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В последние десятилетия нарастает интерес преподавателей к деловым играм. 
Деловая игра — это формирующаяся на наших глазах новая область, недавно 
обретшая широкую педагогическую практику, для которой важно наличие двух 
аспектов делового и на первый взгляд противоположного ему игрового.

Поиск путей повышения эффективности преподавания диктуется, с одной 
стороны, необходимостью подготовки квалифицированного работника соответству-

ющего уровня и профиля, конкурентоспособного на рынке труда, работника 
компетентного, ответственного, свободно владеющего своей профессией и ориенти-

рующегося в смежных областях деятельности, способного к эффективной работе по 
специальности на уровне мировых стандартов, готового к постоянному профессио-

нальному росту, социальной и профессиональной мобильности. С другой стороны, 
приходится решать задачу воспитания мыслящего студента, стремящегося к 
реализации своих творческих возможностей, желающего осознанно и целена-

правленно формировать профессионально значимые умения. На деле мы часто 
сталкиваемся с формальным подходом к решению методических задач учебного 
характера, вялостью творческой инициативы.

Сегодня деловая игра из области эксперимента шагнула в разнообразную и 
довольно широкую практику, в частности, и в практику обучения взрослых 
учащихся. Опыт показывает, что деловые игры дают особенно прочные результаты в 
тех случаях, когда их материалом являются сложные альтернативные ситуации, в 
частности конфликтные и проблемные.
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Одним из эффективных путей решения учебных задач, как показывает опыт, 
является деловая игра, имитирующая процесс управления различными видами 
деятельности, позволяющая ее участнику выработать известный стереотип, 
автоматизм поведения в «штатных» ситуациях, проверить реакцию и способность 
использовать свои возможности в неожиданных ситуациях. На практике хорошо 
зарекомендовали себя два вида деловой игры: а) игра с ярко выраженной игровой 
ситуацией и четко определённой игровой позицией каждого из её участников при 
опосредованном руководстве со стороны преподавателя современного русского 
языка или методиста; б) игра с косвенной игровой ситуацией и четко определенной 
игровой индивидуальной позицией каждого студента при непосредственном 
руководстве со стороны преподавателя.

Используемая в сферах обучения и повышения квалификации деловая игра не 
образует специальный педагогический предмет, дисциплину или метод, скорее в 
вузовской педагогике деловая игра ускоряет, уплотняет и оживляет педагогические 
процессы и знания, делает их практически более эффектными. В практике 
использования деловой игры в педагогике взрослых можно выделить игровые 
приемы, осуществляемые, как правилo, в рамках, так называемой “ ролевой теорией”.

Основанные на “ролевой теории” игры подразделяются на ситуационные, 
собственно ролевые и комплексные. Играющие в ситуационную игру анализируют и 
оценивают задающуюся им ситуацию сначала в воображении, а потом на практике, 
беря на себя роль человека, принимающего решение. Среди разнообразных форм 
ситуационной игры чаще всего встречаются ситуации-проблемы, ситуации-оценки, 
ситуации-иллюстрации, ситуации-упражнения и др.

Как правило, проведение деловой игры в обучении студентов, родным 
языком которых не является русский, русскому языку имеет следующие 
"алгоритмы": 1) ввод в игру; 2) формирование подгрупп внутри данной учебной 
группы; 3) регламентация игры; 4) процесс игры; 5) подведение итогов игры.

Для эффективного проведения наиболее распространенных деловых игр, по 
данным таких следователей, как О. В. Козлова, М. Л. Разу и согласно нашим 
собственным наблюдениям, необходимо учитывать ряд требований формировать 
учебные цели совместно с обучаемыми, обсуждать с ним критерии оценки 
достигнутых результатов, подводить итоги игры, формировать правильные решения 
и обосновывать их.

В нашей практике преподавания русского языка в техническом вузе на 
протяжении нескольких лет применялись не все этапы и не все компоненты деловой 
игры как таковой, а только ее элементы. Принимая решения практиковать отдель-

ные элементы деловой игры, мы руководствовались тем соображением, что усвоение 



პედაგოგიკა - Pedagogics  - Педагогика      განათლება - Ganatleba – Ганатлеба  №2(16) 2016
11

13

программного материала если и нуждается в привлечении игровых методик, то по 
преимуществу в форме традиционных дидактических игр. В то же время задачи 
формирования, так называемой функционадобной грамотности, т. е. умений и 
навыков практического пользования русским языком в каждодневной действитель-

ности, требует не просто тренажа, не просто усвоение грамматики, лексики, 
словообразования орфоэпических и орфографических норм, но и синтеза всех эле-

ментов учебной программы при решении конкретных, подчас новых для учащихся и 
неожиданных житейских задач. К числу таковых мы относим умение правильно 
заполнить анкеты и бланки, предварительно точно поняв смысл предусмотренных в 
них граф и вопросов; написать деловые письмa, заявление, просьбу; умение 
адекватно аудировать при прослушивании теле и радио передач, умение воспринять 
формулировки нового законодательствa, инструкций, циркуляров и т. п, юриди-

ческих и производственных документов, умение точно и правильно воспринимать и 
адекватно интерпретировать художественные и общественно-политические тексты 
весьма широкого содержания, включая кинофильмы и спектакли, речи полити-

ческих и общественных деятелей, и т. п.
Указанные и подобные сложные, синкретические умения и навыки практи-

ческого пользования русским языком носителями другого языка хорошо усваи-

ваются на учебных занятиях типа деловых игр, когда в игровой форме моделируются 
разнообразные жизненные ситуации, требующие от учащихся привлечения всех их 
знаний, вскрывающие еще имеющиеся у них трудности и недоработки в усвоении 
русского языка.

Отличие применяемых нами элементов деловой игры от известных типов 
деловой игры как таковой заключается в том, что непосредственнo разыгрываемая 
ситуация служит только структурным компонентом, организующим началом в 
учебно-деловой игре, а подлинной целью актуализируемых и тренируемых в ее ходе 
умений и навыков выступает владение языком. Таким образом, происходит как бы 
"переворачивание" традиционной деловой игры: ее содержание, т. е. разыгрываемая 
ситуация служит средством достижения ее цели, а языковые средства, обычно 
выступающие в качестве одного из средств достижения конечной цели игры, 
становятся на самом деле ее главной целью.

При этом мы стремимся к отбору языкового материала, с одной стороны, не 
выходящего за границы типовой программы, а с другой - учитывающего специфику 
родного языка обучающихся.

Поскольку грузинский и русский языки относятся к категории разно-

системных, то преодоление отклонений от правильной речи на неродном языке 
приобретает особенное значение. Влияние родного языка на неродную речь весьма 
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велико, особенно на начальных этапах обучения взрослых русскому языку. Поэтому 
в основу отбора лингвистического материала игровых методов мы положили 
важнейшие трудности, с которыми сталкиваются учащиеся, носители грузинского 
языка, при усвоении программного материала и, главное для нас, при практическом 
применении полученных знаний, умений и навыков.

В целях корректировки орфоэпических навыков обучаемых мы обращаем 
преимущественное внимание при отборе лексического материала игр на восемь 
звуков русского языка, полностью отсутствующих в звуковом составе грузинского 
языка (э, о, у, ф, щ, ы.) и на соблюдение палатализации, чуждой грузинскому языку. 
Мы считаем также, что преподавателю важно предусмотреть языковый материал, 
требующий соблюдения разницы в произношении гласных звуков в ударном и 
безударном положениях; нацеленных на преодоление трудностей ассимиляции и 
диссимиляции согласных, чередования звуков.

Как показывает опыт, значительную трудность для носителей грузинского 
языка, даже успешно прошедших курс средней школы‚ представляет употребление 
русских предлогов, особенно же их полисемантизм и валентность с несколькими 
падежами. К тому же, к ряду трудностей относится парадигматика имен и глаголов, 
особенно предложно-глагольных конструкций, так как в грузинском не диффе-

ренцируется (например, глаголы направления в отличии от глаголов пребывания). 
Необходим учет расхождений в аффиксальных системах обоих языков: агглюти-

нативно-флективной сущности грузинской морфологии противостоит разветвленная 
система аффиксов русской - как префиксов, так и суффиксов. Особого внимания 
требуют русские слова суффиксального образования, не имеющие семантических 
эквивалентов в грузинском языке: -оньк‚ - еньк, и т.п.

Очень важна, по нашему мнению, профилактика и тренировка в усвоении 
согласования в роде, грамматической категории, которая чужда грузинскому языку.

Учебно-педагогическая цель игр со взрослыми учащимися: улучшение 
произношения, расширение активного словаря, прочное усвоение практических 
навыков‚ в частности речевых, развитие способности к порождению свободных 
высказываний на русском языке, адекватное аудирование‚ мобилизация "скрытых", 
т.е. неосознаваемых учащимися резервов их речевых возможностей, рост уве-

ренности в своих силах, качественный рост положительных мотивов учения, само-

обучения, совершенствования.
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РОЛЬ ДЕЛОВЫХ ИГР В ПОВЫШЕНИИ ТВОРЧЕСКОЙ АКТИВНОСТИ 
СТУДЕНТОВ ПРИ ОСВОЕНИИ РУССКОГО ЯЗЫКА КАК ИНОСТРАННОГО

Гурамишвили З.
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Резюме
Данная статья посвящена проблеме повышения роли изучения русского языка 

как иностранного, одним из элементов которого является деловая игра.
Рассмотрены условия проведения игровых приемов, осуществляемые в рамках 

"ролевой теории".
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Role of business games to increase creativeness of students while acquiring Russian

as a foreign language

Z. Guramishvili

GTU

Summary

This article is devoted to a problem of increasing the role of studying Russian as a 

foreign language, and one of  its elements - business game.

The conditions of game activities which are carried out within "the role theory" 

are considered in the article.

Key words: “role theory”, language skills, complex games. 

Вспоминая видного ученого

Жале Мустафаева
доцент кафедры педагогики 

Азербайджанского Университета Языков 

Ключевые слова: А.Гашимов, видный ученый, народная педагогика, автор, 
исследователь, диссертация 

Листаю историю жизни профессора Алигейдара Гашимова, моего учителя, 
научного руководителя, достойного служить примером всем поколениям. Про него 
можно употребить все торжественные, душевные, красивые метафоры, восхваления, 
и все же очень сложно выразить его значимость как человека, ученого, мудреца.

Приведу два высказывания хорошо знакомых мне людей об Алигейдаре 
Гашимове: «Дорогой Алигейдар муаллим, спасибо Вам за то, что создали для народа 
замечательное творение, достойное его имени и чести. Тысяча благодарностей! 
(15.10.1975)» (4, 58).

Это слова Бахтияра Вагабзаде, любимого поэта, педагога, чьи стихи мы, 
студенты, декламировали часами после его лекций в Азербайджанском Госу-

дарственном Университете. Гражданин и патриот моей Родины, передававший горе 
и радость народа проницательными строками своих стихов и поэм, помог мне в 
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оценке уникальной личности Алигейдар муаллима.
Второй отзыв – человека, удивительно похожего на А. Гашимова своей 

честностью, патриотизмом, ученостью, интеллектом, академика Геннадия Никан-

дровича Волкова: «…Я встретил Тебя, и мы стали братьями. Такого уже ни в одной 
стране более не будет.

Я убежден, что то, что мы с тобой сделали по народной педагогике – великое 
дело, это – действительно классика на века. В этом я не сомневаюсь… Обнимаю 
тебя. Твой Г.Н.Волков. 26.3.1992» (4, 64). 

Хорошо зная Геннадия Никандровича, его далекий от пафоса и неискрен-

ности слог, я сердцем повторяю эту мысль – «великое дело, это – действительно 
классика на века». Нет сомнения, что любой, знающий и любящий Алигейдар 
муаллима, подтвердит эти слова – он великий ученый. Далекий от низменных 
чувств, простодушный и чистый, как все просветители, трогающий душу добротой и 
честностью – будто про него сказал пророк Мухаммед: «Отличие Ученого … cхоже c
отличием Луны от звезд в лунную ночь».

Алигейдар Ширин оглу Гашимов родился в 1924 году в селении Эйин 
Губадлинского района. Окончив с отличием неполную среднюю школу, а затем 
Агдамский педагогический техникум, стал преподавать в сельских школах. В 1942 
году отправился добровольцем на фронт, в мае того же года его оклеветали и 
репрессировали, и только через 5 лет он освободился, а позднее добился полной 
реабилитации.

В 1947 году А.Гашимов поступил в АГУ на отделение логики и психологии 
филологического факультета. По окончании в 1952 году проработал год в двухго-

дичном институте Учителей в Шеки заведующим кафедрой педагогики и психо-

логии. После закрытия института его перевели в Кировабадский Педагогический 
Институт. В 1953-56 годах он учился в аспирантуре Азербайджанского НИИП, затем 
работал заместителем директора по научной работе в Музее Просвещения респуб-

лики. В 1957 году был принят младшим научным сотрудником в Азербайджанский 
НИИП. В 1958 году он стал старшим научным сотрудником НИИП, в 1959 –

старшим преподавателем кафедры педагогики АГУ, а в 1962 – доцентом этой 
кафедры.

В 1966-73 годах работал в Кировабадском Педагогическом Институте про-

ректором по учебной работе, ректором, доцентом, в 1973-86 годах – старшим 
научным сотрудником, затем заведующим отделом теории и истории педагогики 
Азербайджанского НИИП. В 1986 году стал профессором Азербайджанского 
Педагогического Института Иностранных Языков, в 1994 году был назначен 
проректором по научной работе Бакинского Частного Университета и проработал на 
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этой должности до конца жизни.
В 1957 году А. Гашимов успешно защитил кандидатскую, а в 1970 году –

докторскую диссертации. 
Профессор Гашимов, исследовавший все разделы педагогики, является вид-

ным авторитетом в области народной педагогики Азербайджана. Девять его аспи-

рантов и диссертантов стали продолжателями научной школы Алигейдар муаллима, 
пропагандистами народной мудрости Страны Огней.

Профессор Гашимов выступал с докладами на конференциях в Баку, Москве, 
Тбилиси, Костроме, Суздале и др. городах, уделял особое внимание пропаганде 
педагогических знаний по телевидению и радио.

В разные годы он являлся заместителем главного редактора «Ученых записок» 
АПИ, членом редакционной коллегии журнала «Азербайджан мектеби», предсе-

дателем «Совета молодых ученых» НИИП, отдела «Педагогика высшей школы» при 
республиканском Педагогическом обществе, членом специализированного Совета 
по защите, также членом Методического Совета по педагогике Министерства 
Народного Просвещения. 

В 1970 году А.Гашимов был награжден юбилейной медалью «За доблестный 
труд», в 1984 – медалью «Ветеран труда» и многочисленными Почетными грамотами.

В 1994 году он был удостоен медали и премии им. Юсифа Мамедалиева, а 
через год – премии им. Мехти Мехтизаде.

Автор более 200 учебников, учебных пособий, статей на азербайджанском 
языке, и 20 – на русском.

О научно-педагогической деятельности профессора Гашимова написаны сле-

дующие исследовательские работы:
1. Р.Ш. Мустафаева. А.Ш. Гашимов. Библиография. Баку, 1994.
2. Ф.Б. Садыгов. Отец народной педагогики – Алигейдар Гашимов. Баку, 1994. 
3. А.Ш. Гашимов, Ф.Б. Садыгов. История педагогики. Современные азербайджан-

ские ученые-педагоги. «Алигейдар Ширин оглу Гашимов». Баку, 1995.
4. «Варлыг» - энциклопедический сборник. «А.Ш. Гашимов». Баку, 1998
5. А.Я. Рагимов. Замечательный человек, незабываемый учитель, видный ученый. 

Журнал «Азербайджан мектеби», 1999, № 4.
6. А.И. Эминов. «20 видных азербайджанских педагогов 20 веков». «А. Гашимов». 

Баку, 2002.
7. А.С. Бадалова. «Видный исследователь азербайджанской народной педагогики». 

Баку, 2003.
8. Р.Ш. Мустафаева, А.А. Гашимова. Жизненный путь видного ученого. Баку, 2004.

На научно-педагогическое наследие профессора Гашимова имеются много-
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численные ссылки, рецензии и высказывания (46 - на азербайджанском, 42 - на 
русском языке). 

Профессор Алигейдар Ширин оглу Гашимов ушел из жизни 6 июля 1997 года.
Рассказывая о творчестве А.Гашимова, достаточно перечислить труды ученого 

и оценить его вклад в развитие педагогики в целом.

УЧЕБНИКИ И УЧЕБНЫЕ ПОСОБИЯ:
1. Эстетическое воспитание детей в семье. Баку, 1962
2. Документы о педагогической практике студентов. Баку, 1962
3. Педагогика. Учебное пособие (соавтор). Баку, 1964
4. Сила правдивого слова. Баку, 1966
5. Лекции по азербайджанской народной педагогике. Кировабад, 1967
6. План работ по идейно-политическому воспитанию. Кировабад, 1969
7. Некоторые вопросы азербайджанской народной педагогики. Баку, 1970
8. Об уроке, его структуре и учебных методах на уроке. Методическое пособие. 

Баку, 1983
9. Общая характеристика учебного процесса в современных условиях. Методи-

ческое пособие. Баку, 1983
10. Варианты типов урока. Методическое пособие. Баку, 1986
11. Антология азербайджанской народной педагогики (соавтор). Баку, 1993 
12. Педагогика, лекции о теории воспитания (соавтор). Баку,1995
13. История педагогики (соавтор). Баку, 1995
14. Педагогика (соавтор). Баку, 1996
15. Азербайджанская народная педагогика (соавтор).

На русском языке: Антология педагогической мысли Азербайджанской ССР, 
Народная педагогика: Героический эпос. Китаби-Деде Коркут (отрывки). Кероглу 
(отрывок). Пословицы и поговорки. Народные поверья – народные приметы.

Трудовые песни. Обрядовые песни. Считалки. Детские игры. Поэтические 
биографии. Баяты. Народный театр. Наставления. Загадки. Сказки. Биографические 
очерки. Подбор текстов и комментарии: «Азербайджанская народная педагогика», 
«Мехти Мамед оглу Мехтизаде», «Агамамед Самед оглу Абдуллаев», «Алескер», 
«Гурбани». Москва, 1989

СТАТЬИ:
Профессор А.Ш.Гашимов – автор более 200 статей, тезисов, программ на 

азербайджанском и русском языках. Научный редактор 17 исследований, выступал 
на 42 конференциях и научных сессиях. Был ведущим телепрограммы «Орнек», 
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провел 15 радиолекций, было напечатано 5 интервью с ним.
Диссертации, подготовленные под руководством профессора А.Ш.Гашимова.
Под научным руководством профессора А.Ш.Гашимова были защищены 15 

кандидатских (Л.В. Радзивиловская, Н.В. Битиева, Ф.Б. Садыгов, З.М. Мехралиева, 
М.Е. Насруллаев, И.В. Гашимов, А.Н. Кязымов, И.Г. Халилов, В.М. Магеррамов, Х.И. 
Селимханова, З.Г. Расулов, С.А. Мехтиев, Н.И. Бабаева, Ж.Э. Мустафаева, Н.А. 
Гамидов, Э.Е. Зейналова), и 2 докторские (Р.Ш. Мустафаева, Ф.Б. Садыгов) 
диссертации. 

Это весомое наследие служит ценным примером для нравственного роста 
современной молодежи, его борьбы за светлое, успешное и мирное будущее.

Алигейдар муаллима нет среди нас, он в праведном мире, но его старания во 
имя Азербайджана, труды, созданная им школа будут жить в сердцах и призывать 
всех к гордости, честности и любви к Родине!
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Вспоминая видного ученого
Жале Мустафаева

доцент кафедры педагогики 
Азербайджанского Университета Языков 

РЕЗЮМЕ
Статья освещает жизненный и творческий путь видного азербайджанского 

педагога, доктора педагогических наук, профессора Алигейдара Ширин оглу 
Гашимова. Его исследования внесли ценный вклад в изучение азербайджанской 
народной педагогики. Работы профессора Гашимова ознакомили также русско-

язычного читателя с эпосами Азербайджана - «Китаби-Деде Коркут», «Кероглы», с 
творчеством ашуга Алескера, Гурбани и других. А.Ш. Гашимов является автором 
более 200 учебников, учебных пособий и статей на азербайджанском языке и 20 – на 
русском.
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Recollecting the visible scientist

J. Mustafaeva

SUMMARY

The article highlights the life and career of a prominent Azerbaijani educator, doctor 

of pedagogical sciences, professor Aliheydar Shirin Hashimov. His research has made a 

valuable contribution to the study of Azerbaijani folk pedagogy. The work of Professor 

Hashimov also briefed the Russian-speaking readers with Azerbaijani epics - " Kitabi-

Dede Korkut", "Koroglu", the works of ashug Alaskar, Gurbani and others. A.Sh.Hashimov 

is the author of over 200 books, textbooks and articles in the Azerbaijani language and 20 

- in Russian.

Keywords: A.Hashimov, a prominent scientist, folk pedagogy, author, researcher, 

thesis 

Вопросы определения интеллектуальных возможностей человека.
Среда или наследственность

Никурадзе Дж. Гр., Квинтрадзе В. И., Меладзе В. Д.,Эсиава Н.А.
Департамент физики, Грузинский Технический Университет, 

Грузия 0175, Тбилиси, ул. Костава 77.

Ключевые слова: Интеллект, наследственность, среда, лонгитюды.

Введение

Проблема интеллекта в значительной мере изучена как в психологии, так и в 
образовании, хотя еще многие вопросы остаются без ответов.

Один из важных вопросов который имеет весомое значение в образовании, это 
вопрос об определении уровня интеллектуальных возможностей (способностей) 
человека, и от чего этот уровень зависит. Зная ответ на этот вопрос мы можем 
определится насчет результатов усилии, которые осуществляются для улучшения 
(развития) способностей учащихся всех возврастов в процессе обучения. Ответ, 
который связывает уровень интеллекта человека с уровнем интеллекта его роди-

телей не вызовет у нас особого оптимизма, так как, по мнению ученых, придержив-
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ающихся этого направления, наша наследственность определяет то, каких успехов в 
своем интеллектуальном развитии мы достигнем. Разделяя точку зрения этих 
ученных, можно предположить, что все усилия по применению новых технологий 
обучения, разных методов обучения, окажутся напрасными, так как, наш интеллект 
определен тем насколько умными или глупыми были наши родители, наши предки 
и т.д.

Такой точки зрения, определяемой человеческого интеллекта наследствен-

ными факторами, придерживались очень известные ученные, такие как Ф. Гальтон, 
С. Берт и Л. Термен. Эти ученные считают важным аргументом в пользу насле-

дуемости способностей (интеллекта), тот факт, что в семях гениев в течении многих 
поколений рождались одаренные люди. Например вышеупомянутый Ф. Гальтон был 
двоюродным братом Чарлза Дарвина.

Значительный вклад в укреплении представлений о преобладающем влиянии 
наследственных факторов на интеллектуальное развитие человека внесла 
психогенетика, в частности исследования, проведенные на близнецах, как монози-

готных (однояйцовых), чьи гены совпадают на 100%, так и дизиготных (двуяйцо-

вых), имеющих совпадение генов только на 50%. Исследования, проведенные на 
близнецах, живущих вместе, подвергались объективной критике, так как высокие 
корреляции могли быть обусловлены совместным влиянием ряда средовых причин: 
время, проводимое близнецами вместе, распределение ролей и т.д. [1]. Поэтому 
большой интерес представляет изучение различных (т.е. воспитывающихся в разных 
семях) близнецов и приемных детей. Основываясь на исследованиях разделенных 
моно и дизиготных близнецов, Л. Томсон и Р. Пломин пришли к выводу, что общие 
познавательные способности подверженны «существенному генетическому влия-

нию». Однако они характеризуют подобное влияние скорее как вероятностное, 
нежели детерминирующее [2].

Основная часть

В настоящее время измерение влияния наследственности на интеллект 
опирается в основном на исследование корреляции интеллектуальных показателей у 
людей, имеющих схожие генотипические признаки. За последние 75 лет был 
проведен ряд исследований в которых сопоставлялись интеллектуальные характе-

ристики людей, находящихся в той или иной степени родства. Основную задачу 
этих исследований можно охарактеризовать как выяснение «показателя наследу-

емости», который бы в количественном измерении характеризовал степень влияния 
генотипических признаков на интеллектуальный потенциал человека.
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Многие ислледования подтверждают гипотезу о преимущественной генети-

ческой детерминации различий в уровне развития общего интеллекта.
Вместе с тем к концу XX в. На вопрос о детерминантах интеллектуальных 

способностей было получено большое количество аргументов в пользу ответа, более 
оптимистичного для образования. Условия в которых человек живет, его отношение 
в семье, качество образовательной среды и т.д., что вмещает в себя понятие «среда», в 
значительной мере определяют тот уровень интеллектуальных способностей, кото-

рого может достичь индивид. Нужно признать, что и эта точка зрения имеет свою 
давнюю историю. Так еще в XVIIIв. К.А.Гельвеций провозгласил, что посредством 
воспитания можно сформировать гениальность. Уже в XIXв. Были известны случаи, 
когда дети самых отсталых и примитивных племен, получив соответствующее 
обучение,ничем не отличались от образованных европейцев.

Исследование средового влияния на способности стало доступно психологам 
в результате успешных (а чаще не очень успешных) попыток стимулировать 
умственное развитие детей в младенчестве, дошкольном и школьном возрасте, а 
также взрослых.

Следует отметить, что большинство сторонников идеи влияния среды на 
интеллектуальное развитие не игнорирует полностью фактор наследственности. 
Они предпочитают ставить и изучать вопрос о вкладе каждого из факторов (наслед-

ственность и среда) в развитие индивида, а не вопрос о взаимоисключающей роли 
каждого из них. Именно поэтому при описании результатов исследований в том 
числе психологических,современные исследователи анализируют всю совокупность 
факторов интеллектуального развития индивидов.

Так, в психогенетическом исследовании интеллекта монозиготных близнецов, 
выполненном Дж. Лоэлином и Р. Николсом, учитывалось, что сходство показателей 
интеллекта монозиготных близнецов может быть вызвано влиянием не только гене-

тических, но и средовых факторов.
Прослеживая интеллектуальное развитие монозиготных и дизиготных 

близнецов на протяжение 15 лет, авторы этого исследования показали, что в первый 
год жизни монозиготные и дизиготные близнецы практически не отличаются по 
уровню внутрипарного сходства в показателях интеллекта. Начиная с полутора лет, 
сходство монозиготных близнецов значительно увеличивается и не снижается 
вплоть до возраста 15лет. Эти результаты свидетельствуют о том , что влияние 
генотипа на индивидуальные различия в интеллекте имеет тенденцию увеличиватся 
с возрастом.

Итак, авторы этого исследования показали, что показатель наследуемости 
индивидуальных различии интеллекта увеличивается практически от 0% в первый 



პედაგოგიკა - Pedagogics  - Педагогика      განათლება - Ganatleba – Ганатлеба  №2(16) 2016
11

24

год жизни до 50% к началу школьного возраста. Далее этот показатель увели-

чивается до 68% от всей совокупности влияний. Данное исследование наглядно 
демонстрирует, что существует возможность количественного выражения соотно-

шения влияния среды и наследственности на способность человека к обучению. 
Согласно результатам исследования, у человека в возрасте 15 лет устанавливается 
следующее соотношение: 68% составляет влияния наследственности, и 32% - вли-

яние среды. Вместе с тем, в пожилом возрасте, судя по близнецовым данным, вклад 
генотипа в вариативность интеллекта существенно изменяется по величине и 
достигает 80% [3].

Числовое соотношение влияния средовых и наследственных факторов на 
показатели интеллекта получило убедительное обоснование в сравнении резуль-

татов измерения IQ представителей различных стран с результатами междуна-

родного исследования PISA (Project for international student assessment). Целью 
исследования PISA было определение продуктивности систем образования, ряда 
стран, т.е. тех средовых условий, которые создаются в целях развития интеллекту-

ального потенциала молодого поколения. Авторы данного исследования подчерки-

вают тот факт, что PISA представляет сравнение стран по продуктивности систем 
образования, используя достоверные межкультурные показатели навыков, реле-

вантных повседневной жизни взрослых. Авторы указывают также, что традици-

онные тесты, проверяющие степень усвоения школьной программы, дают лишь 
информацию об эффективности школьной системы. Такие тесты не дают предста-

вления о том, насколько эффективно школы готовят учащихся к жизни после 
окончания обязательного обучения.

Сравнения результатов исследования PISA со средним значением IQ для 
населения, позволили определить степень влияния средовых факторов на интелле-

ктуальный потенциал человека, а также соотношение влияния внутренних и 
внешних факторов. Эти результаты можно интерпретировать как подтверждение 
выдвинутой гипотезы о соотношении влияния среды и наследственности. Как 
видим, результаты тестирования PISA и IQ в 32% случаев определяются средовыми 
воздействиями, а в 68% не зависят от этих воздействий, определяясь внутренними 
факторами.

Примером исследования, проводившегося с учетом воздействия общих и 
различающихся средовых факторов, является исследование влияния наследствен-

ности и среды, получившее название «Луисвильский близнецовый логитюд» [4].
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Заключение

В настоящее время взаимное влияние факторов среды и наследственности на 
интеллектуальное развитие является, в целом, общепризнанным, и ставит перед 
ученными новую задачу: для практики образования представляется крайне важным 
количественное измерение вклада генотипа в уровень интеллектуального развития 
человека и соотнесение его с вкладом среды.

Психогенетические исследования, математические расчеты и международные 
лонгитюды показывают, что уровень интеллекта на 68% зависит от наслед-

ственности и только на 32% от окружающих условий. Одним из важных 
направлений в практике образования должно быть совершенствование и обогощение 
образовательной среды, технологизация обучающего процесса и оптимизации 
управления процессом образования. Важный вклад в повышение интеллектуального 
потенциала студентов должна вносить индивидуализация обучения.
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Вопросы определения интеллектуальных возможностей человека.
Среда или наследственность

Никурадзе Дж. Гр., Квинтрадзе В. И., Меладзе В. Д.,Эсиава Н.А.
Департамент физики, Грузинский Технический Университет, 

Резюме
В данной статье затрагиваются (рассматриваются) вопросы об определении 

уровня интеллектуальных возможностей человека и от чего этот уровень зависит. 
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Изучая исследования разных авторов, можно сделать вывод, что интеллектуальные 
возможности человека определяются не только наследственными факторами, но и 
средовыми. Психогенетические исследования, математические расчеты и 
международные лонгитюды показывают, что уровень интеллекта на 68% зависит от 
наследственности и только на 32% от окружающих условий. Важный вклад в 
повышение интеллектуального потенциала обучающихся должна вносить 
технологизация обучающего процесса и оптимизации управления процессом 
образования а также, индивидуализация обучения.   

ადამიანის ინტელექტუალური შესაძლებლობების განსაზღვრის საკითხები. 
გარემო, თუ მემკვიდრეობა

ჯ. ნიკურაძე, ვ. კვინტრაძე, ვ, მელაძე, ნ. ესიავა
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი, ფიზიკის დეპარტამენტი

რეზიუმე

მოცემულ სტატიაში განიხილება ადამიანის ინტელექტუალური შესაძ-

ლებლობების დონის განსაზღვრის საკითხები და ამასთან ერთად, თუ რაზეა ეს 
დონე დამოკიდებული. მრავალი ავტორის კვლევათა შესწავლის საფუძველზე 
შეიძლება შემდეგი დასკვნის გაკეთება, რომ ადამიანის ინტელექტუალური 
შესაძლებლობები განისაზღვრება არა მარტო მემკვიდრეობითი ფაქტორებით, 
არამედ გარემო ფაქტორებითაც. ფსიქოგენეტიკური გამოკვლევები, მათემატიკური 
გაანგარიშებები და საერთაშორისო  ლონგითუდები აჩვენებენ, რომ ინტელექტის 
დონე 68%-ით განისაზღვრება მემკვიდრეობით, ხოლო 32%-ით კი გარემო 
პირობებით. აქედან გამომდინარე, მოსწავლეთა ინტელექტუალური პოტენციალის 
ასამაღლებლად, მნიშვნელოვანი წვლილი უნდა შეიტანოს სასწავლო პროცესის 
ტექნოლოგიზაციამ, სასწავლო პროცესის მართვის ოპტიმიზაციებმა და სწავლების 
ინდივიდუალიზაციამ. 

საკვანძო სიტყვები: ინტელექტი, მემკვიდრეობა, გარემო, ლონგითუდები.
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Questions of definition of intellectual opportunities of the person.

Environment or heredity

J. Nikuradze, V. Kvintradze, V. Meladze, N. Esiava

Department of physics, Georgian Technical University 

Resume

In the given article, the human being intellectual possibilities level determination

questions are considered, besides, in what this level depends. After studying of many 

authors researches, can be made next conclusion, that human being intellectual 

possibilities are determined not only by genetic factors, but also environmental factors. 

Psychogenetic researches, mathematical calculations and international longitudes shows, 

that level of intellect in 68% is determined by the heredity and in 32% of environmental 

factors. Accordingly, for the increasing of students intellectual potentials, the important 

part depends on technologysation, optimization and individualization of the learning 

process. 

Key words: intellect, heredity, environment, longitudes.

Подготовка учителей в Литве: вызовы и возможности

Вилия Салене
Литовский эдукологический университет

Ключевые слова: подготовкa педагогов, престиж учителя, параллельная и 
последовательная модели подготовки учителей. 

Образование и культура – это две сферы жизни государства, сотрудничество в 
которых стимулирует познание культуры других стран, развитие способности 
понимать инакомыслящих, распространять традиции своей страны. Государство, 
которое понимает важность образования и культуры, добивается лучших эконо-

мических результатов. Поэтому особое внимание должно уделяться подготовке 
работников образования, особенно учителей. В Литве подготовка учителей 
сталкивается с немалыми вызовами.
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Наверное, самый большой вызов в деле подготовки педагогов в Литве связан с 
повышением привлекательности и статуса профессии учителя, введением требо-

вания наличия у учителя степени магистра.

Проблемы и вызовы подготовки педагогов

В программе Правительства Литовской Республики1 закреплена потребность в 
государственном регулировании подготовки учителей. В Визии развития просве-

щения в Литве 2013 года утверждается, что «если условия не изменятся, через 10-15 

лет, возможно, даже появится нехватка учителей – 1300-1500 учителей, которые 
ежегодно начинают работать в школе, может оказаться недостаточно для замены 
учителей, завершающих педагогическую работу в связи с наступлением пенсионного 
возраста».2

Специалистам по образованию известно, что в литовской школе на штатную 
недельную образовательную нагрузку (количество часов) по предмету могут 
рассчитывать только учителя по двум предметам – литовскому языку и литературе и 
математике. В крупных городах Литвы, где учащихся больше, эта проблема еще 
поддается урегулированию, но в провинциальных городках составление нагрузки 
только по одному предмету становится трудно решаемой проблемой, а в сельских 
школах один учитель преподает географию и химию, историю и биологию или 
другой учебный предмет, лишь бы набрать необходимое количество часов. Данная 
реальность явно диктует основную модель подготовки учителей – необходимость 
готовить таких учителей, которые были бы способны преподавать два близких 
учебных предмета: химию и биологию, физику и химию, историю и географию, 
историю и гражданское воспитание и пр. Тем временем последовательная система 
подготовки учителей (по сути своей это курсы учителей продолжительностью в год 
или полтора после окончания бакалавриата по одному предмету) абсолютно не 
подходит для школ, расположенных в селах, городках и части провинциальных 
центров. 

Обзор применения моделей подготовки учителей

Существуют две модели подготовки учителей: параллельная и последова-

тельная. Параллельная модель пригодна для подготовки большей части учителей 
общеобразовательной школы, а последовательная модель может быть полезна в 
                                                
1 Правительственная программа, 12.12.2012.
2 Перспективы развития образования в Литве. Вильнюс, 2013.
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гимназии, где требуется большая специализация учителя, чтобы он мог удовле-

творить потребности молодых людей, выбирающих путь высшего образования. Для 
базового образования более подходит параллельная модель. Об этом свидетельствует 
также мировая практика подготовки учителей. Почти во всех европейских странах 
будущих учителей уровня дошкольного и начального образования готовят по 
параллельной модели. Единственное исключение – Франция и Португалия (с 2011 
г.). В этих странах применяется только параллельная модель.

Приводим обзор опыта способов подготовки педагогов всех уровней 
(дошкольного и среднего) (таблица 1).3

Страна
Способ подготовки учителей

Параллельный Последовательный

Бельгия Да Нет

Болгария Да Да

Дания Да Нет

Эстония Да Да

Исландия Да Нет

Испания Нет Да

Италия Нет Да

                                                
3 Подготовлено в соответствии с: Concours de recrutement de professeur des écoles [online]. 

Электронный доступ: 
http://fr.wikipedia.org/wiki/Concours_de_recrutement_de_professeur_des_%C3%A9coles; 

ConcurrentTeacherEducationProgram. Iš: VictoriaCollegeUniversityof Toronto [online]. Электронный 
доступ: http://www.vic.utoronto.ca/students/academics/education/ctep.htm; Helen F. Ladd. Teacher Labor 

Markets in Developed Countries. Excellence in the Classroom, Volume 17, Number 1, Spring 2007 [online]. 

Электронный доступ: 
http://futureofchildren.org/publications/journals/article/index.xml?journalid=34&articleid=82&sectionid=49

0; OverviewoftheTeacherEducationProgram. Iš: SeaverCollege, PepperdineUniversity [online]. 

Электронный доступ: http://seaver.pepperdine.edu/humanities/undergraduate/teachereducation/; 

Основные данные об учителях и руководителях европейских учебных заведений. Отчёт „Eurydice“. 
Издание 2013 г. [интерактивный документ]. Электронный доступ: 
http://eacea.ec.europa.eu/education/eurydice/documents/key_data_series/151LT.pdf ); 

TeachereducationinUnitedKingdomand Germany, 2011 [online]. Электронный доступ: 
https://www.sprachenzentrum.hu-

berlin.de/studium_und_lehre/studentische_beitraege/education_in_britain_and_germany/katja1.html; The 

Secret to Finland’sSuccess: EducatingTeachers. StanfordCenterforOpportunityPolicyinEducation, 2010 

[interaktyvus]. Электронный доступ: https://edpolicy.stanford.edu/sites/default/files/publications/secret-

finland%E2%80%99s-success-educating-teachers.pdf; Undervisningogopbygning [online]. Электронный 
доступ: http://studier.ku.dk/bachelor/paedagogik/undervisning-og-opbygning/.
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Страна
Способ подготовки учителей

Параллельный Последовательный

Объединенное Королевство (Англия, 
Уэльс, Северная Ирландия и Шотландия)

Да Да

Кипр Нет Да

Польша Да Да

Люксембург Нет Да

Норвегия* Да Нет

Португалия Нет Да

Франция Нет Да

Словакия Да Нет

Словения Да Нет

Финляндия** Да Нет

Турция Да Нет

Венгрия Нет Да

Германия Да Нет

Канада*** Да Да

США Да 4 года Нет

Таблица 1. Способы подготовки будущих педагогов всех уровней – от 
дошкольного до среднего образования (ISCED 1-3)

*Можно выбрать одну доминирующую специализацию и другие побочные. По окончании 
университета студент может преподавать разные предметы в 5-10 классах. После окончания 
бакалавриата – двухгодичная магистратура с углублением выбранной специализации. Чтобы 
преподавать выбранные предметы в старших классах, для каждого предмета надо набрать 60 
дополнительных кредитов (изучение предмета и педагогическая практика). 

**После этого обучения присваивается степень магистра, которая является обязательным 
условием, чтобы стать учителем средней школы, тем временем для педагогов дошкольного 
воспитания и учителей начальных классов достаточно получить степень бакалавра. 
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***По окончании параллельного обучения выдается двойной диплом.

Литва уже выбрала путь подготовки учителей, на котором уживаются две 
модели – параллельный и последовательный. Современный мир требует 
модифицирования параллельной подготовки учителей – большего ее ориенти-

рования на подготовку учителей двух учебных предметов, и такая подготовка 
являлась бы основной при подготовке учителей начального образования и основного 
образования (V-X классов). Последовательная модель и параллельная модель одной 
специальности должна удовлетворять потребность в учителях среднего образования 
(XI-XII классов).

Проблемы последовательной и параллельной подготовки учителей

Преимущества систем подготовки учителей – параллельной и последо-

вательной – в мировом академическом сообществе обсуждаются давно, однако в 
последнее время в Европе наблюдается отчетливая тенденция удлинения сроков 
программ по подготовке учителей и укрепления стандартов подготовки учителей.4

Последовательная подготовка учителей

Подготовка учителя предмета занимает 5-5,5 года (4 года – на получение 
степени бакалавра по предмету, 1-1,5 года – педагогическое обучение). Обучение, не 
предоставляющее степень, дает классификацию педагога и право преподавать только 
один учебный предмет. 

Практика подготовки педагога за один год противоречит современной 
парадигме обучения (впервые опубликовано в 1955 г. в журнале Change 
(ноябрь/декабрь) «Новая парадигма обучения бакалавра» (A New Paradigm for 
Undergraduate Education). В парадигме обучения любой эксперт может быть 
педагогом, так как обучение – это только передача и накопление знаний. В 
парадигме изучения роль учителя и преподавателя другая, это «постоянное 
совершенствование интернационализации ценностей и ее взаимодействия с 
воспитателем, это сотрудничество, рефлексия, опыт, который не приобретается в 
спешке»5.

                                                
4

Helen F. Ladd. TeacherLaborMarketsinDevelopedCountries. ExcellenceintheClassroom, Volume 17, Number 

1, Spring 2007 [online]. Электронный доступ: 
http://futureofchildren.org/publications/journals/article/index.xml?journalid=34&articleid=82&sectionid=490.
5 Абрамавичюте В. Концепция образования: Учебное пособие. Вильнюс, 1998.
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Пять лет продолжавшееся исследование, проведенное в Ирландии в 2012 году 
и рассматривавшее 5 программ последовательной подготовки учителей, раскрыло, 
что неинтегрированное обучение педагогике вызывает у студентов проблемы. 
Особенно у тех, которые не выбирали такие дисциплины, как психология, 
социология, философия. Многие выпускники вузов указали, что при прохождении 
практики в школе в начале педагогической работы им казалось, что они еще 
недостаточно готовы к этой работе, потому что им не хватало навыков управления 
классом, навыков решения проблем. Выпускники вузов утверждают, что за один год 
подготовить педагога или переквалифицировать его невозможно.6 Тем временем в 
параллельной модели с первых же дней обучения обеспечивается параллельное 
взаимодействие со школой, а это довольно часто положительно склоняет к будущей 
профессиональной деятельности даже студента, изначально не склонного к 
педагогической работе.7

Недостатки последовательной модели подготовки учителей: 1) отрыв от 
практики, у студентов нет возможности глубоко познакомиться с профессиональной 
средой и соотношением своей личности и среды8; 2) нехватка интегральности. При 
подготовке педагога за один год в отрыве от профессии и педагогического процесса, 
студент получает только определенные знания (абстракции) в области педагогики и 
психологии. Сомнительно, что они смогут понять эти знания как систему9; 3) не 
знаком с законами или принципами педагогического процесса, некоторое время 
педагог будет работать интуитивно – способом проб и ошибок, и возникает 
возможность формирования неправильных практических навыков. В професси-

ональном сознании формируются неинтегрированные стимулы, которые, постоянно 
конфронтируя, не позволяют самому педагогу постичь суть профессиональной 
педагогической деятельности; 10 4) маловероятно, что человек, проучившись четыре 
года и уже имеющий диплом бакалавра, станет жертвовать еще одним годом, чтобы 
стать учителем. В лучшем случае он выберет продолжающуюся форму обучения. 
Трудно надеяться, что за год, встречаясь только на одну сессию, слушая лекции с 

                                                
6 Clarke M., Lodge A., Shevlin M. Evaluatinginitialteachereducationprogrammes: 

PerspectivesfromtheRepublicofIreland. TeachingandTeacherEducation, 28 (2012), стр. 141-153.
7 Баркаускайте M. Реалии профессиональной подготовки. Профессиональные консультации и 
ориентирование в контексте современной профессиональной подготовки. Acta Paedagogica Vilnensia 
2007, т. 18, стр. 106-120
8 Адамонене Р. Модель параллельного профессионального обучения педагогов. Acta Pedagogica 
Vilnensia, 2003, № 10.
9 Адамонене Р. Модель параллельного профессионального обучения педагогов. Acta Pedagogica 
Vilnensia, 2003, № 10.
10 Крягжде С. Психология становления педагога как профессионала. Психология образования 1998, № 
1(1).
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утра до вечера, студент освоит педагогические истины. Без практики и рефлексии 
он скоро забудет их.

В университетах Литвы нет программ обучения (за исключением программ 
параллельной подготовки направления просвещения и воспитания), которые 
соответствовали бы содержанию предметов общеобразовательной школы, потому что 
повторять в программах обучения цели и содержание образования нижней ступени 
не разрешают правовые акты.11 По данным LAMA BPO 2014 года12, при просмотре 
содержания программ непедагогического обучения видны отчетливые тенденции 
сужения специализации учебных программ (напр., молекулярная биология), 
поэтому, окончив их, студенты не будут готовы преподавать весь курс общеобра-

зовательной школы, Итак, в данном случае последовательная модель подготовки 
учителей не может гарантировать предметную подготовку даже одного учителя. Из 
408 учебных программ только окончившие 3 программы (меньше 1 проц.) могли бы 
надеяться без достаточно продолжительного (до одного года) дополнительного 
изучения предмета получить компетенции предметного педагога, получив дополни-

тельную педагогическую квалификацию в 60 кредитов. Остальным потребуется 
дополнительное обучение продолжительностью более одного года и еще год 
педагогического обучения. В будущем учебные программы будут только сужаться и 
специализироваться, т.е., проявится тенденция их непригодности для последова-

тельной модели подготовки педагога.

Параллельная подготовка учителей

Преимущества параллельной подготовки учителей: выявляются професси-

ональные интересы, остается время на рефлексию, студент открывает проблемы, 
характерные для обучения и изучения; лучшая интеграция академического и 
профессионального обучения. С первых лет обучения студенты проходят практику в 
школе, во время которой они получают возможность связать теорию с практикой, 
закрепить положительный опыт.13

                                                
11 Министерство образования и науки Литовской Республики. Приказ об утверждении общих 
требований к программам непрерывного обучения и программам, предоставляющим степень 
бакалавра. 9 апреля 2010 г. № V-501 [Интерактивный документ]. Электронный доступ:
http://www3.lrs.lt/pls/inter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=369937&p_query=&p_tr2=http://www3.lrs.lt/pls/i

nter3/dokpaieska.showdoc_l?p_id=404519
12 Электронный доступ: http://www.lamabpo.lt/bendrojo-priemimo-rezultatai/2014.
13 ConcurrentEducationProgram. Iš: Queen'sUniversity, 2014 [online]. Электронный доступ: 
http://www.queensu.ca/calendars/education/Concurrent_Education_Program.html; 

ConcurrentTeacherEducationProgram [2014]. Iš: CareerBear [online]. Электронный доступ: 
http://careerbear.com/teacher/program/concurrent-teacher-education-program.
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Очевидно, что параллельная модель подходит для большей части общеобра-

зовательных школ, тем временем как последовательный метод может принести 
пользу в гимназии, где от учителя требуется широкая специализация, чтобы он мог 
удовлетворять потребности молодых людей, выбирающих стезю дальнейшего 
обучения. Для базового образования наиболее подходящим является параллельное 
образование. Это доказывает также мировая практика подготовки учителей.

Важный аспект подготовки учителей – мотивация молодого человека, 
выбирающего педагогическое образование. Выбрав педагогическое обучение, он с 
самого начала созревает как учитель, он в будущем редко меняет свой професси-

ональный путь, совершенствуется и поднимается по ступенькам профессиональной 
карьеры намного быстрее, чем случайный бакалавр, который не нашел работу по 
своей профессии и временно обрел пристанище в школе.

Обобщая, можно утверждать, что параллельная модель подготовки учителей:
1) соответствует требованиям Описи направления просвещения14 и Концепции
подготовки педагогов15, положениям Правительственной программы готовить учите-

лей для маленьких школ, т.е., создаются условия для подготовки учителей двух
специальностей; 2) подготовки учителей двух и больше учебных предметов
обуславливают также общие школьные программы, призванные интегрировать
отдельные учебные предметы, особенно в основной школе; 3) в модели интегри-

рованы предмет и квалификация педагога; 4) обучение длится 4 года, за которые
подготавливается учитель одного или двух учебных предметов; 5) ведется
подготовка педагогов для учебных заведений всех ступеней; 6) подготавливается
педагог предмета; 7) магистр дидактики предмета (2 года). В Литве таким способом
могли бы обучать ¾ всех будущих учителей.

Подготовка учителей в Литовском эдукологическом университете

ЛЭУ педагогов всех ступеней готовит параллельным методом и осуществляет 
программу обучения, не дающую право на получение степени.

ЛЭУ осуществляет 30 образовательных и воспитательных программ 1 ступени 
и 7 образовательных программ других направлений, 29 программ второй ступени, 
среди них эдукологических – 17.

Цель ЛЭУ – сохранение и развитие параллельной модели подготовки 
учителей, подготовка педагогов двух учебных предметов. 

                                                
14 Описание группы образовательных и педагогических направлений в обучении, 10.12.2015, № В-1264.
15 Регламент подготовки учителей, 15.05.2012, № B-827.
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Требования к программам педагогического обучения

Программу педагогического обучения составляют 240 кредитов: 150 кредитов
выделяется на подготовку по педагогическому основному направлению, 45-75

кредитов на предметы обучения, установленные вузом и выбираемые студентом, 15

кредитов на общеуниверситетские предметы. 150 кредитов разделяются на две
части: 90 кредитов выделается на модуль учебного предмета и 60 кредитов на
педагогическое обучение.

Педагогическое обучение состоит из: 30 кредитов, выделяемых на теорети-

ческую часть (педагогику, психологию, дидактику предмета, заключительную
работу по педагогическому обучению; 30 кредитов, выделяемых на педагогическую
практику (они проводятся 3 раза).

Практика ассистента педагога – первая педагогическая практика, она 
проводится на втором году обучения, объем – 6 кредитов обучения. Предназначение 
практики ассистента педагога – вырабатывание практических общекультурных, 
общих, профессиональных и специальных компетенций в ходе наблюдения и 
анализа педагогического процесса и ассистирования педагогу. Во время первой 
педагогической практики студенты приобретают знания в области работы инсти-

туции практики, анализируют и рефлектируют воспитательную работу; ассистируя 
педагогу, накапливают практический опыт профессиональной работы, учатся соче-

тать теоретические знания и практику воспитания; вырабатывают у себя професси-

ональную мотивацию будущего педагога и ответственность за свое дело.
Педагогическая практика под руководством ментора – это вторая педаго-

гическая практика, которая проводится на третьем году обучения, ее объем – 12 

кредитов обучения. Предназначение педагогической практики под руководством 
ментора – совершенствование практических общекультурных, общих, професси-

ональных и специальных компетенций будущего педагога. Студенты углубляют 
педагогический опыт, сочетая теоретические знания и практику воспитания; под 
руководством ментора проводят воспитательную работу с учетом специфики 
программы обучения, продолжают вырабатывать у себя важные для професси-

ональной карьеры педагога ценностные положения.

Самостоятельная педагогическая практика – это третья педагогическая 
практика, которая проводится на четвертом году обучения, ее объем – 12 кредитов 
обучения. Предназначение самостоятельной педагогической практики – совер-

шенствование практических общекультурных, общих, профессиональных и специ-

альных компетенций, необходимых для самостоятельной педагогической деятель-

ности. Самостоятельно выполняя педагогическую работу, студенты учатся 
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творчески применять приобретенные теоретические знания и опыт; учатся 
самостоятельно постигать профессиональное мастерство педагога; учатся постигать 
миссию педагога, раскрыть себя как воспитателя, проектировать свою професси-

ональную карьеру.

Выводы

1. Одним из важнейших вызовов при подготовке учителей в Литве является
повышение престижа учителя.

2. С изменением демографической ситуации необходимо готовить учителей двух 
близких учебных предметов.

3. В Литве развиваются две модели подготовки учителей: параллельная и 
последовательная. Это соответствует опыту других стран мира.

4. Одной из важнейших частей педагогического обучения является педагоги-

ческая практика. Этому при подготовке учителей в Литве уделяется особое 
внимание.

Подготовка учителей в Литве: вызовы и возможности

Вилия Салене
Литовский эдукологический университет

Резюме

Образование и культура – это две сферы жизни государства, сотрудничество в 
которых стимулирует познание культуры других стран, развитие способности 
понимать инакомыслящих, распространять традиции своей страны. Государство, 
которое понимает важность образования и культуры, добивается лучших 
экономических результатов. Поэтому особое внимание должно уделяться подготовке 
работников образования, особенно учителей. В Литве подготовка учителей 
сталкивается с немалыми вызовами.

Наверное, самый большой вызов в деле подготовки педагогов в Литве связан с 
повышением привлекательности и статуса профессии учителя, введением 
требования наличия у учителя степени магистра. Одним из важнейших вызовов при
подготовке учителей в Литве является повышение престижа учителя. С изменением 
демографической ситуации необходимо готовить учителей двух близких учебных 
предметов. В Литве развиваются две модели подготовки учителей: параллельная и 
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последовательная. Это соответствует опыту других стран мира. Одной из важнейших 
частей педагогического обучения является педагогическая практика. Этому при 
подготовке учителей в Литве уделяется особое внимание.

Teacher training in Lithuania: challenges and opportunities

Vilija Salienė
Lithuanian University of Educational Sciences

Summary

Education and culture are two of the essential areas which a country must consider 

if it wishes to educate a civic democratic society. Therefore, teacher training should be a 

priority area for the country.

Two teacher training models exist: parallel and consecutive. 

The parallel model allows teachers to be trained in two specialist areas; training of

teachers of two or more subjects is also conditioned by the school general curricula which

seek to integrate separate subjects, especially in lower secondary schools; such a model

integrates a subject and the teaching qualification. The consecutive model primarily

focuses on subject-based teacher training; the teacher is trained separately from

pedagogical competence building. An additional year’s training is allocated for this.

Lithuania has two teacher training models: parallel and consecutive. This is consistent

with the experience of other countries.

One of the main challenges in teacher training in Lithuania is to raise the prestige

of teachers.

Key words: teacher training, parallel model, consecutive model, prestige of

teachers.
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ჯანსაღი ცხოვრების წესი, სპორტი და გარემო

ძაგანია ჯემალ, პროფესორი
ძაგანია ნინო, მაგისტრი

საქართველის ფიზიკური აღზრდისა და
სპორტის სახელმწიფო სასწავლო უნივერსიტეტი

საკვანძო სიტყვები: გლობალური დაბინძურება, სპორტი და გარემო,
ეკოლოგიური კრიზისი, გარემოს დაცვა, ინდუსტრია, სპორტული საქონელი, 
გლობალური დათბობა, მიჩეზო.

გარემოს ფაქტორს ადამიანი გვერდს ვერანაირად ვერ აუვლის რომელ 
სფეროშიც არ უნდა მოღვაწეობდეს ის. დღეისათვის მსოფლიოს ერთ-ერთი
უდიდესი პრობლემაა გარემოს გლობალური დაბინძურება. ცივილიზაციის
განვითარების კვალდაკვალ ადამიანი  სახეს უცვლის ბუნებას და მთლიანად
ეკოსისტემას, რის გამოც უარესდება როგორც სოციალური გარემო, ისე ადამიანის 
ჯანმრთელობის მდგომარეობა. გარემოს განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენიჭება 
როგორც ცხოვრების ჯანსაღი წესის დამკვიდრებაში, ისე ფიზიკური აღზრდის, 
ოლიმპიური და მასობრივი სპორტის განვითარების საქმეში.

სპორტისა და გარემოს პრობლემატიკაში ცენტრალურ ადგილს იკავებს 
ჯანმრთელობა და აქედან გამომდინარე, საკითხი სწორედ ამ კუთხით უნდა 
განვიხილოთ. როდესაც ლაპარაკია ჯანრთელობაზე იქ აუცილებლად გულის-

ხმობენ ჯანსაღი წესით ცხოვრებას, რომელიც თავის თავში მოიაზრებს ცხოვრების
აქტიურ წესს, როგორც პირდაპირ კავშირს ადამიანის ჯანმრთელობასა და
დღეგრძელობასთან. ცხოვრების ჯანსაღი წესი უბრალოდ ცხოვრებისეული 
პოზიციაა, ადამიანის ქცევა და შემოქმედებაა, მიმართული საკუთარი ჯანმრთე-

ლობის განმტკიცებისკენ. როცა ჯანსაღი ცხოვრების წესზე ვსაუბრობთ, ძალიან 
ბევრს თვალწინ წარმოუდგება სწორი კვება, ყოველ დილით ვარჯიში, შრომისა და 
დასვენების ოპტიმალური რეჟიმი, მოძრაობითი აქტივობა, პირადი ჰიგიენა, მავნე 
ჩვევებზე უარის თქმა და ა.შ. სინამდვილეში ცხოვრების ჯანსაღი წესი გაცილებით  
უფრო ფართო, მრავლისმომცველი ცნებაა და სხვა მრავალ ფაქტორსაც მოიცავს, 
რომელთაგან განსაკუთრებული როლი გარემო ფაქტორს ენიჭება, რომელიც 
თანამედროვე ცივილიზაციის ეპოქაში ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესია და 
გარკვეულ ზეგავლენას ახდენს ადამიანების ჯანმრთელობაზე. 

დღეისათვის ადამიანის სასიცოცხლო გარემო მთელ მსოფლიოში და მათ
შორის საქართველოში, მწვავე ეკოლოგიურ კრიზისს განიცდის. ადამიანთა
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ჯანმრთელობის დარღვევები გარემოს მრავალი ფაქტორის ზემოქმედებით არის 
გამოწვეული; მათგან უპირველეს ყოვლისა, უნდა დავასახელოთ ატმოსფერული
ჰაერის, სასმელი წყლისა და ღია წყალსატევების, ნიადაგის და საკვები
პროდუქტების ტოქსიკური (მომწამლავი) ნივთიერებით, პესტიციდებით, მძიმე
ლითონებით დაბინძურება.

გარემოს შენარჩუნება და სისუფთავე ყოველი ადამიანის ინტერესებში უნდა
შედიოდეს, ვინაიდან დაზიანებული გარემო ისეთივე ზიანს აყენებს ადამიანს
როგორსაც არაჯანსაღი ცხოვრების წესითცხოვრება. 

შემაშფოთებელ სტატისტიკურ მონაცემებს აქვეყნებს ჯანდაცვის მსოფლიო
ორგანიზაცია.ბოლო მონაცემებით დასტურდება, რომ 102 დაავადებიდან 85

სწორედ დაბინძურებული გარემოთი არის გამოწვეული. გარემოს მავნე ფაქტო-

რების გავლენა ადამიანის ჯანმრთელობაზე ავადობის 24, ხოლო სიკვდილიანობის
23% მიზეზი გახლავთ.

ამერიკის შეერთებული შტატების მეცნიერების ცნობით, წელიწადში 
თითქმის 5.5 მილიონი ადამიანის სიკვდილს ჰაერის დაბინძურება იწვევს. ისიც 
უნდა აღინიშნოს, რომ დაბინძურების შედეგად პროცენტულად უფრო მეტი 
ადამიანი იღუპება, ვიდრე არასაკმარისი კვების, სიმსუქნის ან ნარკოტიკების 
მიღებისაგან.

კვლევების საფუძველზე დადგინდა, რომ  ჰაერის უხარისხობის გამო, 
მსოფლიო მასშტაბით, სიკვდილიანობის მაჩვენებლის ნახევარზე მეტი მოდის 
ჩინეთზე და ინდოეთზე. ზოგიერთი მონაცემებით ჩინეთში ამ პრობლემის გამო 
ყოველწლიურად 1,6 მილიონი ადამიანი იღუპება, ხოლო ინდოეთში დაახლოებით 
1,3 მილიონი.

ასეთი შემაშფოთებელი სტატისტიკის თავიდან ასაცილებლად, საჭიროა
დავიცვათ ის გარემო სადაც ჩვენ ვცხოვრობთ, დავიცვათ და გავუფრთხილდეთ
მას.ვინაიდან, როგორც კვლევების შედეგებიდან ირკვევა, ჯანსაღი გარემოს
შენარჩუნებით შესაძლებელია ყოველწლიურად 13 მილიონი ადამიანის სიკვდი-

ლის თავიდან აცილება.

რაც შეეხება სპორტისა და გარემოს ურთიერთდამოკიდებულებას. სპორტის 
სფერო მჭიდროდ არის დაკავშირებული ბუნებასთან. ჯანმრთელი გარემო 
აუცილებელია სპორტისათვის, რამეთუ მოვარჯიშეთა უმრავლესობას სწორედ ეს 
ფაქტორი უღვივებს ინტერესს და იზიდავს მათ სპორტისაკენ, მეორეს მხრივ, 
არაჯანმრთელი გარემო სპორტში მეცადინეობის ყოველგვარ სურვილს უკარგავს 
ადამიანს და შეიძლება მის ჯანმრთელობაზე უარყოფითადაც კი აისახოს. 

კავშირი გარემოსა და ჯანმრთელობას შორის, ჯანმრთელობასა და სპორტს 
(ფიზიკურ აღზრდას) შორის, გარემოსა და სპორტს შორის, განპირობებულია იმით, 
რომ ფიზიკური აღზრდისა და სპორტისათვის აუცილებელია ჯანმრთელი 



პედაგოგიკა - Pedagogics  - Педагогика      განათლება - Ganatleba – Ганатлеба  №2(16) 2016
11

40

ბუნებრივი გარემო, ხოლო სპორტულმა მოღვაწეობამ ზიანი არ უნდა მიაყენოს 
ცოცხალ გარემოს და ადამიანის ჯანმრთელობას.

ევროპის სპორტის ქარტია და სპორტული ეთიკის კოდექსში, რომელიც 
ევროპის საბჭოს მინისტრთა კომიტეტმა 1992 წლის 24 სექტემბერს მიიღო, 
ნათქვამია, რომ  უზრუნველყოფილ უნდა იქნას ყველა პიროვნების სპორტში
ჩაბმისა და უსაფრთხო, ჯანსაღ გარემოში ასპარეზობის შესაძლებლობა.

1994 წელს გაერთიანებული ერების ორგანიზაციამ შეიმუშავა სპეციალური 
პროგრამა United Nations EnvironmentPrograme (UNЕP) გარემოს შესახებ და დაიწყო 
მუშაობა სპორტისა და გარემოს ურთიერთკავშირის შესახებ, იმ გზებისა და 
ფორმების ძიება, რომელიც ურთიერთსასარგებლო იქნებოდა სპორტული ორგა-

ნიზაციებისათვის, სპორტის შემდგომი განვითარების კუთხით და გარემოს 
შენარჩუნებისა და გაჯანმრთელებისათვის, ანუ როგორ შეიძლება სპორტმა 
შეიტანოს თავისი წვლილი გარემოს შენარჩუნებისა და გაჯანმრთელების საქმეში 
და პირიქით, როგორ შეუძლია გარემოს და იმ ორგანიზაციებს, რომლებიც 
დაკავებულნი არიან გარემოს პრობლემებით, ხელი შეუწყონ სპორტის განვი-

თარებას და მისი მეშვეობით ადამიანების ჯანმრთელობას.
დღევანდელი სპორტი უზარმაზარი ინდუსტრიაა. ამ იდუსტრიის საერთო 

საქონელბრუნვამ მსოფლიო ეკონომიკური საქონელბრუნვის თითქმის 5%-ს 
მიაღწია. მაგალითისათვის, ინგლისში  სპორტული ინდუსტრიის საქონელბრუნვა 
ქვეყნის საავტომობილო და კვების მრეწველობის ინდუსტრიას გაუთანაბრდა. 
მხოლოდ ერთი ორგანიზაცია, საერთაშორისო ოლიმპიური კომიტეტი, წელიწადში 
თითქმის ხუთ მილიარდ ამერიკულ დოლარს გამოიმუშავებს სპონსორებისა და 
ტელეტრანსლაციების უფლებების გაყიდვებიდან და როგორც ყველა ინდუსტრია 
ის გარკვეულ ეკოლოგიურ კვალს ტოვებს ბუნებაში.

როგორ ტარდება სპორტული ღონისძიებები, როგორ ახორციელებენ 
სპორტული კომპანიები ბიზნესს, როგორ იქცევიან სპორტსმენები სპორტულ 
არენებზე და მის გარეთ, გარემოზე ახდენს როგორც დადებითი ისე უარყოფით 
ზეგავლენას. 

ყველაფერი, რაც სპორტში კეთდება, გარკვეულ ზეგავლენას ახდენს 
გარემოზე. მაგალითად, ბალახის სპორტულ მოედნებს ყოველწლიურად 
ესაჭირეობა მრავალი სახის პესტიციდები და მილიონობით ლიტრი წყალი. 
საცურაო აუზები იყენებებ ქლორს, სპორტული ღონისძიებების ჩატარების შემდეგ 
არენებზე რჩება დიდი რაოდენობის ნარჩენები. შეერთებულ შტატებში ჩვეულებ-

რივი საკალათბურთო ან საფეხბურთო მატჩის შემდეგ ნაგავში იყრება 50 ათასზე 
მეტი პლასტიკური ჭიქა. გამოანგარიშებულია, რომ ერთი მაყურებელი სპორტულ 
არენაზე ტოვებს ორ კილოგრამამდე საკვების ნარჩენებს, რომელთა უმრავლესობა 
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საჭიროებს გადამუშავებას. ამ მცირეოდენი მაგალითებიდან  ჩანს, რომ სპორტი 
გარკვეულ ზეგავლენას ახდენს გარემოზე.

სპორტული საქონლის მწარმოებელები და უდიდესი სპორტული შეჯიბ-

რებების ორგანიზატორები (ოლიმპიური თამაშები, მსოფლიოს ჩემპიონატები 
ფეხბურთში, ველორბოლა „ტურ დე ფრანსი“ და მრავალი სხვა), მოიხმარენ 
უზარმაზარი რაოდენობის რესურსებს, აწარმოებენ მილიონობით სამომხმარებლო 
საქონელს, გამოიყენებენ დიდი ოდენობის ენერგიას და წყალს, ითვისებენ მიწებს 
და იყენებენ უამრავ სატრანსპორტო საშუალებებს. მართალია, სპორტული 
ორგანიზაციები იშვიათად არიან ბუნების მსხვილი დამბინძურნებლების სიაში, 
მაგრამ მათი „ეკოლოგიური კვალი“ ხშირ შემთხვევაში საკმაოდ შესამჩნევია. 
სპორტული აღჭურვილობა, სპორტული ტანსაცმელი, სპორტული ობიექტები -

შესამჩნევ ეკოლოგიურ კვალს ტოვებენ გარემოში.
ყოველივე  ზემოთქმულიდან შეიძლება დავასკვნათ, რომ ყველაფერი ეს 

იწვევს:
 დიდი ოდენობით მეტალის, საწვავის, წყლის, ხის და ქაღალდის 

მოხმარებას;
 სითბური გაზების დამატებით საჭიროებას;
 ოზონის შრის რღვევას;
 პესტიციდებით ნიადაგისა და წყლის რესურსების დაბინძურებას;
 ნიადაგის ეროზიას - გამოწვეული სპორტული ობიექტების მშენებლობისა 

და სპორტულ ღონისძიებებზე გულშემატკივრების მოქმედებებით;
 ჰაერის დაბინძურებას.

თავის მხრივ გარემო გარკვეულ ზეგავლენას ახდენს სპორტულ 
მოღვაწეობაზე. დღეს ხშირად  მოისმენთ ინფორმაციას გლობალური დათბობის 
შესახებ. არქტიკაში ტემპერატურამ 3-4 გრადუსით აიწია. ამერიკელი მეცნიერების 
მონაცემებით უკანასკნელი 30 წლის განმავლობაში ჩრდილოეთ ყინულოვანი 
ოკენის ყინულის სისქემ რეკორდულად დაბალ ნიშნულს მიაღწია. კენიაში, 
საყოველთაოდ ცნობილი ყინულოვანი აღმართი, რომელიც ალმასის ხეობის მთა 
კენიაზე მდებარეობს და მსოფლიოს მრავალი ქვეყნის ტურისტებს იზიდავდა, 
საერთოდ დადნა. ატმოსფეროს საშუალო ტემპერატურის ზრდა იწვევს ზღვის
დონის აწევას. იზრდება კატასტროფული კლიმატური მოვლენების სიხშირე და
სიმძლავრე, იცვლება ნალექების რაოდენობა და განაწილება. იცვლება აგრეთვე
სოფლის მეურნეობის მოსავლიანობა, მცირდება მყინვარები, გადაშენებულია 
ცოცხალი ორგანიზმების ზოგიერთი სახეობები, იზრდება დაავადებათა რიცხვი.

სპორტულ მოღვაწეობაზე გარემოს ზეგავლენის შესახებ იუნეპმა მასშტაბური 
კვლევა ჩაატარა. რომლის მონაცემებით ირკვევა, რომ გლობალურ ეკოსისტემაში 
მიმდინარე ცვლილებების დაბალი სიმაღლის სათხილამურო კურორტების 
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უმრავლესობა უკვე განიცდიან გარკვეულ ეკონომიკურ სიძნელეებს, ზოგი მათგანი 
კი გაკოტრდა კიდეც გლობალური დათბობის გამო. შვეიცარიის ქალაქ ციურიხის 
უნივერსიტეტის ექსპერტები ასკვნიან, რომ მთების მასივთა დაბალ რაიონებში 
მომდევნო ათწლეულებში თოვლის მოსვლა არასაიმედო და არაპროგნოზირებადი 
იქნება. პრობლემები იქმნება თოვლის საფართან დაკავშირებითაც, როგორც 
დაბალ ისე საშუალო სიმაღლის მთებში. იმასაც პროგნოზირებენ, რომ მომდევნო 
20-30 წელიწადში 2000-2500 მეტრის სიმაღლეზე არსებულ კურორტებს შეექმნებათ 
დიდი ეკონომიკური პრობლემები. ყოველივე ეს კი თავისთავად უარყოფით 
გავლენას ახდენს სპორტის ზამთრის სახეების განვითარებაზე.

უდიდეს ზეგავლენას ახდენს დაბინძურებული ჰაერი სპორტზე. ჰაერის
დამბინძურების მთავარ წყაროებს მრეწველობა და ტრანსპორტი წარმოადგენს.

გამოანგარიშებულია, რომ ერთი ავტომობილის ძრავა 45-ჯერ მეტ ჟანგბადს
მოიხმარს, ვიდრე ერთი ადამიანი. ავტომობილის გამონაბოლქვი აირები შეიცავს
დაახლოებით 200 დასახელების სხვადასხვა მომწამლავი ნივთიერების ნარევს.

საზღვაო და სამდინარო ხომალდები იწვევენ ნავსადგურების, პორტების და სხვა
არხების მისადგომების ჰაერის ლოკალურ დაბინძურებას. დაბინძურების
წყაროები არის გემის ძრავები.

ასევე დიდი „წვლილი შეაქვს“ ატმოსფეროს დაბინძურებაში. საჰაერო
ტრანასპორტს მაგ: 4 ძრავიანი თვითმფრინავი აფრენისას ტოვებს შხამიან
გამონაბოლქვს, რაც გაჯერებულია იმდენივე მომწამლავი აირით, რასაც ერთდრო-

ულად გამოაფრქვევს 6850 მსუბუქი ავტომობილი. გამონაბოლქვი აირების ერთ-

ერთი ძირითადი კომპონენტი ნახშირჟანგია, იგი უერთდება სისხლის ჰემოგ-

ლობინს და ხელს უშლის ორგანიზმის ქსოვილებში ჟანგბადის შეღწევას.

მსოფლიოში ყოველწლიურად შიგაწვის ძრავებში იწვება 2 მილიარდი ტონა 
ნავთოპროდუქტი. მარგი ქმედების კოეფიციენტი შეადგენს 23%-ს, დარჩენილი
77% კი ხვდება გარემოში და იწვევს ჰაერის დაბინძურებას.

მსხვილი ქალაქების ატმოსფეროში სხვადასხვა ნივთიერების დიდი
რაოდენობით დაგროვებასთან დაკავშირებით ადგილი აქვს ბუნებაში ახალი
ტიპის ფენომენის ე.წ. სმოგის წარმოქმნას. ყოველივე ეს კი რესპირატორული 
დაავადებების და სასუნთქი გზების პრობლემების, სტრესის, ჟანგბადის 
უკმარისობის და სხვა დაავადებების მიზეზი ხდება.

კალიფორნიაში ჩაატარეს კვლევა იმ რაიონებში სადაც ჰაერის ძალიან 
დაბალი ხარისხი იყო. კვლევამ აჩვენა, რომ სპორტში სისტემატურად მოვარჯიშე 
ბავშვებში სამჯერ უფრო მაღალია ასთმით დაავადების რისკი ვიდრე არა-

მოვარჯიშე ბავშვებში. 
2015 წლის 21 სექტემბერს ჩინეთის დედაქალაქ პეკინში ჩატარდა  

საერთაშორისო მარათონული რბენა, რომელშიც მონაწილეობა მიიღო 30 000 
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მორბენალმა, ჰაერის დაბინძურების დონე ისეთი მაღალი იყო, რომ ექვსმა 
მონაწილემ ინფარქტი მიიღო და სასწრაფოდ ჰოსპიტალიზირებული იქნენ, 
საბედნიეროდ არც ერთი მათგანი არ დაღუპულა მაგამ აქტიურ სპორტს საერთოდ 
ჩამოსცილდნენ.

2015 წლის 27 დეკემბერს  ირანში ჰაერის ხარისხის ინდექსმა 132 პუნქტს 
მიაღწია, მაშინ როდესაც მსოფლიო ჯანდაცვის მსოფლიო ორგანიზაციის მიერ 
დადგენილი ნორმა შეადგენს 0-50 პუნქტს. დაბიძურების გამო ორი საფეხბურთო 
მატჩი გადაიდო, ხოლო საბავშვო და საშუალო სკოლები სამი დღით დაიხურა.

სინგაპურში, 2016 წლის 29 თებერვალს, ჰაერის დაბინძურების მაჩვენებელმა 
კრიტიკულ - 320 ნიშნულს მიაღწია, რაც ხასიათდება,როგორც „ძალიან საშიში.“ 
ამის გამო ცურვაში მსოფლიო თასის გათამაშების ერთ-ერთი ეტაპის საორგა-

ნიზაციო კომიტეტმა თავისუფალი სტილით 800 და 1500 მეტრზე ფინალური 
გაცურვების გაუქმების გადაწყვეტილება მიიღო. დამეთანხმებით, ძალიან სამ-

წუხარო სტატისტიკაა. 
და ბოლოს, UNEP-მა შეიმუშავა გრძელვადიანი სტრატეგია სპორტისა და 

გარემოს შესახებ, რომელსაც „მიჩეზო“ ეწოდება. ეს ტერმინი სამხრეთ-აღმოსავლეთ 
აფრიკის (აქ მდებარეობს იუნეპის შტაბ-ბინა) სუბრეგიონალურ ენაზე ნიშნავს 
„სპორტს“, „თამაშებს“. 

სტრატეგია მიზნად ისახავს მომავალში განავითაროს და გააძლიეროს UNEP-

ის (გაეროს გარემოს დაცვითი პროგრამის) თანამშრომლობა პარტნიორებთან 
სპორტულ სამყაროში, რაც თავის მხრივ საშუალებას მისცემს უფრო ღრმად 
შეისწავლოს ურთიერთკავშირი სპორტსა და გარემოს შორის. რადგან სწორედ ამ 
ორი სფეროს ურთიერთკავშირის მიმართულებით გასაკეთებელი საკმაოდ ბევრია.
„მიჩეზოს“ ძირითადი ამოცანებია:

1. გარემოს დაცვითი საკითხების სპორტულ ღონისძიებებში ინტეგრაციის
ხელშეწყობა;

2. გარემოს დაცვის საკითხების ინფორმირებულობის გაზრდის საქმეში სპორტის
პოპულარობის გამოყენება და საზოგადოების, განსაკუთრებით ახალგაზრდების, 

აღზრდა გარემოს მიმართ პატივისცემის სულისკვეთებით.

3. სპორტული ბაზის განვითარების ხელშეწყობა და სპორტული საქონლის
ეკოლოგიურად უსაფრთხო წარმოება. იმის მიღწევა, რომ სპორტული საქონლის
მწარმოებელმა კომპანიებმა უფრო მეტად გააცნობიერონ და გაითვალისწინონ ამ
საქონლის გავლენა გარემოზე.

„მიჩეზოს“ პროგრამა ხაზს უსვავს, რომ სპორტსმენებს შეუძლიათ 
მნიშვნელოვანი როლი ითამაშონ გარემოს დაცვის საქმეში, როგორც კეთილი ნების 
ელჩებს და ბუნების დაცვითი ქმედებების ინიციატორებს. დიდი გავლენისა და 
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მნიშვნელობის გამო სპორტს შეუძლია გახდეს კიდევ უფრო მნიშვნელოვანი 
ფაქტორი რათა შეიცვალოს საზოგადოების დამოკიდებულება გარემოს მიმართ. 

სპორტულ ორგანიზაციებს შეუძლიათ გახდნენ გარემოს დაცვის 
კატალიზატორები. მათ აქვთ საშუალება იმუშაონ როგორც სამთავრობო სტრუქ-

ტურებთან, ასევე სამრეწველო საწარმოებთან. 
სიდნეიში, ჰოუმბუშის ყურეში, რომელიც ათწლეულების მანძილზე 

ეკოლოგიური თვალსაზრისით ერთერთი ყველაზე დაბინძურებული ადგილი იყო 
ავსტრალიაში, რადგან ის წარმოადგენდა ტოქსიკური ნარჩენების ნაგავსაყრელს, 
გარდაიქმნა დასასვენებლად განკუთვნილ უსაფრთხო ადგილად. ამას კი ხელი 
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ჯანსაღი ცხოვრების წესი, სპორტი და გარემო

ძაგანია ჯემალ, პროფესორი
ძაგანია ნინო, მაგისტრი

საქართველის ფიზიკური აღზრდისა და
სპორტის სახელმწიფო სასწავლო უნივერსიტეტი

რეზიუმე
დღეისათვის მსოფლიოს ერთ-ერთი უდიდესი პრობლემაა გარემოს 

გლობალური დაბინძურება, რის გამოც უარესდება როგორც სოციალური გარემო, 
ისე ადამიანის ჯანმრთელობის მდგომარეობა. 

ნაშრომი ეხება ჯანსაღი ცხოვრების წესის, სპორტისა და გარემოს იმ 
საკვანძო საკითხებს, რომლებიც გარემოს ენიჭება როგორც ცხოვრების ჯანსაღი 
წესის დამკვიდრებაში, ისე ფიზიკური აღზრდის, ოლიმპიური და მასობრივი 
სპორტის განვითარების საქმეში. აღნიშნულია, რომ გარემო ფაქტორები
თანამედროვე ცივილიზაციის ეპოქაში ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესია და 
გარკვეულ ზეგავლენას ახდენს ადამიანების ჯანმრთელობაზე. 

ნაშრომში დიდი ადგილი ეთმობა სპორტისა და გარემოს 
ურთიერთდამოკიდებუ-ლებას, რომელიც განპირობებულია იმით, რომ 
ფიზიკური აღზრდისა და სპორტისათვის აუცილებელია ჯანმრთელი ბუნებრივი 
გარემო, ხოლო სპორტულმა მოღვაწეობამ ზიანი არ უნდა მიაყენოს ცოცხალ 
გარემოს და ადამიანის ჯანმრთელობას. განხილულია საკითხი, როგორ შეიძლება 
სპორტმა შეიტანოს თავისი წვლილი გარემოს შენარჩუნებისა და 
გაჯანმრთელების საქმეში და პირიქით, როგორ შეუძლია გარემოს და იმ 
ორგანიზაციებს, რომლებიც დაკავებულნი არიან გარემოს პრობლემებით, ხელი 
შეუწყონ სპორტის განვითარებას და მისი მეშვეობით ადამიანების 
ჯანმრთელობას

Healthy lifestyle, sport and environment

Dzagania Jemal - Professor

Dzagania Nino - Master of philology

Georgian State Teaching University of Phyzical Education and Sport

Summary

One of the main problems of the modern world is global environmental pollution, 

and as a result both the social environment, and a state of health of the humans worsens.
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In present article are considered key questions of a healthy lifestyle, sport and 

environment which is appropriated to environment as defining for development of 

questions both a healthy lifestyle, and physical education, the Olympic and mass sport. 

This work notes that environment factors during an era of a modern civilization, are one 

of the most important and affect human health.

The special attention in article is paid to relationship of sport and environment as it 

is necessary healthy environment for development of physical education and sport. In 

turn, sport events shouldn't damage environment and human health. In article also 

considered issues as sport can make the contribution in preservation and improvement of 

environment and vice versa as can environment and those organizations which are 

engaged in environmental issues to promote sport development, for improvement of 

human health.

Keywords: global pollution, sport and environment, ecological crisis, 

environmental protection, industry, sports goods, global warming. 

Здоровый образ жизни, спорт и окружающая среда

Дзаганиа Джемал – профессор
Дзагания Нино – магистр

Грузинский государственный учебный университет 
физического воспитания и спорта

Резюме

В настоящее время одним из основных проблем современного мира является 
глобальное загрязнение окружающей среды, по причине чего ухутшается как 
социальная среда, так и состояние здоровья человека.

В статье рассматриваются ключевые вопросы здорового образа жизни, спорта 
и окружающей среды, которые присваиваются окружающей среде, как 
определяющей для развития вопросов здорового образа жизни, и физического 
воспитания, олимпийского и массового спорта. В настоящей работе отмечается, что 
факторы окружающей среды в эпоху современной цивилизации, являются одним из 
самых важных и влияют на здоровье людей.

Особое внимание в статье уделяется взаимоотношению спорта и окружающей 
среды, так как для развития физического воспитания и спорта необходимо здоровая 
окружающая среда. В свою очередь, спортивные мероприятия не должны вредить 
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окружающей среде и здоровью человека. В статье также рассмотрены вопросы как
может спорт внести свой вклад в дело сохранения и оздоровления окружающей 
среды, и наоборот, как могут окружающая среда и те организации, которые 
занимаются проблемами окружающей среды, способствовать развитию спорта, в 
целях улучшения здоровья людей. 

Ключевые слова: глобальное загрязнение, спорт и окружающая среда, 
экологический кризис, охрана окружающей среды, индустрия, спортивные товары, 
глобальное потепление.

Организация технологии коллективной творческой 
деятельности обучающихся

Наиба Хиялова
Азербайджанский Университет Языков 

Старший преподаватель кафедры педагогики 

Ключевые слова: технология, коллективная творческая деятельность, 
коллективная мыследеятельность, учебный труд, общественно-полезная деятель-

ность, общение, отношения, моральное творчество, учебная деятельность 

Коллективную творческую деятельность учащихся следует понимать как 
непосредственное взаимодействие членов коллектива в различных сферах колле-

ктивной жизнедеятельности (учебный труд, общественно полезная деятельность, 
общение, отношения, моральное творчество т.д.), направленное на оригинальное 
разрешение возникающих перед ними задач в процессе достижения увлекательных и 
социально-значимых целей.

Применение коллективной учебной деятельности учащихся не случайно т.к. 
учебная деятельность коллектива по своей природе и представляет собой систему 
социально организуемых взаимодействий, отношения, общение. Более того, сов-

местная деятельность в коллективе самих учащихся, педагога и учащихся является 
исходной формой индивидуальной учебной деятельности, а равноправное взаимо-

действие со сверстниками обуславливает овладение ими такими действиями как 
целеполагание, планирование, контроль и оценку, без которых не возможно учение.

Набором признаков, свойственных коллективной учебной деятельности, 
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являются, прежде всего, отношение каждого учащегося к своему делу как к общему, 
умение совместно действовать для достижения общей цели, взаимная поддержка и в 
тоже время требовательность к друг другу, умение критически и строго относится к 
себе, расценивать свой личный успех или неудачу с позиции общей работы, а также 
проявлять заинтересованность в ее результатах.

Это представляется возможным при включении учащихся в разнообразную 
коллективную творческую деятельность, как на этапе теоретической подготовки, так 
и в процессе выработки практических умений и навыков.

Технология коллективной мыследеятельности предполагает использование 
проблемно-поисковых методов обучения, при организации самостоятельной работы, 
на практических занятиях.

Технологию коллективной мыследеятельности применяют при изучении 
нового материала, при расширении проблемных ситуаций, представленные как на 
бумажных носителях, так и в форме видеосюжетов. Такая работа организуется в 
командах, звеньях, бригадах, группах по 3-7 человек. Продуктивность групповой 
работы объясняется тем, что в ней происходит сложение интеллектуального 
потенциала членов группы. При решении проблемных заданий возникает ситуация 
«мозгового штурма»: каждый член группы при обсуждении какой-либо проблемы 
может предложить любой, самый неожиданный или «невозможный» вариант ее 
решения. При явных затруднениях группа обращается за консультацией к педагогу, 
который наблюдает, как идет работа в группах.

Поэтапно, либо в конце занятия каждая группа отчитывается о выполненном 
задании, отмечаются положительные стороны работы, высказываются пожелания по 
ее улучшению. Нередко возникают дискуссии потому или иному варианту решения 
поставленной проблемы. Это эффективная форма организации труда, т.к. учащиеся 
вынуждены работать активно. От успеха каждого зависит успех группы, поэтому 
качество работы каждого становится заботой всех. Для педагога важно организовать 
взаимоотношения учащихся в малых группах, гасить конфликты, поощрять взаимо-

помощь, воспитывать принципиальность.
К технологии коллективной мыследеятельности можно отнести метод кейсов, 

который представляет собой инструмент, удачно трансформирующий приобре-

тенные теоретические знания в навыки решения практических задач. Сущность 
кейс-метода заключается в том, что учащемуся предлагается осмыслить реальную 
жизненную ситуацию. Описание, которое не только отражает какую-либо практи-

ческую проблему, но и актуализирует определенный комплекс знаний, необхо-

димый при разрешении данной проблемы. Кейс-метод готовит учащихся к решению 
типовых задач по всем видам профессиональной деятельности, обозначенным в 
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требованиях государственного образовательного стандарта среднего образования. 
Практический образовательный эффект заключается не только в получении новых 
знаний и умений, но и в приобретении навыков профессионального общения, что 
особенно значимо для будущих специалистов. Педагогический потенциал кейс-

метода гораздо больше, чем у традиционных методов обучения. Учитель и обуча-

ющиеся здесь постоянно взаимодействуют, выбирают формы поведения, сталки-

ваются друг с другом, мотивируют свои действия, аргументируют их. Наличие в 
структуре кейс-метода споров, дискуссий, аргументации довольно сильно тренирует 
участников обсуждения, учит соблюдению норм и правил общения. Анализ кейса и 
поиск эффективной формы представления этого анализа каждой группой представ-

ляет собой наиболее серьезную фазу общения. Она предусматривает не только 
выявление фактов и определение проблемы, а также показывает отношение 
учащихся к данной проблеме.

Использование кейс-метода способствует формированию у обучающихся 
навыков независимого аналитического мышления, опыта коллективного межлич-

ностного взаимодействия, культуры дискуссии, умения находить и совершен-

ствовать аргументацию собственной точки зрения.
Технология коллективного способа обучения (КСО) предполагает усвоение 

знаний, умений и навыков, развитие коммуникативных качеств личности путем 
взаимообучения учащихся, поэтапной проработкой текста, обмена мнениями и др. 
Работа идет по принципу: «Учись сам, учи других, учись у других». Здесь зачастую 
обучение осуществляется путем общения в динамических (смежных) парах, когда 
каждый учит каждого. Данная технология может применяться на уроках: 
иностранного языка, когда учащиеся осуществляют взаимоконтроль словарного 
запаса, переводы, тренировочные диалоги; общеобразовательных дисциплин при 
заучивании стихотворений, исторических дат, формул по математике, физике, 
химии и др. Парная работа используется также и для взаимоконтроля и 
взаимопомощи.

Практический опыт применения КСО позволяет выделить следующие его 
преимущества:

– В результате постоянного повторения упражнений совершенствуются 
навыки логического мышления и понимания;

–  В процессе постоянной, активной деятельности развиваются навыки 
мыследеятельности, включается работа памяти, идет мобилизация и актуализация 
предшествующего опыта и знаний; 

– Каждый чувствует себя раскованно, работает в индивидуальном темпе, что 
создает ситуацию успеха; 
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– Повышается ответственность не только за свои успехи, но и за результаты 
коллективного труда;

– Обсуждение одной информации с несколькими сменными партнерами 
увеличивает число ассоциативных связей, а значит обеспечивает более прочное 
усвоение учебного материала.

Технология коллективной творческой деятельности (КТД) является одной из 
педагогических технологий, сущность которой заключается в такой организации 
взаимодействия педагога и обучающихся, при которой они, являясь субъектами 
педагогического процесса, вместе планируют, организуют и осуществляют, анали-

зируют и рефлексируют совместную творческую деятельность. Технология КТД 
полностью соответствует признакам технологий личностно-ориентированного педа-

гогического процесса и строится на его принципах.
Учителя проводят уроки или отдельные его элементы с использованием КТД. 

При этом широко используются интерактивные методы и приемы организации 
творческой деятельности учащихся.

Использование интерактивных методов позволяет усилить педагогическое 
взаимодействие, взаимовлияние участников педагогического процесса через призму 
собственной индивидуальности, личного опыта жизнедеятельности. Технология 
КТД является способом организации любой деятельности, взаимодействия, вне-

учебного дела, учебной деятельности. Любой семинар, практикум, досуговое 
мероприятие можно превратить в КТД.

Конкретных организационных форм КТД великое множество, но в основе их 
лежит всего несколько схем-структур:

> Бой;
> Защита;
> Эстафета;
> Путешествие;
> Ролевая игра.

При фронтальном опросе педагоги часто используют схему боя, называя 
опрос «Интеллектуальный ринг», «Разминка» и др. Суть данных форм опроса заклю-

чается в том, что несколько команд предлагают друг другу задания, ставят вопросы, 
этими вопросами «атакуют», а ответами на них «обороняются». При такой форме 
опроса значительно повышается активность учащихся, они сопереживают за ответы 
участников своих команд, стараются, чтобы команда и каждый ее участник набрал 
как можно больше баллов.

Схема защиты используется на уроках, когда каждая из творческих групп, 
команд представляет и защищает совместно разработанный проект -рекламный 
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ролик и т.д.
Схема эстафеты, это когда команды в строгой последовательности, заботясь о 

взаимосвязи каких-либо компонентов, представляют содержание дела. К таким 
методам технологий КТД относятся устный журнал, турнир, конкурс и др.

Схема путешествия, это когда команды – творческие группы «путешествуют» 
от станции к станции (от этапа к этапу), выполняя задания, отвечая на вопросы.

Схема ролевой игры, является одной из наиболее эффективных форм с 
использованием игровых имитационных технологий. Деловые и ролевые игры, 
разработанные на конкретных ситуациях, вводят учащихся в деятельность и 
являются мощным стимулом активизации самостоятельной работы учащихся по 
приобретению умений и навыков. Чтобы обучающиеся смогли овладеть практи-

ческими навыками, на уроках моделируются ситуации, в которых учащиеся высту-

пают в разных ролях.
Таким образом, при проведении уроков появляется возможность реализовать 

объективные и субъективные условия в КТД обучающихся. Педагог по отношению к 
учащимся занимает лидирующую, но не доминирующую позицию, выполняет фун-

кции режиссера, выступает в роли соучастника учебного процесса, создает условия 
для того, чтобы обучающийся находился в позиции исследователя, был включен в 
полноценное общение. Развивать в себе эту способность обучающемуся реально 
помогает коллективная творческая по характеру деятельность, содержание которой 
позволяет ему проявить творческую индивидуальность.

Таким образом, активное общение педагога с обучающимися и обучающихся 
между собой является социально-психологическим фактором успешности процесса 
обучения, одновременно обеспечивая эффективность формирования познавательных 
действий и приемов общения.
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Организация технологии коллективной творческой 
деятельности обучающихся

Наиба Хиялова
Азербайджанский Университет Языков 

Старший преподаватель кафедры педагогики 

Резюме
Технология коллективного способа обучения предполагает усвоение знаний, 

умений и навыков, развитие коммуникативных качеств личности путем взаимо-

обучения учащихся. 
Данная технология может применятся на уроках иностранного языка, когда 

учащиеся осуществляют взаимоконтроль словарного запаса переводы, трениро-

вочные диалоги. Парная работа используется также для взаимоконтроля и 
взаимопомощи. Применение коллективной учебной деятельности учащихся не 
случайно т.к. учебная деятельность коллектива по своей природе и предавляет собой 
систему социально-организуемых взаимодействий, отношения, общение. 

Organizing of technologies of learners’ common creative 

activities

Naiba Hiallova

Azerbaijan University of Languages, 

The senior teacher, faculty of pedagogics

Summary

The main idea of this training technology is organizing of common creative 

activities, which influences to the different fields of life and is directed to solve social 

problems. And this training technology is realized in different phases: fight, defense and 

other roll plays etc. As well as, it is advisable to use those methods in class. 

The technology of collective style of teaching, envisages the development of interact 

learning of personality and the development of interact learning of personality and the 

development of communicative qualities. 

This technology may be used in foreign languages classes while student interactive 

communication through translating and dialogues. 

Works in pairs is also used in interactive learning and teaching and enhance 

contributing learners. 

Key words: technology, common creative activity, common mental activity, 

training effort, useful effort, communication, relationship, spiritual creativity, school
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ფეხბურთელის ფსიქოლოგიური მომზადება 
და ნებისყოფის აღზრდა

თამაზ ჯაში
საქართველოს დამსახურებული მწვრთნელი

სპორტის დამსახურებული მოღვაწე
ასოცირებული პროფესორი 

თანამედროვე ფეხბურთისათვის მთავარ დამხასიათებელ ტენდენციას 
წარმოადგენს ის გარემოება, რომ ფსიქოლოგიური ფაქტორი ერთ-ერთ წამყვან 
ადგილს იკავებს, იგი გავლენას ახდენს როგორც წვრთნის პროცესის 
ეფექტურობაზე, ასევე შეჯიბრებებში გამოსვლების შედეგებზეც.

სპორტსმენის ფსიქოლოგიური მომზადება ამჟამად გულისხმობს ორ 
მომენტს: ა) საერთო ფსიქოლოგიური მომზადება; ბ) რომელიმე კონკრეტული 
მატჩისათვის მზადებას.

ეს დაყოფა პირობითია, რადგან ისინი მჭიდრო ურთიერთდამოკიდებულე-

ბაში იმყოფებიან და ერთმანეთისაგან გამომდინარეობენ. მართლაც წარმოუდ-

გენელია რომელიმე მატჩისათვის ფეხბურთელის ფსიქოლოგიური მომზადება, თუ 
არაა საფუძველი საერთო ფსიქოლოგიური მომზადების სახით. ასევე არ შეიძლება 
ლაპარაკი რაიმე ღონისძიების ეფექტურობაზე თუ საჭირო დონეზე არ დგას 
სპეციალური ფსიქოლოგიური მომზადება. და მაინც მიუხედავად ამისა, ფსიქო-

ლოგიური მომზადების თითოეული სახე მოწოდებულია გადაჭრას თავის 
სპეციფიკური, მკვეთრად განსაზღვრული ამოცანები.

ფსიქოლოგიური მომზადება ისევე მნიშვნელოვანია, როგორც ფიზიკური, 
ტექნიკური და ტაქტიკური მომზადება და მას სპორტული წვრთნის პროცესში 
თავისი ადგილი უნდა ეკავოს.

საერთო ფსიქოლოგიური მომზადების ძირითადი ამოცანებია:
1. სპორტსმენის პიროვნების მაღალი მორალურ-ნებელობითი თვისებების აღ-

ზრდა.

2. აღქმის პროცესების განვითარება, კერძოდ ისეთი სპეციფიკური აღქმების გან-

ვითარება, როგორიცაა - „ბურთის შეგძნება“, „დროისა და სივრცის შეგრძნება“.

3. ყურადღების მოცულობის, ინტენსიობის, განაწილებისა და გადატანის განვი-

თარება.

4. დაკვირვებულობის განვითარება, რთული სიტუაციაში სწრაფად და სწორად
ორიენტირების უნარის აღზრდა.
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5. მეხსიერებისა და წარმოდგენის განვითარება, რაც მოწინააღმდეგისათვის
დამახასიათებელი თავისებურებების დამახსოვრებაშია და შესაძლებელი
სიტუაციების წინასწარ განსაზღვრაში მდგომარეობს.

6. ტაქტიკური აზროვნების განვითარება, რაც სათამაშო მომენტის სწრაფად, 

სწორად შეფასებასა და სწორი გადაწყვეტილების მიღებას გულისხმობს.

7. თამაშის პროცესში საკუთარი ემოციების ფლობისა და მართვის უნარის
განვითარება.

8. ნებელობით თვისებების განვითარება.

ფეხბურთელთა ფსიქოლოგიური მომზადება შეჯიბრებისათვის

მობილიზაცია ანუ ფსიქოლოგიური მზადყოფნა შეჯიბრებისათვის 
ხასიათდება გამარჯვების მოპოვების რწმენის არსებობით, დიდი მიზანდასახუ-

ლობით. როგორც ყველა სხვა სპორტული შეჯიბრება, ფეხბურთიც მოითხოვს 
ფსიქოლოგიური ძალების მაქსიმალურ დაძაბვას, სწორედ ასე ხდება, როცა 
ფეხბურთელი თამაშში ბოლომდე იხარჯება და აქტიურად მიისწრაფვის გამარ-

ჯვებისაკენ. რაც უფრო აქტიური და მიზანმიმართულია ფეხბურთელი, მით უფრო 
მძლავრად ვლინდება მისი ნებისყოფა თამაშის პროცესში.

ფსიქოლოგიური მომზადებულობის მნიშვნელოვან პირობას წარმოადგენს 
წარმატების რწმენა, რაც საკუთარი და გუნდის ძალებისადმი არსებული რწმენის 
საფუძველზე ვლინდება.

როცა ფეხბურთელი მიისწრაფვის გამარჯვებისაკენ და მას თან ახლავს 
საკუთარი ძალებისადმი რწმენა, მაშინ სპორტსმენის წინასათამაშო მდგომარეობა 
ხასაითდება დადებითი ემოციებით, ეს კი თავის მხრივ ხელს უწყობს 
შრომისუნარიანობის ამაღლებას.

ასეთ შემთხვევაში ფეხბურთელი ადვილად სძლევს ძლიერ აღგზნებ-

ულობას, რასაც ადგილი აქვს შეჯიბრებაში მონაწილეობის წინ და მთლიანად 
მობილიზებული ხვდება, შეჯიბრების დაწყებას. შეჯიბრების მსვლელობაში 
დროებითი წარუმატებლობა არ არყევს გამარჯვებისადმი რწმენას. პირიქით, ეს 
კიდევ უფრო უწყობს ხელს მთელი ძალების მობილიზებას. 

რაც უფრო მნიშვნელოვანია თამაში და რაც უფრო მაღალია პასუხისმგებ-

ლობა მისი შედეგისადმი, მით უფრო დიდი უნდა იყოს რწმენა, როგორც საკუ-

თარი, ასევე მთელი გუნდის ძალებისადმი.
იმ შემთხვევაში, როცა პასუხისმგებლობის გრძნობას თან არ სდევს 

გამარჯვების რწმენა, ფეხბურთელს შეიძლება გაუჩნდეს უარყოფითი ემოციები, 
შიში და სხვა. ამ დროს მკვეთრად ეცემა ფეხბურთელის აქტიურობა და ვითარდება 
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ე.წ. „სასტარტო ციებ-ცხელება.“ ასეთი მდგომარეობიდან გამოსვლა ხშირად 
უძნელდებათ ძლიერი ნებისყოფის მქონე სპორტსმენებსაც კი.

რწმენის დაქვეითება შეიძლება გამოწვეული იყოს მოწინააღმდეგის 
ძალებისა და შესაძლებლობების გადაჭარბებული შეფასებით. ასეთ მოვლენას 
ხშირად აქვს ადგილი საპასუხისმგებლო შეხვედრებში. ამ დროს მოწინააღმდეგის 
ძალების მაღალი შეფასების შედეგად უნებურად იბადება აზრი მარცხის შესახებ 
თუ ეს განწყობა დროულად არ იქნა გადალახული, ჩნდება შიშის გრძნობა, რაც 
ამცირებს სპორტსმენის აქტივობას, და იგი თამაშობს საკუთარ შესაძლებლობებზე 
ბევრად უარესად.

აზრი დამარეცხების შესახებ შეიძლება წარმოიშვას იმ შემთხვევაშიც როცა 
ძალიან დიდია პასუხისმგებლობის გრძნობა. ასეთი მდგომარეობა შენიშნულია იმ 
ფეხბურთელებში, რომლებთაც არა აქვთ სათანადო გამოცდილება. ამ შემთხვევაში 
საკუთარი ძალებისადმი რწმენის განმტკიცებას განსაკუთრებით დიდი მნიშვნე-

ლობა ენიჭება.
ძლიერი აღგზნება და ნერვული დაძაბულობა, რომელთაც შეუძლიათ თამა-

შის დაწყებამდე გამოიწვიონ ნერვული გადაღლა, ზოგიერთ შემთხვევაში იმითაცაა 
გამოწვეული, რომ ფეხბურთელი განუწყვეტლივ ფიქრობს მოსალოდნელ თამაშზე 
და მის შედეგზე. 

გარდა ზემოთ აღნიშნულისა, ძლიერ აგზნებას შეიძლება ადგილი ჰქონდეს 
არაზომიერი და არასწორი სტიმულიაციის შემთხვევაშიც. ხშირი შეხსენება იმისა, 
რომ აუცილებელია გამარჯვება, იწვევს ფეხბურთელთა ფიქრს არა მოსალოდნელ 
მოქმედებებზე, არამედ მხოლოდ თამაშის შედეგზე. ასეთ დროს, მართალია დიდია 
გამარჯვების წყურვილი, მაგრამ ძლიერი აგზნების გამო შეუძლებელი ხდება 
მოთამაშეთა ყურადღების კონცენტრირება სათამაშო სიტუაციებზე, ფეხბურ-

თელთა აქტივობა თუმცა მატულობს, მაგრამ იგი არაორგანიზებულ, ქაოტურ 
ხასიათს ატარებს, რაც თავის მხრივ იწვევს ტექნიკური და ტაქტიკური ხასიათის 
შეცდომებს.

ფსიქოლოგიური მდგომარეობის უარყოფით ფორმას, რომელიც იწვევს 
აქტივობისა და შრომისუნარიანობის დაქვეითებას, წარმოადგენს ჭარბი თვითდა-

ჯერებულობით გამოწვეული დემობილიზაციის მდგომარეობა. ხშირად, ისეთ 
შემთხვევებში, როცა წინასწარ ცნობილია მოწინააღმდეგის სისუსტის შესახებ, 
ხდება პასუხისმგებლობის გრძნობის შესუსტება საკუთარი ძალების ზედმეტი 
რწმენის გამო.

ასეთ დროს ფეხბურთელს ეკარგება სწრაფვა სპორტული ბრძოლისადმი, 
რაც შემდეგში ხშირად სუსტ მოწინააღმდეგასთან დამარცხების მიზეზიხდება.

გარდა ამისა, არის ისეთი შემთხვევებიც, როცა სპორტსმენი ამა თუ იმ 
მიზეზის გამო თვლის, რომ იმ კონკრეტულ შემთხვევაში გამარჯვებისათვის ბრძო-
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ლას აზრი არ აქვს. ასეთი მდგომარეობა, რათქმა უნდა, პირველ რიგში გუნდისა და 
საზოგადოების წინაშე უპატივცემულობით უნდა აიხსნას.

ასეთი ფსიქოლოგიური მდგომარეობების გამომწვევი პირობებისა და 
მიზეზების ცოდნის შემთხვევაში მწვრთნელს შესაძლებლობა ეძლევა თავიდან 
აიცილოს იგი.

ნებისყოფის გამომუშავების ძირითადი საფუძვლები
ნებისყოფისა და ნებელობითი თვისებების განსაზღვრა

ნებისყოფა ეს არის დასახული მიზნის მისაღწევად სიძნელეების და წინააღ-

მდეგობების გადალახვისას საკუთარ მოქმედებათა შეგნებული მართვა. იმის გამო, 
რომ სიძნელეები და წინააღმდეგობები თავისი შინაარსითა და ხასიათით მეტად 
მრავალფეროვანია, ასევე მრავალფეროვანია ადამიანის ნებელობით თვისებათა 
გამოვლინება.

ნებისყოფის გამოვლენის თვისებებს ნებელობითი თვისებები ეწოდება.
ძირითად ნებელობით თვისებებს წარმოადგენენ: გადაწყვეტილების შესრუ-

ლება, საკუთარი თავის ფლობა, ინიციატიურობის უნარი. 
ნებელობით თვისებათა განვითარება სტიქიურად არ უნდა მიმდინარეობ-

დეს. საჭიროა სპეციალური ღონისძიებების ჩატარება.
ნებისყოფის აღზრდისას დიდი მნიშნელობა ენიჭება იმ მოტივების ფორმი-

რებას, რომლებიც სპორტსმენის მოქმედებას წარმართავს დასახული მიზნებისა და 
ამოცანების განსახორციელებლად. ადამიანის მოქმედების მოტივებს წარმოადგენს 
საკუთარი შეხედულებანი, აზრები, გრძნობები. საზოგადოებრივი მოვალეობის 
შეგნება უნდა იყოს ძირითადი მოტივი, რომელიც წარმართავს ფეხბურთელების 
მოღვაწეობას. წინააღმდეგ შემთხვევაში სპორტული მოღვაწეობის მთელ სტიმუ-

ლად შეიძლება იქცეს ვიწრო ეგოისტური ინტერესები, რომლებიც კოლექტივის 
ინტერესებს უპირისპირდება. მტკიცე მორალური პრინციპების უქონლობა 
აქვეითებს გამარჯვებისადმი მისწრაფებას. მოთამაშეთა აღზრდა მწვრთნელის 
მუშაობის ერთ-ერთ მნიშვნელოვან ამოცანას წარმოადგენს.

აღმზრდელობითი მუშაობის ეფექტურობის ასამაღლებლად აუცილებელია:
ა) მოთამაშეთა ფართოდ ჩაბმა საზოგადოებრივ სასარგებლო მუშაობაში.
ბ) უფრო ფართო და სისტემატიური კავშირი საზოგადოებასთან, მაყურე-

ბელთან.
გ) აღმზრდელობით მუშაობაში კოლექტივის როლის ამაღლება.
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ნებელობითი თვისებების განვითარების საერთო პირობები

ფეხბურთელთა ნებელობითი თვისებების განვითარება დაკავშირებულია 
ფიზიკურ, ტექნიკურ და ტაქტიკური მომზადებასთან. წინააღმდეგობათა წარმატე-

ბით დასაძლევად აუცილებელია, რომ მაღალი იყოს ფეხბურთელის ფიზიკური, 
ტექნიკური და ტაქტიკური ოსტატობის დონე.

ნებელობითი თვისებების აღზრდის ძირითად საშუალებაა წვრთნის პრო-

ცესში ისეთი ვარჯიშების სისტემატიური შესრულება, რომლებიც სპეციფიკურია 
სათამაშო მოქმედებებისათვის და მოითხოვენ ნებისყოფის დაძაბვას. ასეთი 
ვარჯიშებია ფიზიკური, ტექნიკური და ტაქტიკური განვითარების ვარჯიშები. 
მათი შესრულებისას მოთამაშე ავარჯიშებს საკუთარ ნებისყოფას, ეჩვევა წინა-

აღმდეგობათა გადალახვას.
ნებისყოფის ამაღლებისათვის გამოყენებული ვარჯიშების შესრულების 

დროს აუცილებელია მწვრთნელის მიერ შემდეგი პირობების დაცვა:
1. ვარჯიშის შესრულება უნდა მოითხოვდეს ნებისყოფის დაძაბვას. როცა

ვარჯიში კარგადაა ათვისებული, ის კარგავს სიძნელეს და სპორტსმენისგან
აღარ მოითხოვს ნებისყოფის დაძაბვას. ამიტომ აუცილებელია ვარჯიშის
შესრულების პირობების დროული გართულება, დატვირთვის მოცულობისა
და ინტენსიობის თანდათან გადიდება და ა. შ.

2. იმის გამო, რომ სპორტული შეჯიბრება ფეხბურთელებისგან მოითხოვს
ნებისყოფის უკიდურესად დაძაბვას, წვრთნის პროცესშიც უნდა იყოს გამო-

ყენებული ისეთი ვარჯიშები, რომელთა შესრულება ნებისყოფის მაქსი-

მალურად ჩართვის გარეშე შეუძალებელი ხდება. ასეთი ვარჯიშები ხასი-

ათდება დიდი დაძაბულობით, ყურადღების დიდი გამახვილებით, დაკავ-

შირებელია უარყოფითი ემოციონალურ მდგომარეობათა დაძლევასთან (მაგ. -

შიში) და ა. შ.

3. ნებელობითი თვისებების განვითარების აუცილებელ პირობას წარმოადგენს
შემდეგი. სპორტსმენმა უნდა იცოდეს, რომ წინააღმდეგობათა დაძლევისას იგი
ავითარებს თავის ნებისყოფას და ამიტომ არ უნდა ეცადოს სიძნელთა გამარ-

ტივებას.

4. ნებელობითი თვისებების აღზრდისაკენ მიმართული მთელი მუშაობა უნდა
მიმდინარეობდეს სპორტსმენთა ინდივიდუალური თავისებურებების გათვა-

ლისწინებით. კერძოდ უმაღლესი ნერვიული მოქმედების რომელ ტიპს
მიეკუთვნება სპორტსმენი, როგორია მისი ხასიათის თავისებურებანი და
პიროვნების მორალური მხარე.
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სპორტსმენთა სტიმულირება წინააღმდეგობათა დასაძლევად

ფეხბურთელთა ნებელობითი თვისებების აღზრდის საქმეში დიდ როლს 
ასრულებს წვრთნის პროცესში წინააღმდეგობათა დაძლევისას მათი სწორი 
სტიმულირება.

სტიმულირების ძირითადი საშუალებებია:
1. ფეხბურთისადმი ღრმა სიყვარულისა და ინტერესის გაჩენა, როცა ფეხბურ-

თელი აქტიურად ისწრაფვის გამარჯვებისაკენ და ავლენს მზადყოფნას
ნებისყოფის მაქსიმალური დაძაბვით მიაღწიოს სასურველ შედეგს.

2. საკუთარი ძალებისადმი რწმენისა და პასუხისმგებლობის გრძნობის აღზრდა, 

რაც აუცილებელია იმისათვის, რომ მთლიანად გამოვლინდეს სპორტსმენის
ნებისყოფის სიძლიერე.

პირადი პასუხისმგებლობის გრძნობა, ისევე როგორც ინტერესი და სიყვა-

რული ფეხბურთისადმი, მას შესაძლებლობას აძლევს მაქსიმალურად გამოავლი-

ნოს ნებელობითი თვისებები.

ფეხბურთელის ფსიქოლოგიური მომზადება 
და ნებისყოფის აღზრდა

თამაზ ჯაში
საქართველოს დამსახურებული მწვრნელი

სპორტის დამსახურებული მოღვაწე
ასოცირებული პროფესორი 

რეზიუმე

იმ მეცნიერულ დისციპლინებს შორის, რომლებიც შეისწავლიან 
თანამედროვე სპორტის სხვადასხვა ასპექტებს, ფსიქოლოგიას მნიშვნელოვანი
ადგილი უკავია. თანამედროვე ფეხბურთის განვითარებისათვის ერთ-ერთ 
დამახასიათებელ ტენდენციას სწორედ ფსიქოლოგიური ფაქტორი წარმოადგენს. 
რომელიც გავლენას ახდენს , როგორც საწვრთნელი პროცესის ეფექტურობაზე, 
ასევე შეჯიბრებაში გამოსვლის შედეგებზეც.

ფსიქოლოგიური მომზადება ფეხბურთელის მომზადებულობის სხვა 
მხარეების (ფიზიკური, ტექნიკური, ტაქტიკური) პარალელურად სპორტული 
სრულყოფის მთელი პროცესის შემადგენელი ნაწილია.
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Footballer’s psychological preparation and will training
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SUMMARY

Among those scientific disciplines which study various aspects of modern sports, 

psychology takes an important place. For development of the modern football exactly a 

psychological factor, exerting influence as upon the efficiency of the training process so 

upon the results of the competitions, is one of the typical tendencies.

Psychological preparation for a footballer’s readiness simultaneously with other 

sides (physical, technical, tactical) is a constituent part of entire process of sport adequacy. 

Психологическая подготовка футболиста
и воспитание воли

Тамаз Джаши
Заслуженный тренер Грузии

Заслуженный  деятель спорта
ассоциированный профессор

РЕЗЮМЕ

Среди тех научных дисциплин, которые изучают различные аспекты 
современного спорта, психология занимает важное место. Для развития 
современного футбола одной из характерных тенденций является именно 
психологический фактор, который оказывает влияние, как на эффективность 
тренировочного процесса, так и на результаты соревнований.

Психологическая подготовка для подготовленности футболиста параллельно 
другим сторонам (физической, технической, тактической) является составной 
частью всего процесса спортивной полноценности. 
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Деривативные модели в простых предложениях 
английского языка

Аллахвердиева Ф. М.
Азербайджанский университет языков

Ключевые словосочетания: традиционная грамматика, генеративная грамма-

тика, понятие синтетизм, грамматически правильные предложения.

Деривативная (генеративная) грамматика – это специальное направление в 
языкознании, которое возникло в 50-е годы ХХ века и было связано с произведением 
Н.Хомского «Синтаксические структуры». До этого времени ведущее положение 
занимали принципы традиционной и структурной грамматики (4, 121).

Традиционная грамматика, изучая письменные материалы источника, в 
основном, языковеды определяют существование тех или иных единиц в языке, 
классифицируют их на основе определенных целей и принципов и обращают внимание 
на их использование в тексте и в речи. Классифицируя или же группируя языковые 
единицы, самое важное обратить внимание на их значение и содержание. То есть, в это 
время грамматические теории основывались на значении и функциональных 
особенностях языковых единиц.

Положительной чертой и положительным качеством традиционной грамматики 
считается отношение к языку как к единому целому и обращение особого внимания на 
семантические особенности языковых явлений. Поэтому, несмотря на критику со 
стороны структурного языкознания, некоторые положения и правила традиционной 
грамматики впоследствии были заимствованы деривативной грамматикой, и именно 
эти особенности были потом развиты.

Образование деривативной грамматики и развитие теории грамматики 
показывают вход в новый этап – этап синтеза.

Понятие синтетизм деривативной грамматики можно объяснить так:
1. Объект познания структуры языка – грамматической теории отличается своей 

характерностью, этот объект абстрактный объект. Если объяснять буквально, то ни 
один язык не может синтезироваться. Но язык отражает свое реальное существование в 
речи и самой меньшей единицей речевого общения считается предложение. Поэтому 
определение правил синтеза предложения, то есть образование предложения из 
определенных первоначальных элементов возможно и нужно (3, 48).
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Деривативная грамматика занимается именно этим. Сущность техники 
деривативной грамматики заключается в получении целого из единичного. В отличие 
от структурной грамматики деривативная грамматика не занимается описанием 
существующих, готовых, то есть уже использованных в тексте предложений. 
Деривативная грамматика изучает формирование способов образования правильных 
предложений с грамматической точки зрения какого-либо языка. Значит, деривативная 
грамматика, в отличие от структурной грамматики основывается на дедуктивным 
методе. А структурная грамматика в свою очередь основывается на индуктивным 
методе.

2. Понятие «синтез языка» относится именно к языку, связано с языковой 
системой и не отражает речевую деятельность человека. Термин «деривативный» взят 
из математической науки. Этот термин в математике обозначает операцию формаль-

ного вычисления членов определенного множества. Предложения того или иного языка 
(множество всех предложений, которые построены правильно с грамматической точки 
зрения) произносятся в речевом акте этой языковой грамматики. Деривативная 
грамматика не образует предложения, но предполагает определенные правила для 
образования правильных предложений в том или ином языке, и говорящие на этом 
языке согласно этим правилам произносят, а также понимают грамматически 
правильно составленные предложения. Таким образом, под синтетизмом деривативной 
грамматики понимается метод описания, свойственный именно этой грамматике, а не 
характеру речевой деятельности. Деривативная грамматика не занимается проблемами 
речевой деятельности.

Следовательно, первое требование деривативной грамматики - выдвижение 
операции, с помощью которой можно было бы отличить правильные предложения с 
грамматической точки зрения определенного языка от грамматически неправильных 
предложений. Здесь главным условием является то, что грамматика должна не только 
отличать грамматически правильные предложения от грамматически неправильных 
предложений, но должна дать описание структуры того или иного грамматически 
правильного предложения. Эти две цели связаны между собой. Таким образом, 
грамматика описывающая структуру того или иного грамматически правильного 
предложения, остальные предложения включает в число неправильных предложений. 
Но при этом нельзя забывать, что под «с грамматической точки зрения правильными 
предложениями» понимается не правильность содержания или мысли предложения. 
Предложение «Накрасил вилкой стену» по содержанию бессмысленно, но с 
грамматической точки зрения правильное.

Н. Хомский и его последователи показывают, что описательный объект 
деривативной грамматики – это речевая способность говорящего или же его 
«компетенция», то есть знание правил языка. С этой точки зрения, должны обязательно 
различаться понятия «компетенция» и «использование». Компетенция – это знание 
говорящего правил языка, на котором он говорит. «Использование» – это умелое 
использование знаний говорящим в процессе речи. Говорящий может знать опре-

деленные правила языка, но в процессе использования по некоторым причинам может 
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их нарушить. Понятие «компетенция» относится к языку, а понятие «использование» 
относится к речи. Таким образом, с одной стороны, между «образованием» и 
«произношением», с другой стороны, между «компетенцией» и «использованием» есть 
прямой параллелизм (2, 157).

Структурная грамматика начинается с анализа, идентификации и классификации 
самой меньшей единицы языковой иерархии и далее рассматривает фонемы, морфемы, 
«конструкции», то есть слова, словосочетания и предложения. А деривативная 
грамматика, в свою очередь, начинает описание с высшего этапа (яруса) языковой 
структуры – предложения, продолжая по убывающей, переходит к словосочетанию, 
затем к слову, и в самом конце описывает морфологическую структуру слова. Надо 
принять во внимание то, что в структурной грамматике, в частности в деструктивной 
грамматике, как и в традиционной грамматике главными единицами описания языка 
являются слова и предложения.

Структурная грамматика критикует традиционную грамматику и считает ее 
заключением «донаучного» этапа в развитии языкознания. Наоборот, деривативная 
грамматика оправдывает традиционную грамматику и старается обосновать ее понятия 
и принципы. Н.Хомский и другие представители генеративной грамматики 
критиковали структуралистов за поверхностное отношение к языку. На самом деле 
деривативная грамматика не что иное, как организованная традиционная грамматика 
(5, 172).

Рассматривая направления в языкознании и сопоставляя их, можно прийти к 
выводу, что генеративная грамматика взяла очень многое из структурной грамматики. 
Деривативная грамматика требует эксплицитного, не противоречивого, всестороннего 
и простого лингвистического описания, которое взято из структурной грамматики. 
Значит, генеративная грамматика Н.Хомского в действительности основывается на 
исследованиях и достижениях структурной грамматики. С момента образования 
деривативная грамматика была склонна к развитию и со временем отдалилась от 
структурной грамматики. Первичный вариант деривативной грамматики дан в 
известном труде «Синтаксические структуры» Н. Хомского, который, справедливо 
считал семантику отстраненной от грамматики под воздействием дескриптивного 
языкознания и составлял грамматику лишь на основе формальной (4, 305).

Н. Хомский издает фундаментальное произведение «Аспекты теории 
синтаксиса», где он основательно и заново переработал теорию деривативной 
грамматики, уточнил прежние положения этого направления. В этом новом варианте 
деривативная грамматика была названа «стандартной теорией» и состояла из 
синтаксической, семантической и фонетической частей. В процессе образования из 
этих компонентов участвует только синтаксический компонент, а остальные два 
компонента играют интерпретирующую роль. В состав синтаксического компонента 
входят следующие: базовый компонент (а он тоже в свою очередь состоит из двух 
субкомпонентов – это категориальный компонент и лексикон) и трансформационный 
компонент. Базовый компонент превращает глубокую структуру предложения в 
поверхностную структуру. Семантический компонент, интерпретируя глубокую 
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структуру предложения, определяет его значение, а фонологический компонент, 
интерпретируя поверхностную структуру предложения, определяет его звучание. На 
данном этапе главная цель деривативной грамматики - определение связи между 
понятием предложения и его звуковой формой.

Как уже было отмечено, генеративная грамматика образовала свою теорию, 
базируясь на информации, представленной традиционной грамматикой. Например, 
традиционная грамматика выдвигает следующее заключение о предложении: (на 
основе примера Н. Хомского).

Sinserity may frighten the boy (1, 63).

Cуждение традиционной грамматики по поводу этого предложения следующее:
1) Данный порядок слов составляет предложение с законченной мыслью. «frighten 

the boy» VP является глагольным сочетанием, где главный компонент глагол 
«frighten» (V), а «the boy» (NP) сочетание существительных. А «Sinserity» NP

состоит из одного существительного (N). Кроме того the артикль определенности 
(Art); a may считается вспомогательным модальным глаголом (Аux); он также 
берется как модальный глагол (2, 64);

2) Важно также обратить внимание на синтаксические функции сочетания, 
приведенного для примера. Например, если выступающий как NP компонент 
«Sinserity» является в предложении подлежащим, то VP frighten the boy выступает 
в роли сказуемого. Если обратить внимание на дробление, то увидим, что 
являющийся составной частью VP – NP «the boy» относится в предложении к 
тому же VP и выступает как дополнение. Если взять отдельно глагол frighten, то 
он, согласовываясь с подлежащим предложения, образует парность subject-verb

(Sinserity frighten), а в паре с дополнением образуется verb-оbject (frighten the boy) 

(2, 64);

3) Внимательно разобрав слова, составляющие предложение, можно прийти к 
следующим выводам. Обозначенный через N член предложения существительное 
boy считаемый (count) и общий (common). Это также одушевленное 
существительное (Animate); ф глагол frighten, требующий за собой дополнение-

переходный глагол (transitive), а до себя этот глагол требует абстрактное 
существительное и одушевленное дополнение.

Как видим, представленная диаграмма построена на системе символов. Итак в 
эту систему символов входят формативы (the, boy) и категориальные символы (S, NP,

V). Формативы тоже в свою очередь делятся на лексические и грамматические 
(показатели форм законченного и продолженного времени). Формативы и категори-

альные символы имеют самостоятельные особенности, так как эти особенности для 
каждой языковой грамматики разные.

Как видно, эти символы и формативы из синтаксического целого «Sinserity may 

frighten the boy» могут образовать отдельное предложение, как «Вoy may frighten the 

Sinserity».
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Derivative Models in the Simple Sentence in English

Allakhverdiyeva F.M.

Azerbaijan university of languages

RESUME

The article deals with the derivative models. The derivative models are the basis of 

Grammar variations. The appearance of the derivative grammar and its development opened a 

new level of the grammar theory – the level of analysis. The analysis laws show that they first 

elements of the sentence must be determined. The first requirement of the derivative grammar 

is to differentiate the correct sentence from the wrong sentence. The second requirement is to 

give the description of the sentence for its structure. N. Chomsky and his followers showed 

that the description object of speakers of the derivative grammar or its competence – to know 

the peculiarities belong to the language. The competence is a language law that, it investigates 

the rules and laws of the speaker’s in that language. So the purpose of the derivative grammar 

is utter the sentence in correct variations.



ფილოლოგია - Филология - Philology     განათლება - Ganatleba - Ганатлеба   №2(16) 2016

65

ქართული სასულიერო მწერლობა  -  დევიდ ლანგის
მეცნიერული ინტერესის საგანი

სვეტლანა ბარბაქაძე, დოქტორანტი
საქართველოს საპატრიარქოს
ანდრია პირველწოდებულის

სახელობის ქართული უნივერსიტეტი

საკვანძო სიტყვები: აგიოგრაფია, სასულიერო, ლანგი, თარგმანები, 
ხანძთელი, წმინდა ნინო, წამება, ცხოვრება.                                                  

წინამდებარე ნაშრომის  განხილვის საგანი იქნება დევიდ მარშალ ლანგის 
მიერ ინგლისურ ენაზე გამოცემული ქართველი წმინდანების ცხოვრებათა და 
წამებათა კრებული (1. Lives and Legends of the Georgian Saints. Selected and translated 

from the original texts by David Marshal Lang, London, 1956). ესაა ქართული 
აგიოგრაფიული ძეგლების ინგლისური შემოკლებული თარგმანები. კრებულში 
თავების მიხედვით არის წარმოდგენილი ძველი ქართული მწერლობის ათი 
ნიმუში. თითოეულ თავს წამძღვარებული აქვს მთარგმნელისეული შესავალი 
წერილი. ამ წერილებში ლანგი მსჯელობს ლიტერატურულ-თეორიულ 
საკითხებზე: ვინ არის ნაწარმოების ავტორი, როდის დაიწერა იგი, რა 
პრობლემებია დასმული, მიმოხილულია ეპოქალური ვითარება, მოცემულია 
განმარტებები, შეფასებები და ა. შ. ეს შესავალი წერილები თარგმანებთან ერთად 
ინგლისურენოვან მკითხველს აცნობს ზოგადად ქართულ აგიოგრაფიასა თუ მის 
კონკრეტულ ძეგლს. ასე მაგალითად, „აბო თბილელის წამების“ თარგმანის 
შესავალში ლანგი წერს: „ქართველმა აგიოგრაფმა იოანე საბანისძემ აღწერა, თუ 
როგორ აწამა ქართლის არაბმა მმართველმა წმინდა აბო ტფილელი 786 წლის 6 
იანვარს. მისი თხზულება მნიშვნელოვანია იმით, რომ იგი აბოს სიკვდილის 
შემდეგ მალევე დაიწერა. პროლოგში, რომელიც ამ თარგმანში გამოტოვებულია, 
იოანე აღწერს სავალალო მდგომარეობას, რომელიც ქართველ ერს არაბთა 
ბატონობამ მოუტანა. ხალიფა ძალისხმევას არ იშურებდა, რომ ქართველები 
გაემაჰმადიანებინა მიმართავდა ცბიერ პოლიტიკას და ეკონომიკურ ძალადობას, 
ზოგიერთი ქართველი „ირხეოდნენ, ვითარცა ლერწამნი ქართაგან  ძლიერთა“. 
აბოს (რომელიც არაბი იყო წარმოშობით, თუმცა ქართლში შემოსვლისას 
გაქრისტიანდა) გმირული სიკვდილის აღწერით, იოანე საბანისძემ ერთგვარად 
გაამხნევა თანამემამულეები, რომ სიმტკიცე არ დაეკარგათ“ (1. D. M. Lang, 1956: გვ. 
115-116). როგორც ვხედავთ, ლანგი თვითონვე აფრთხილებს მკითხველს, რომ მისი 
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თარგმანი შემოკლებულია, მაგრამ შესავალში აწვდის ინფორმაციას ზოგადად 
ნაწარმოების შესახებ.

ლანგმა, როგორც მეცნიერმა და ქართული მწერლობის უზადო მცოდნემ, 
სრულიად მიზანმიმართულად შეამოკლა ტექსტები. ცხადია, თითოეულ 
შემოკლებას გარკვეული საფუძველი აქვს. ეს გახლავთ უაღრესად საინტერესო 
კრებული, თარგმნილი არა შემთხვევითი მთარგმნელის, არამედ ცნობილი 
ლიტერატურათმცოდნის მიერ, პოპულარული ენით და ფართო საზოგადო-

ებისათვის მისაღები ინტერპრეტაციით. ეს შესავალი წერილები ფაქტობრივად 
ერთი მეორის გაგრძელებას წარმოადგენენ, კრავენ და თარგმანებთან ერთად 
ამთლიანებენ კრებულს. ამდენად, ინგლისურენოვანი მკითხველიც ერთიანობაში 
აღიქვამს ქართულ სასულიერო მწერლობას  თანამედროვე ინტერპრეტირების 
საშუალებით.

ლანგის შესავალი წერილები გაჯერებულია ასევე მნიშვნელოვანი 
ინფორმაციებით. მაგალითად, „გრიგოლ ხანძთელი 102 წლის ასაკში გარდაიცვალა 
861 წლის 6 ოქტომბერს. გრიგოლის გარდაცვალებიდან 90 წლის შემდეგ, ქრისტე-

შობიდან 951 წელს, გიორგი მერჩულეს მიერ  დაიწერა გრიგოლის ბიოგრაფია მისი 
მთავარი მონასტრის, ხანძთის წინამძღოლთან, კონსულტაციის შედეგად. 
თხზულება მოიცავს შუა საუკუნეების საქართველოს შესახებ ბევრ რეალურ 
დეტალს; მოგვიანებით, გეოგრაფიული დეტალები მისმა პირველმა რედაქტორმა 
ნიკო მარმა აღწერა, როგორც საქართველოს ბედეკერი. მომდევნო ეპიზოდები ნიკო 
მარის 1911 წლის ორიგინალური გამოცემიდან იქნა შერჩეული.  სუბტიტრები კი 
დაემატა მთარგმნელის მიერ.“ (1. გვ. 134-135).

დ. ლანგი „ნინოს ცხოვრებას“ უმნიშვნელოვანეს  ნაწარმოებად მიიჩნევს. 

ამით არის განპირობებული მისი შეტანა კრებულში პირველ ძეგლად. აღნიშნული 
ტექსტის სათაურია: „წმინდა ნინო და საქართველოს მოქცევა.“ შესავალს მოყვება 
პატარა ნაწყვეტი რუფინუსის შრომებიდან (ამონაწერი ტირანიუს რუფინუსის 
საეკლესიო ისტორიიდან, წიგნი I, თავი მე-10) ქვესათაურით: „ტყვე ქალის მიერ 
იბერიელების ქრისტიანობაზე მოქცევა.“ იმისთვის, რომ ნათლად წარმოგვეჩინა,  
თუ რა ძირითადი მომენტების წამოწევა სურდა დ. ლანგს, ვთარგმნეთ ეს ტექსტი: 
„იმ დროისათვის, იბერიელებმა, რომლებიც პონტოს ზღვის მიდამოებში 
ცხოვრობდნენ, ასევე აღიარეს ღვთის მცნებები და ცათა სასუფევლის რწმენა. ეს 
იყო უდიდესი ღვაწლი იმ ტყვე ქალისა, რომელიც მათ შეუერთდა და რწმენით, 
სრული სიფხიზლითა და სიძლიერით, მთელ დღეებსა და ღამეებს განუწყვეტლივ 
ღვთისადმი ლოცვას უთმობდა. ამ მნიშვნელოვანმა სიახლემ  ბარბაროსების 
გაოცება გამოიწვია და ისინი ფრიად დაინტერესდნენ, თუ რას ნიშნავდა ეს. ტყვე 
ქალმა მათ უბრალოდ ფაქტის სინამდვილე განუმარტა, კერძოდ ის, რომ მას ჩვევად 
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ჰქონდა თაყვანი ეცა ქრისტესათვის მისი ღმერთისთვის. ბარბაროსებისთვის 
შეიძლებოდა თუ არა ასეთი ერთგულების დაჯილდოება  (1. D. M. Lang, გვ. 13, 14.).
ზემომოყვანილ ტექსტს მოსდევს ნინოს ცხოვრების თარგმანი, რომლის სათაურია
„წმინდა ნინოს ქართული ცხოვრებიდან.“ ინგლისური ტექსტის შესწავლის 
შედეგად გამოიკვეთა, რომ ლანგის ნაშრომი ბევრად მეტია, ვიდრე ერთი 
შეხედვით ჩანს. გარდა იმისა, რომ ეს არის პოპულარული ენით შესრულებული 
თარგმანი, იგი ასევე წარმოადგენს „ნინოს ცხოვრების“ ადაპტაციას და 
განსხვავებების მიუხედავად ის ძირითადად ორიგინალის შესაბამისი პასაჟების 
ადეკვატურია. ფაქტობრივად, დ. ლანგის თარგმანი წარმოადგენს უაღრესად 
საინტერესო ძეგლის ახალ რედაქციას.

დ. ლანგი ძირითად ნაწილში ეყრდნობა „ნინოს ცხოვრების“ ლეონტი 
მროველისეულ რედაქციას და ქვესათაურად ირჩევს ამავე რედაქციის სათაურს: 

„მოქცევა მირიან მეფისა და მის თანა ყოვლისა ქართლისა წმინდისა და ნეტარისა 
დედისა ჩუენისა ნინო მოციქულისა მიერ“.

ორიგინალისა და თარგმანის შედარებამ გვიჩვენა, რომ ლანგი თარგმანს 
ამცირებს არა მხოლოდ ფრაზების, არამედ მთელი რიგი ეპიზოდის ხარჯზე.

ნინოს ბიოგრაფიის უმნიშვნელოვანესი ნაწილია მისი წარმოშობის ამბავი. 

ლანგი თვითონ წერს: „ერთხელ დაიწყო გადამუშავებისა და გამშვენიერების 
პროცესი და საზღვარი აღარ ჰქონდა ნინოს ღვთისმოსავ ბიოგრაფთა ფანტაზიას. ეს 
წმინდა ქალი, რომელიც თავდაპირველად წარმოდგენილი იყო, როგორც მონა 
გოგონა, ახლა გადაიქცა იერუსალიმის პატრიარქის იობენალის (რომელიც 
ცხოვრობდა ნინოს დროიდან ერთი საუკუნის შემდეგ) დისწულად ან სხვა 
ვარიანტებით რომაელ პრინცესად“ (1. D. M. Lang 1956: გვ.  14).

აქ გამოთქმულ თვალსაზრისს ნინოსა და იერუსალიმის პატრიარქის საეჭვო 
ნათესაობის შესახებ, ლანგისთვის ხელი არ შეუშლია, რომ დიდი სიზუსტით 
ეთარგმნა ტექსტის ის ნაწილი, სადაც იობენალ პატრიარქზე და ნინოს ბავშვობაზეა 
საუბარი. დევიდ ლანგი მსჯელობს რა ნინოს ბიოგრაფთა მიერ მისი წარმოშობის 
საკითხის გაზვიადებაზე, არაფერს ამბობს ზაბილონის კავშირზე ფრანკთა 
მოქცევის ამბავთან, თუმცა აშკარაა, რომ ეს ისტორიაც ნინოს ბიოგრაფიის 
გაკეთილშობილების მიზნით შეთხზულად მიაჩნია. როგორც ჩანს, ამის გამო, 
დევიდ ლანგმა თავი აარიდა მის გადატანას დასავლეთელი მკითხველისათვის 
გამიზნულ თარგმანში.

დევიდ ლანგის თარგმანში არ აისახა ნაწარმოების ერთ-ერთი ყველაზე 
უფრო საინტერესო ეპიზოდი „ათისიტყუა“. სავარაუდოდ, მთარგმნელმა ეს 
პასაჟიც ტექსტის გადამუშავების დროს ჩართულ ბიოგრაფიულ შაბლონად 
მიიჩნია.
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თარგმანში არ არის ასახული ბევრი სასწაული, რომელსაც ახდენს წმინდა 
ნინო: სპარსი მთავრის განკურნება; არმაზისა და ზადენის მთების რღვევა და 
წყალდიდობა, რაც ქართლში ურწმუნოების და მარცხების სიმბოლოდ იქცა; ბრმა 
ებრაელის განკურნება; მეფის ძის რევის ვაჟის განკურნება; მკვდარი ყრმის 
აღდგინება, უშვილოთათვის შვილის მიცემა.

განხილული ეპიზოდების შედეგად შეიძლება ის დასკვნა გამოვიტანოთ, 

რომ მთარგმნელი თავს არიდებს, ერთი მხრივ იმ პასაჟების თარგმნას, რომელიც არ 
მიაჩნია ტექსტის ორიგინალურ ნაწილად და მეორე მხრივ, აგიოგრაფიული 
ძეგლებისათვის დამახასიათებელი სასწაულების სერიას.

გვინდა ორიოდე სიტყვით შევეხოთ სიმბოლურ სახეთა ინგლისურ ენაზე 
გადატანას. ლანგი სიფრთხილით ეკიდება ორიგინალის სიმბოლურ სახეებს. 

პრაქტიკულად ყველა სიმბოლო, რომელიც ქართულ ტექსტშია მოცემული, 

შენარჩუნებულია ინგლისურ თარგმანში და ადეკვატური სახეებიც დიდი 
სიზუსტით არის შერჩეული.

დევიდ ლანგი ნინოს უწოდებს მონას და არა ტყვეს. ინგლისურ ტექსტში არ 
არის არც ერთი შემთხვევა, სადაც ნინო იწოდება ტყვედ. ამავე დროს რუფინუსის 
შრომის ნაწყვეტის თარგმანში იგი სწორედ ტყვე ქალზე საუბრობს და ამას 
სათაურშიც მიუთითებს. აქედან გამომდინარე სავარაუდოა, რომ რუფინუსის
შრომის მიხედვით დ. ლანგი იზიარებს ნინოს  რეალური ტყვეობის ფაქტს. რაც 
შეეხება ნინოს დედოფლად მოხსენიებას, მთარგმნელი მხოლოდ ტექსტის ბოლოს 
მიმართავს ამას, თუმცა ქართულ რედაქციებში ნინო ქართლში მოსვლისას უკვე 
დედოფლად იწოდებოდა.

ჩვენ ვეთანხმებით ს. გოგიბერიძის მოსაზრებას, რომ ლანგის  თარგმანი 
არის „ნინოს ცხოვრების“ თავისებური რედაქცია, რომელიც ეყრდნობა ოთხივე 
ქართულ რედაქციას და ამასთანავე განსხვავდება მათგან (2. ს. გოგიბერიძე, 2003: 
გვ. 182).

დ. ლანგი შესავალ წერილში, რომელიც მან „შუშანიკის წამების“ 
ინგლისურად გარდათქმას წაუმძღვარა, წერს, რომ სომხეთ-საქართველოს 
მომიჯნავე რეგიონის გამგებელმა ვარსქენ პიტიახშმა პოლიტიკური მოსაზრებით 
მიიღო მაზდეანობა და ამით დაიმსახურა ირანის ყურადღება და კეთილგანწყობა. 
მის მოღალატეობრივ საქმიანობას წინ აღუდგა შუშანიკი, რომელმაც გადაჭრით 
უარყო მაზდეანობა, რელიგია, რომელსაც ხალხს თავს ახვევდა ირანი. შუშანიკის 
შეურყეველმა გადაწყვეტილებამ და ქრისტიანული სარწმუნოების მტკიცედ 
დაცვამ მძიმე მდგომარეობაში ჩააყენა ვარსქენი, რადგან მან ვერ შეუსრულა 
პირობა ირანის შაჰს. ამან გამოიწვია ვარსქენის განრისხება და შუშანიკის 
უმოწყალო წამება. ლანგის დაკვირვებით, ,,შუშანიკის წამება“  საინტერესოა 
სოციალური ისტორიის თვალსაზრისითაც, რადგან გვაწვდის ცნობებს ადრინ-
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დელი ქრისტიანული საზოგადოების ფენათა ურთიერთობის შესახებ.  სავსებით 
ზუსტად მიუთითებს ლევან მენაბდე, რომ დევიდ ლანგმა შესავალში თავიდანვე 
იმაზე გაამახვილა ყურადღება, რომ უკვე პირველსავე ქართულ თხზულებაში 
ნათლად შეინიშნება ავტორის სახელმწიფოებრივი და სარწმუნოებრივი 
ტენდენცია (3. ლ. მენაბდე, 1978). აქვე გვინდა აღვნიშნოთ, რომ „შუშანიკის 
წამებაზე“ დ. ლანგი მსჯელობს სხვა ნაშრომშიც. კერძოდ, ფუნდამენტურ 
გამოკვლევაში ,,ქართველები,“ რომელშიც წარმოჩენილია ქართველი ხალხის მიერ 
მსოფლიო ცივილიზაციაში შეტანილი წვლილი. 

რაც შეეხება თვითონ ნაწარმოების თარგმანს, ლანგი საკმაოდ ფრთხილ 
დამოკიდებულებას იჩენს მის მიმართ. ამ უძველესი ქართული ორიგინალური 
თხზულების თარგმანი მას მაქსიმალური სიზუსტით აქვს შესრულებული. 

თარგმანის ორიგინალთან შეჯერების შედეგად აღმოჩნდა, რომ ისევე, როგორც 
კრებულში შეტანილი ყველა ტექსტი, ესეც ადაპტირებულია, გამოტოვებული და 
შემოკლებულია უმთავრესად მონოლოგები და დიალოგები. კერძოდ, 
გამოტოვებულია შუშანიკის ლოცვა, იაკობისა და შუშანიკის საუბარი, შუშანიკისა 
და ვარსქენის ზოგიერთი დიალოგი, ვარსქენისა და იაკობის საუბარი ციხის 
მცველთან. შემოკლებულია ჯოჯიკის საუბარი შუშანიკთან, ჯოჯიკისა და მისი 
სახლეულის დალოცვა. გამოტოვებულია შუშანიკის მიერ კეთრით შეპყრობილი 
დედაკაცისგან კურნება. ასევე გამოტოვებულია ზოგიერთი დეტალი, რომელიც 
მიუთითებს შუშანიკის დიდ ღვთისმოსაობასა და სიმტკიცეს. ტექსტი ისე 
მაღალპროფესიონალურადაა შემოკლებული, რომ თარგმანი მთლიანობაში ძალიან 
კარგად იკითხება და შესავალ წერილთან ერთად დაინტერესებულ მკითხველს 
საფუძვლიანად აცნობს ნაწარმოებსა და ეპოქას.

„გრიგოლ ხანძთელის ცხოვრების“ სათაური თარგმანში ასეა გადმოცემული: 

„გრიგოლ ხანძთელი და საქართველოს ეროვნული აღორძინება“. სათაურის 
თარგმანშივე ჩანს, რომ მთარგმნელისათვის ძალზე მნიშვნელოვანია განუმარტოს 
მკითხველს ნაწარმოების არსი. თავიდანვე ვიტყვით, რომ მთარგმნელი მის მიერ 
შერჩეულ ეპიზოდებს ალაგებს არა ორიგინალის მიხედვით, არამედ თავისი 
შეხედულებისამებრ. თარგმანში სრულად არ ჩანს მთავარი გმირის პორტრეტი. 

მთარგმნელი არაფერს ამბობს გრიგოლის სულიერი განცდების შესახებ, 

გამოტოვებულია ისეთი პასაჟები, სადაც ამ არაჩვეულებრივი პიროვნების 
პირდაპირი დახასიათებაა მოცემული. თარგმანში არ ჩანს, რომ გრიგოლმა დიდი 
ძმობა ჩამოაყალიბა. ძმობის ზოგიერთი წევრის მხოლოდ სახელია ნახსენები. 

თარგმანში გამოტოვებულია გრიგოლ ხანძთელის უახლოესი თანამოზიარეები, 

როგორებიც არიან ფებრონია, ზენონი, ეპიფანე, მატოი. ლანგი არ მიიჩნევს 
საჭიროდ, რომ ასახოს ორიგინალის ისეთი მნიშვნელოვანი და მოზრდილი 
ეპიზოდები, როგორიცაა ადარნესეს მიჯნურობა, გაბრიელ დაფანჩულის და მისი 
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ოჯახის ამბავი, ჯავახეთის კრება და სხვა.  ყოველივე ამის არარსებობას თარგმანში 
გარკვეულად აბალანსებს კვლავ შესავალი წერილი, რომელშიც მკითხველის 
თვალწინ ცხადად იშლება მთელი ეპოქა და გამოხატულია მთარგმნელის დიდი 
სიმპათია ამ შესანიშნავი მოღვაწის მიმართ. იგი მკითხველს საგულდაგულოდ 
უმახვილებს ყურადღებას იმაზე, რომ გრიგოლ ხანძთელი იყო როგორც დიდი 
საერო, ასევე სასულიერო მოღვაწე.

სავსებით ზუსტად მიუთითებს ს. გოგიბერიძე, რომ „დ. ლანგის მიერ 
შესრულებული ქართველი წმინდანების ცხოვრება-მარტვილობის ტექსტების 
ინგლისური თარგმანების განხილვა შინაარსობრივი თვალსაზრისით ბევრ 
თავისებურებას წარმოაჩენს. მიუხედავად ამისა, უნდა აღინიშნოს, რომ დ. ლანგის 
თარგმანში მის მიერ შერჩეული ეპიზოდები საკმაოდ ზუსტად არის გადატანილი 
ინგლისურ ენაზე. მთარგმნელის თავისუფალი დამოკიდებულება ტექსტის 
კომპოზიციისადმი გამოწვეულია მისი ამოცანით: რაც შეიძლება ადვილად 
გასაგები და მისაღები გახადოს ტექსტი ინგლისელი მკითხველისათვის“ (2. ს. 
გოგიბერიძე, 2003: გვ. 183).

ამ საკითხთან დაკავშირებით გვინდა გავიხსენოთ, რომ ქართული 
მწერლობის ინგლისურად თარგმნის ისტორიაში არაერთი შემთხვევაა, როდესაც 
მთარგმნელის მიზანს წარმოადგენს ძველი ქართული ლიტერატურული ძეგლის 
ახალი ინტერპრეტირების შესრულება იმიტომ, რომ იგი ახლობელი და გასაგები 
გახდეს თანამედროვე მკითხველისათვის. მაგალითად, „ვეფხისტყაოსნის“ ქ. 
ვივიანისეულ თარგმანს სათაურის ქვეშ აქვს წარწერა  თავისუფალი პროზაული 
თარგმანი. შესავალში მთარგმნელი მოიხსენიებს  მარჯორი უორდროპის თარგმანს 
და მას ზუსტ მეცნიერულ ტექსტს უწოდებს, ვენერა ურუშაძისეულ თარგმანს  
შესანიშნავ პოეტურ თარგმანს, რომელიც პოემის ეპოქასთან მიახლოების მიზნით, 
მოძველებული ინლისური ენით არის შესრულებული. ქეთრინ ვივიანი მიიჩნევს, 
რომ ამ ტიპის თარგმანების აღქმა  ძირითადად ინტელექტუალებს, სამეცნიერო 
წრეებსა და ლიტერატურათმცოდნე სტუდენტებს ძალუძთ. მან თვითონ,  
თარგმანის ფორმა შეარჩია იმ პრინციპით, რომ შორეული წარსული თანამედროვე 
მკითხველის მხედველობის არეში მოექცია და ისეთივე აქტუალური გაეხადა ის 
თანამედროვე ადამიანებისათვის, როგორც ეს რუსთველის ეპოქაში იყო (4. K. 
Vivian, 1977).

ამგვარად, გარდა იმისა, რომ დ. მ. ლანგი ძველი ქართული  მწერლობის 
სერიოზული მკვლევარი გახლდათ, რომლის მეტად საგულისხმო მეცნიერულ 
დასკვნებს ანგარიშს უწევენ საერთაშორისო მასშტაბით, მას ასევე განზრახული 
ჰქონდა, რომ ინგლისურენოვანი მკითხველისათვის მიეწოდებინა ქართული 
სასულიერო მწერლობის  ნიმუშები მისთვის ადვილად გასაგები და აღსაქმელი 
ფორმატით. ამისათვის მან გამოიყენა სხვადასხვა სახის ლიტერატურათმცოდ-
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ნეობითი და მთარგმნელობითი ხერხები და შექმნა ქართველ წმინდანთა 
ცხოვრება-მარტვილობის ძალზე საინტერესო ინგლისური ვერსია.
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ქართული უნივერსიტეტი

                                                                    

რეზიუმე

ნაშრომში განხილულია დ. მ. ლანგის მიერ ინგლისურ ენაზე გამოცემული 
ქართველი წმინდანების ცხოვრებათა და წამებათა კრებული. ესაა ქართული 
აგიოგრა-ფიული ძეგლების ინგლისური შემოკლებული თარგმანები. კრებულში 
თავების მიხედ-ვით არის წარმოდგენილი ძველი ქართული მწერლობის ათი 
ნიმუში. თითოეულ თავს წამძღვარებული აქვს მთარგმნელისეული შესავალი 
წერილი, რომლებიც თარგმანებთან ერთად ინგლისურენოვან მკითხველს აცნობს 
ზოგადად ქართულ აგიოგრაფიასა თუ მის კონკრეტულ ძეგლს.
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Old Georgian Hagiographical Literature as an scientific interest of 

David Marshall Lang

Svetlana Barbakadze 

PHD student 

Summary

The scientific paper deals with the collection of the  lives and legends of Georgian 

saints published in English by David Marshall Lang. These are short translated works of 

old Georgian Hagiographical Literature. Ten of  Hagiographical works are presented in 

chapters. Each of the work is pre-faced with the introductory letter made by the 

translator. These introductory letters, together with the translations,  give English 

language readers a general idea of the Old Georgian Hagiographical Literature or of the 

specific work thereof.

Key words: Hagiographical, ecclesiastical, Lang, translation, Gregory of Khandzta, 

St. Nino, martyrdom, live.

Грузинское священное учение-предмет научного интереса
Дэвида Маршалла Ланга

Светлана Барбакадзе
Докторант

Резюме

В научном труде  Д.М. Лангом на английском языке расмотрены сборники 
жития мученичества грузинских святых. Это краткий перевод на английский язык 
грузинских памятников священного учения.В сборнике  по главам представлены 
десять образцов старогрузинской писменности.Каждая глава сопровождается 
вступительным письмом  переводчика,которые вместе с переводами, англоязычного 
читателя в общих чертах знакомит  с грузинскоы  агиографией или конкретно с 
произведением.

Клучевые слова: Агиографическое, священное, Ланг, переводы, Григол 
Хандзтели, Святая Нино, мученичество,  житие.
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COЦИАЛЬНЫЙ ДЕЙКСИС – ОДИН ИЗ ВИДОВ ДЕЙКСИСА В 
АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ.

Махмудова Ш.А.
Азербайджанский университет языков

Ключевые слова и словосочетания: дейксис, локация, высказывания, соци-

альный дейксис, адресат.

Термин «дейксис» (греч. указание) обозначает использование языковых 
выражений и других знаков, которые могут быть проинтерпретированы лишь при 
помощи обращения к физическим координатам коммуникативного акта – его 
участникам, его месту и времени. В лингвистике наблюдается различное толкование 
понятия «дейксиса». Одним из наиболее распространенных определений является 
следующее: “Под дейксисом понимается локация и идентификация лишь предметов, 
событий, процессов и действий, о которых говорят или к которым отсылают 
относительно пространственного – временного контекста, создаваемого и поддержи-

ваемого актом высказывания и участием в нем, как правило, одного говорящего и, по 
крайней мере, одного адресата” (12, 18). 

Социальный дейксис связан с кодированием социальных различий между 
участниками, в первую очередь отношений между говорящим и адресатом (8, 6). 
Социальный дейксис выделяется некоторыми авторами, как и дейксис текста или 
дискурса, в дополнение к традиционному трио дейксиса лица, времени и места (7; 
45, 14; 38, 11; 85, 15, 78). Социальный дейксис касается тех аспектов предложений, 
которые отражают, устанавливают высказывания или обусловлены какими-то 
реальностями социальной ситуации, где совершается речевой акт» (8; 76; 2 ; 9; 11, 
89). Отнюдь не все признают дейктическую отмеченность социальных параметров 
коммуникации, но большинство специалистов сошлись во мнении, что как минимум 
отношения говорящего и адресата говорящего и референта индексируются в речи, 
символически обозначая степени социальной дистанции между говорящим и 
адресатом или говорящим и тем(и), о ком идет речь. Часто, говоря о социальном 
дейксисе, подразумевают грамматикализованные (до морфологического уровня) 
системы вежливости honorofics, характерные для языков Юго-Восточной Азии (15, 
78). Отсутсвие таких систем в европейских языках отражает разницу в средствах и 
способах символизации социального. 

Степени дистанции психологически могут коррелировать с отношениями 
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солидарности, власти и подчинения (имеющего разные причины: межличностное и 
эмоциональное воздейтвие, статусно-ролевую и интитуциональную иерархическу 
разницу в знаниях и т.п.), социальная дистанция задается набором 
феноменологически интенпретируемых переменных .

Важную социально-дейктическую роль играют обращения. Социальную 
дейктическую функцию несут элементы, связанные с первым и вторым лицом, 
независимо от того в каком конкретном месте высказывания эти элементы локали-

зованы. Личные местоимения содержат в себе информацию о социальном статусе 
референтов. Функционирование социальных дейктических элементов дискурса 
происходит как на морфологическом, так и на синтаксическом уровне. 

Конструирование индивидуальной или коллективной идентичности в масс-

медиальном дискурсе маркируется социальными дейктиками. 
Итак в лингвистике существует термин социальный дейксис, иногда 

используемый в исследованиях категории вежливости в разных языках, например, в 
русском / английском языке выбор между местоимениями 2 лица ед. числа ты и вы
обусловлен в частности, относительным социальным статусом говорящего и 
адресата. Это явление непосредственно не связано с дейксисом как таковым, и 
появление термина "социальный дейксис", вероятно, связано лишь с тем обсто-

ятельством, что категория вежливости часто маркируется на дейктических 
элементах, в особенности на личных местоимениях. Существуют спорные вопросы 
категории дейксиса. основная проблема - отсутствие единой классификации видов 
дейксиса. Дейксис рассматривается с самых разных сторон как сугубо лингви-

стически даже на морфологическом уровне, так и экстралингвистически. 
Представлены классификации К. Бюмра, К. Бругманна, И. А. Стернина, Ч.
Филлмора, Г. Рай. В нашей статье мы придерживаем классификации Ч.Филлмора. 
Именно он впервые выделил социальный дейксис как один из его видов. 

К числу нерешенных проблем относится также вопрос о том, что включает в 
себя понятие дейксиса. Кроме местоимений, мы относим к дейксису ряд 
дейктических средств других частей речи, а также категорию вежливости, 
коммуникативную инициативу, невербальные элементы коммуникации. Кроме того,
функцию социальных дейктиков выполняет грамматическая структура предло-

жения. Среди маркеров социального статуса коммуникантов особое место занимает 
грамматическая структура предложений. Ситуации неформального общения 
характеризуются краткими односоставными предложениями с опущенным 
подлежащим и частью сказуемого, использование структур сослагательного накло-

нения, модальных глаголов, использование вводных конструкций характеризует 
ситуацию нейтрального общения. Частное использование односоставных предло-
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жений указывает на достижение тесного контакта между собеседниками, взаимную 
заинтересованность в обсуждаемой теме. И, напротив, - развернутые формулы, 
большое количество сложных предложений – создают главную дистанцию между 
коммуникантами. 

Продолжительность разговора тоже оказывает влияние на характер беседы. 
Как правило, короткая самопрезентация и изложение проблемы произносится 
официальным тоном. Официальный тон выглядит самым нейтральным по 
сравнению с намеренно дружеским или нарочито грубым. Однако в длительной 
беседе официальность тона не может сдерживаться на протяжении всей беседы, и 
поэтому возникают разговорные эпизоды. 

Построение «мы - дискурса» носит социальный характер 0020 и основано на 
социальных дейктических маркерах. 

К таким социальным дейктикам относятся, прежде всего, так называемые 
идентификационные формулы, языковые обороты: личные и притяжательные 
местоимения; лексемы со значением совместности (вместе, единство); 
собирательные лексемы с компонентом совместности; этнонимы; топонимы; 
сравнительные обороты со значением причастности.

Изучив понятие языка, его социального статуса, как осново полагающую 
категорию для выявления и анализа социального дейксиса дискурса массовой 
коммуникации, мы видим, что существенным каналом выражения статусных 
отношений наравне с вербальными социальными дейктическими маркерами 
является невербальная коммуникация фонация, кинесика, проксемика, молчание и 
невербальные действия, сопровождающие речь. Индексы социального статуса 
коммуникантов – служебное положение, материальные личные заслуги, возраст –

находят свое отражение в процессе коммуникации. Все они учитываются при выборе 
обращений, именования на интонационном и грамматическом уровнях. Категория 
вежливости в языке является второй основопологающей категорией для выявления 
маркеров социального дейксиса. Различие в стратегиях вежливости соответствует 
различно в статусной индикации на персональном и социальном уровнях. 

И еще основополагающим является тот факт, что в условиях масс-

медиального дискурса существует социальная детерминированность мены 
коммуникативных ролей. Коммуникативная инициатива рассматривается нами как 
средство выражения социального дейксиса. 

Градация отношений между участниками кодируется через выбор форм 
обращения, играющих важную социально- дейктическую роль. Градация отношений 
в английском языке кодируется через выбор местоимений. К традиционным 
социальным дейктическим элементам местоимениям первого и второго лица мы 
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относим и местоимения третьего лица. Информация о социальном статусе 
референтов включена в значение местоимений – этот факт становится очевидным. 

Социальная индикация общения, социальные дейктические единицы находят 
выражение как в вербальной, так и невербальной коммуникации. О наибольшей 
важности невербальных, либо вербальных социальных маркерах судить достаточно 
сложно в связи с тем, что их существование неразделимо – параллельно. 

Нами были выявлены социальные дейктические элементы в масс-

медиальном дискурсе. Среди них особое внимание мы обратим на категорию 
вежливости в языке обращение как индекс социальных отношений между 
участниками коммуникации, грамматическую структуру предложения, принцип 
сотрудничества / кооперации. Совершенно очевидно, что социальная 
обусловленность языка, давно ставшая аксиомой лингвистики, выражается в том, что 
определенные языковые средства приобретают функции социальных символов –

маркеров принадлежности говорящего в той или иной социальной среде. Даже в тех 
ситуациях общения, когда речевые единицы являются преобладающими, 
доминирующими способами выражения и трансляция смыслов, последние 
оформляются структурно и кодируются не одними только языковыми средствами, 
но и знаковыми элементами поз, мимики и знаковыми движениями различных 
частей тела. Важную роль здесь играют соотношения с обозначаемым объектом. 

Д. Макния утверждает что жесты возникают на ранней стадии построения 
сообщения, или в его терминологии, коммуникативной динамике, то есть тогда же, 
когда порождается языковой материал. По его словам, жестовые знаки проходят путь 
от когнитивного представления через образную репрезентацию смысла к выража-

ющему его моторной артикуляции, при этом постоянно соединяясь и взаимдействуя 
с речью.

Между жестовыми и естественными языками наблюдается определенное 
сходство. Параллельное существование и взаимодействие тела и языка слов в 
коммуникативном акте возможно в силу того, что глубинные процессы, лежащие в 
основании вербальной и невербальной деятельности человека по всех видимости 
аналогичны. Об этом говорят следующие факты: 

В определенных условиях смысл может выражаться только жестами: 
ИМ: Yes this Russia doesn’t accept this low and it is strange for me to hear it. 

Sergey Michalech meets with the President regularly enough. He is the third person in 

the government. If he considers that this law is good and he hasn’t got any difficulty to 

persuade the president in it, and 

OM: (wipes his beard)

UM: / and through the use of researches of the President … 
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OM: Remember, it isn’t me who said it. 

Практически любой элемент вербального поведения как элемент языка, 
может стать компонентам соглашения и обрести значение.
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SОСIAL DEIXIS AS ONE OF THE KINDS OF DEIXIS IN ENGLISH.

Mahmudova.Sh.A.

Azerbaijan university of languages

SUMMARY

This article deals with the social deixis,its being one of the kinds of deixis in 

English.Social deixis is connected with the coding of social differences among the 
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participants,firstly relations between the speaker and the addressee.Graduation of 

relations in English is coded through the choice of pronouns. We refer the third person 

pronoun to the traditional social-deictic elements of first and second pronouns.

TRANSLATION AS INTERPRETATION

Tamar Mebuke

Georgian Technical University

Key words: translation, interpretation, equivalence of meaning

In the book Experiences in translation Eco mentions (2001: 74) that the term 

translatio first appears in the sense of “change”, even of address, “transport,” banking 

operation, botanical graft, and metaphor. Only in Seneca does it appear as a turning from 

one language into another. Likewise traducere meant “to lead beyond.” The passage from 

transporting something from one place to another to translating from one language to 

another seems to be the result of an error by Leonardo Bruni, who had interpreted Aulus 

Gellius (Noctes 1, 18) incorrectly: “Vocabulum Graecum vetus traductum in linguam 

Romanam,” where this means that the Greek word had been transported or transplanted 

into Latin. In any event, tradurre in its modern sense was common currency in the 

fifteenth century, and it supplanted (in Italian and French, at least) translatare. English, 

on the contrary, transported – in the ancient sense of traducere – the Latin translatare into 

its lexicon, thus coining to translate.

In the essay on linguistic aspects of translation, Jakobson (1959) stated that there 

are three types of translation: intralinguistic, interlinguistic, and intersemiotic. 

Intralinguistic translation (or rewording) is defined as “an interpretation of verbal signs by 

means of other signs of the same language.” In terms of Jakobson, intralinguistic 

translation is rewarding – saying something using words from one’s own language. 

Intralinguistic translation includes most of the phenomena of interpretation defined by 

Peirce, and so the meaning of an expression can be interpreted by another expression, and 

the meaning of that second expression in its turn by another still, and so on potentially ad 

infinitum, except for the cases in which the chain of interpretants ends up as the final 

logical interpretant, that is, the formation of a habit, which leads us to act on reality, and 

this habit in its own turn is an interpretation of the original expression.
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Interlinguistic translation occurs when a text is translated from one language to 

another; in other words, when we have an interpretation of verbal signs by means of signs 

of some other language (which is translation proper).

Intersemiotic translation occurs when we have an interpretation of verbal signs by 

means of signs of non-verbal sign systems, and therefore when a novel is “translated” into 

a film, for example, or a fairy tale into a ballet. Jakobson proposed to call this form of 

translation “transmutation.”

On the grounds of Jakobson’s proposal Eco (2001: 68) draws the following diagram:

intralingual

rewording

Translation interlingual

translation proper

intersemiotic

transmutation

Peirce regards any type of translation as interpretation. In Collected Papers (4.127) 

he specifically reiterates his central idea that the meaning of a sign is expressed by its 

interpretation through another sign. Here Peirce is emphasizing that the meaning of an 

expression is (or can only be rendered explicit by) „a second assertion which all that 

follows from the first assertion equally follows, and vice-versa“. The central point of his 

reasoning is that in agreement with the pragmatic maxim, the principle of interpretance 

establishes that every more or less elusive „equivalence“ between two expressions can 

only be given by the identity of consequences that they imply or make implicit. Peirce, in 

the same context, asserts that meaning, in its primary sense, is a „translation of a sign into 

another system of signs“. Thus, Peirce assumes „translation“ as a synecdoche for 

„interpretation.“ To explain what to interpret means, Peirce develops the following 

argument:

1. Meaning results when one expression is replaced by another expression from which 

follow all the illative consequences that follow from the first.

2. If you do not understand what I mean, think of what happens in a process whose 

laboriousness is obvious to anyone, and that is the ideal translation of a sentence from 

one language to another language, in which it is presumed or demanded that all the 

illative consequences from the expression in the target language follow all the illative 

consequences that follow from the expression in the source language.

3. Translation from language to language is the most obvious example of how we try to 

say the same thing using different sign systems.
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4. This capacity, and this interpretative laboriousness, do not concern only translation 

from language to language, but also all attempts to make the meaning of an expression 

clear.

Paolo Fabbri (1998: 115-116) asserts that „the act of translation is the first act of 

signification, and that things signify thanks to an act of translation internal to them.“

Fabbri suggests that the translation principle is the basic motivating force of semiosis, and 

therefore that every interpretation is in the first place translation. Furthermore, the 

process of interpretation can render explicit that which was implicit. If the concept of 

interpretation is to be assumed in its widest sense, it is clear that translation, at least in the 

sense of interlinguistic translation, is only a very limited type of interpretation.

Speaking about interlinguistic translation, Eco (2001: 8-9) distinguishes between 

„faithful“ and „literal“ translation. A good translation is not concerned with the 

denotation but with the connotation of words. The word connotation is an umbrella term 

used to name many kinds of non-literal senses of a word, of a sentence, or of a whole text. 

That words, sentences, and texts usually convey more than their literal sense is a 

commonly accepted phenomenon, but the problems are: 1 how many secondary senses 

can be conveyed by a linguistic expression, and 2 which ones a translator should preserve 

at all costs.

Equivalence in meaning cannot be taken as a satisfactory criterion for correct 

translation, first of all because in order to define the still undefined notion of translation 

one would have to employ a notion as obscure as equivalence of meaning, and it is 

commonly thought that meaning is that which remains unchanged in the process of 

translation. 

Although there is no absolute synonymy for lexical items, different sentences in 

different languages can express the same proposition. As Eco (2001: 38-39, 42) writes:  

Every sentence (or short sequence of sentences) of a discourse conveying a story can be 

summarized (or interpreted) by a microproposition. The hypothesis is that one can change 

the literal meaning of a single sentence in order to preserve the meaning of the 

corresponding micro-propositions, but not the sense of major propositions. In certain 

cases, we are faced with a dilemma: if we wish to save something, we lose something else.

Although in translation the critical attitude of the traslator is in fact implicit, and 

tends to be concealed, in Experiences in Translation Umberto Eco defines translation as 

„The art of saying almost the same thing.“ However, this „almost“ could be the subject 

matter of thousands of books. Susan Petrilli (2000) defined the art of translation as 

„indirect speech hidden behind direct speech.“ On the other hand, Gérard Genette (1982), 

reflecting on the subject of translation, compares it to palimpsest, which in Ancient Greek 

means „recorded again.“ In other words, according to Genette translation is a text that 
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nonetheless maintains traces of a previous writing - that of the original author - that have 

been expressly erased to give room to the writing that exists today - that of the translator.

Since the translated text can never reproduce the meaning of the original, we have 

to rely on the feeling that all languages somehow converge (Eco 2001: 10). All languages –

each taken as a whole – intend one and the same thing, which, however, is not accessible 

to any one of them but to the totality of their mutually complementary intentions. As 

Derrida (1985) said: Translation, the desire for translation, is not thinkable without this 

correspondence with a thought of God.

If it is possible to speak of equivalence in meaning, one should then say that every 

language has its own genius (as Humboldt said) or, rather, that every language expresses a 

different world-view (Sapir-Worf hypothesis). Linguistic systems seem to be mutually 

incommensurable. Incommensurability, however, does not mean incomparability, and the 

proof is that we are able to compare different language systems as far as related matters are 

concerned.

Translation is not only connected with linguistic competence, but with 

intertextual, psychological, and narrative competence. Similarity in meaning can only be 

established by interpretation, and translation is a special case of interpretation, in Pierce’s 

sense. To substitute a given expression with a series of interpretants means that the 

substituting expressions are never equivalent to the one substituted, since they can say 

more according to one context and less according to another.

Eco asserts (2001: 14, 16) that translations do not concern a comparison between 

two languages but the interpretation of two texts in two different languages. Interpreting 

means making a bet on the sense of a text, among other things. This sense that a translator 

must find – and preserve, or recreate – is not hidden in any pure language. It is just the 

outcome of an interpretative inference that can or cannot be shared by other readers.

Additionally, translation is always a shift, not between two languages, but between 

two cultures – or two encyclopedias (Nergaard 1995). As in translation a Source Text is 

transformed into a Target Text, translation can be either target or source oriented. What is 

more, translating sometimes means rebelling against one’s own language, when it 

introduces effects of sense that were not intended in the original. If the translator were to 

insert a play of words, he or she would be betraying the intentions of the source text (Eco 

2001: 46).

While we tend to accept verbal language as the most powerful system of all 

(according to Lotman, it is the primary modelling system), we are nonetheless aware that 

it is not wholly omnipotent. The form of a linguistic expression cannot be mapped one to 

one onto another continuum (Eco 2001: 98). Humboldt was the first to speak about the 

way in which a translated text can change the target language. It is extremely important 
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to study the role of translation within the context of a receiving culture, but from this 

point of view a translation becomes a purely internal affair of the target language, and all 

the linguistic and cultural problems posed by the original become irrelevant.

There are translations that splendedly enrich the target language and that, in cases 

that many consider to be felicitous, manage to say more (in other words, are richer in 

suggestion) than the originals. As Humboldt had already suggested, translating means not 

only leading the reader to understand the language and culture of the original, but also 

enriching one’s own, there can be no doubt that in every translation of a creative work it 

leads the language to express what it was unable to express before, translation makes a 

language take a step forward. 
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TRANSLATION AS INTERPRETATION

Tamar Mebuke

Georgian Technical University

Abstract

Following Jakobson (1959) we consider three types of translation: intralinguistic 

(or rewording i.e. an interpretation of verbal signs by means of other signs of the same 

language), interlinguistic (an interpretation of verbal signs by means of signs of some 

other language i.e. translation proper) and intersemiotic (an interpretation of verbal signs 
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by means of signs of non-verbal sign systems). Any type of translation is in a way 

interpretation as the meaning of a sign is expressed by its interpretation through another 

sign. Translation from language to language is the most obvious example of how we try to 

say the same thing using different sign systems and a good translation is not concerned 

with the denotation but with the connotation of words. That is why Umberto Eco defines 

translation as "The art of saying almost the same thing." Similarity in meaning can only be 

established by interpretation, and translation is a special case of interpretation, in Pierce’s 

sense. 

Translating means not only leading the reader to understand the language and 

culture of the original, but also enriching one’s own, as in every translation of a creative 

work it leads the language to express what it was unable to express before, translation 

makes a language take a step forward. 

თარგმანი როგორც ინტერპრეტაცია

თამარ მებუკე 
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

რეზიუმე
იაკობსონის მიხედვით არსებობს სამი სახის თარგმანი: შიდაენობრივი 

(ენობრივი ნიშნების ინტერპრეტაცია იგივე ენის სხვა ნიშნებით), ენათაშორისი 
(სიტყვიერი ნიშნების ინტერპრეტაცია სხვა ენის ნიშნებით -- თვით თარგმანი), და 
სემიოტიკური სისტემების შორისი (სიტყვიერი ნიშნების ინტერპრეტაცია 
არასიტყვიერი ნიშანთა სისტემების ნიშნებით). ასე რომ ნებისმიერი თარგმანი 
წარმოადგენს ინტერპრეტაციას ვინაიდან ნიშნის მნიშვნელობა განისაზღვრება 
მისი სხვა ნიშნით ინტერპრეტაციით. ამის გამო უმბერტო ეკო განსაზღვრავს 
თარგმანს როგორც „თითქოს იგივეს თქმის“ ოსტატობას, ვინაიდან მნიშვნელობის 
მსგავსება დგინდება ინტერპრეტაციის გზით, და თარგმანი, პირსის განსაზღვრით, 
წარმოადგენს ინტერპრეტაციის კერძო შემთხვევას.

თარგმანი აძლევს მკითხველს არა მხოლოდ ორიგინალის ენის და 
კულტურის გაგების საშუალებას, არამედ თავისი კულტურის და ენის გამდიდ-

რების საშუალებას, ვინაიდან ნებისმიერი ინოვაციური ნაშრომის თარგმნის დროს 
ენა იძულებული ხდება გამოხატოს ის, რისი გამოხატვა მას არ შეეძლო, რაც 
ემსახურება ენის განვითარებას.

საკვანძო სიტყვები: თარგმანი, ინტერპრეტაცია, მნიშვნელობის ეკვი-

ვალენტობა.
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Перевод как интерпретация

Тамар Мебуке,
Грузинский Технический Университет 

Резюме
Вслед за Якобсоном (1959) мы рассматриваем в статье три вида перевода: 

внутриязыковый (интерпретация языковых знаков посредством других знаков того 
же языка), межязыковый (интерпретация словесных знаков посредством знаков 
иного языка, т.е. собственно перевод) и межсемиотический (интерпретация слов-

есных знаков путем знаков неязыковых знаковых систем). Таким образом, любой вид 
перевода является интерпретацией, поскольку значение знака выражается путем его 
интерпретации через другой знак. По этой причине Умберто Эко определяет 
перевод как искусство «сказать почти то же самое» поскольку сходство значения 
достигается путем интерпретации, а перевод является частным случаем интерпре-

тации (по определению Пирса).
Перевод дает возможность читателю не только возможность понять язык и 

культуру оригинала, но и обогатить свою собственную, поскольку при переводе 
любой новаторской работы язык вынужден выражать то, что он ранее не был 
способен выразить, что ведет к развитию языка перевода.

Ключевые слова: перевод, интерпретация, эквивалентность значения
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გიუნტერ გრასის შემოქმედების პრობლემები
ტრანსლატიკური პარადიგმის შუქში

  გიუნტერ გრასის ნაწარმოებების ,, დედალი ვირთაგვა’’, ,,კიბორჩხალას ნაბიჯით“
ქართულად თარგმანის მაგალითზე

ნინო ფალავანდიშვილი , დოქტორანტი
საქართველოს საპატრიარქოს

წმიდა ანდრია პირველწოდებულის სახელობის 
ქართული უნივერსიტეტი 

საკვანძო სიტყვები: ასპექტები, კონოტაციური, წყარო-ტექსტი, დენოტა-

ტიური უნივერსალიები.

გიუნტერ გრასი თანამედროვე მსოფლიო ლიტერატურაში ერთ-ერთ წამყვან 
პოსტმოდერნისტ მწერლად მოიაზრება. მისი ნაწარმოებებისათვის დამახასიათე-

ბელია თითქმის ყველა ის ნიშან-თვისება, რაც პოსტმოდერნისტულ ლიტერა-

ტურას ახასიათებს: თავისუფალი ფორმები, მოქმედება, განუსაზღვრელობა, 
ირონია, ინტერტექსტი, ორმაგი კოდირება, წერილი, მცირე ისტორია, მოულოდ-

ნელობებით დატვირთული.

ჩვენი ნაშრომის მიზანია გიუნტერ გრასის ნაწარმოებების „დედალი 
ვირთაგვას“ და ,, კიბორჩხალას ნაბიჯით“ ქართულ თარგმანთა კრიტიკული ანა-

ლიზი, ქართული თარგმანების ეკვივალენტურობის კვლევა, ტრანსლატიკის 
კოგნიტიური და სემიოტიკური ასპექტები.

ამოცანა კი გახლავთ ტექსტის თარგმანი შევადარო ორიგინალს და 
კონტრასტული მეთოდის დახმარებით, დავაკვირდეთ, როგორ ხდება ტექსტის 
საზრისის გადმოცემა თარგმანის ენაზე, რამდენად ადეკვატურია წყარო-ტექსტის 
სემანტიკურ-სინტაქსური სტურქტურების გამოვლინება მიზან-ტექსტში კონვერ-

გენტულ-დივერგენტული მახასიათებლების დონეზე. კვლევის დროს გამოყენე-

ბული კონტრასტული მეთოდი, ემყარება ორი ენის, ამ შემთხვევაში გერმანული და 
ქართული ენების შედარებით კვლევას და გამოავლენს სათარგმნი ანუ წყარო-

ტექსტის ადეკვატურობის ხარისხს თარგმნილ ტექსტთან შედარებით.
ამ მიზნით ანალიზის პროცესში განვიხილავ ლექსიკას, რომლის საშუ-

ალებითაც მთარგმნელი ქმნის თარგმანის ტექტსის საზრისს. რა თქმა უნდა, 
„საზრისში“ არ ვგულისხმობთ სიტყვებისა და სიტყვათშეერთების იმ მნიშვნე-

ლობებს, რომლებიც შეტანილია ლექსიკონებში. მხედველობაშია სიტყვათა კონო-

ტაციური მნიშვნელობები, რომელთა რეალიზაციასაც მთარგმნელი ახდენს 
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ასოციაციების დონეზე, სიტყვების დენოტატიური მნიშვნელობების გააზრების 
საფუძველზე.

ტექსტების შედარება ხდება შერჩეული პასაჟების მიხედვით, რაც ითვ-

ალისწინებს იმის დადგენას, თუ რამდენად ახერხებს მთარგმნელი ქართული 
ტექსტის ვრცელი მონაკვეთების კოჰერენციის შენარჩუნებას და მის ცალკეულ 
წინადადებებში სინტაქსურ სტრუქტურებს შორის რელაციებს შორის კოჰეზიის 
დაცვას.

კონტრასტული ანალიზის ობიექტს წარმოადგენს გიუნთერ გრასის რომა-

ნებში „დედალი ვირთაგვას“ და ,, კიბორჩხალას ნაბიჯით“ ორიგინალში მწერლის 
მიერ გამოყენებული ლექსიკის, სინტაქსის, სემანტიკისა და ფრაზეოლოგიზმების 
დონეები და მათი შესაბამისი სტრუქტურები თარგმანის ტექსტში. (ქართულად 
ნაწარმოებები ითარგმნა მთარგმნელ ნანა გოგოლაშვილის მიერ) თარგმნის 
პროცესში მთარგმნელი ყურადღებას ამახვილებს ტექსტის შინაარსის სამ სახე-

ობაზე, ესაა: ტექსტის „სამყაროსეული სურათი“, სიტყვის მნიშვნელობა და 
ტექსტის საზრისი. თარგმანის მიზანია, წყარო-ტექსტის „სამყაროსეული სურათი“ 
დატოვოს უცვლელად და ამრიგად, მისი საზრისი გადმოიცემა სიტყვათა განსხვა-

ვებული მნიშვნელობების საშუალებით. 
აღსანიშნავია, რომ თავად სიტყვა „დედალი ვირთაგვა“ (Die Raettin) 

გიუნთერ გრასის სიტყვათწარმოებითი შემოქმედების შედეგია, რადგან გერმანულ 
ენაში არსებობს მხოლოდ სიტყვა „ვირთხა“ (Die Ratte), რომელიც მდედრობითი 
სქესისაა და სქესებს შორის განსხვავების კონოტაცია არ გააჩნია.ავტორი უკვე 
წყარო-ენის დონეზე ქმნის თავად ცნების პრობლემას. ცნობილია, რომ გერმანულ 
ენაში არ არსებობს სიტყვა „die Rättin” და იგი გ. გრასის მდიდარი სიტყვათ-

შემოქმედების ერთ-ერთ ნიმუშს წარმოადგენს. ლექსიკონებში ვხვდებით მხოლოდ 
სიტყვას „die Ratte”, რომელიც ქართულად ითარგმნება როგორც „ვირთხა“ ან 
„ვირთაგვა“. ეს სიტყვა გერმანულში მდედრობითი სქესისაა და მხოლოდ ამ 
ფორმით იხმარება.

ამრიგად მთარგმნელის წინაშე იდგა ამოცანა, რომ ქართულ თარგმანში არ 
დაკარგულიყო ავტორის ჩანაფიქრი, მისი ზუსტი ეკვივალენტის არ არსებობის 
გამო, რომანის სათაური საზრისის დონეზე გადმოეცა, და, ამით ავტორის 
მსგავსად, შესაძლებლობა ჰქონოდა, ტექსტის თარგმანში ტერმინოლოგიურად 
გამოეყო სიტყვა „დედალი ვირთაგვა“ სიტყვა „ვირთხისაგან“ განსხვავებით, 
რადგან მათ სიუჟეტის თანახმად, სხვადასხვა ფუნქციის შესრულება ეკისრებათ. 
როგორც შემდგომ, თარგმანის ტექსტი ადასტურებს, სიტყვა „დედალი ვირთაგვა“ 
მისი ინტეგრალური ელემენტი და შინაარსობრივი ქარგის აქტუალიზატორი 
ხდება.

გ.გრასის სიტყვათშემოქმედების ნიმუშია ასევე ცნება „Watsonkricks” = “ 
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უოტსონკრიკები“ , რომელიც მან შექმნა დნმ-ის (დეზოქსირიბონუკლეიმჟავის, ანუ 
გენის ორმაგი სპირალის ფორმულა) ავტორების უოტსონისა და კრიკის მიხედვით, 
ახალი ტიპის „ადამიანი-ვირთხის“ აღსანიშნავად, რომლებიც ტექსტში „დიდი 
ზათქის“ შემდეგ დაეპატრონებიან დედამიწას.

სიტყვები: „Watsonkricks”, “Marnippels” da “Nippels” Rattemensch, oder Mens-

chratte".ტექსტში გამოყენებულია საგანგებო სემანტიკური ველის შესაქმნელად, 
რომელიც ავტორს სჭირდება ვირთხების და ადამიანი-ვირთხების, ანუ „მანი-

პელების“, იმავე „ნიპელების“ დასაპირისპირებლად.ეს არის სემანტიკური ველი, 
რომელზეც შემდგომ მწერალი აგებს შინაარს.

საინტერსო ნიმუშია მთარგმნელის მიერ ამ ნაწარმოებებში გამოყენებული  
მეტაფორები, რომლებიიც აზრობრივი ეკვივალენტობის მაგალითებს წარმოად-

გენენ. ამით მთარგმნელმი ემოციურ სიმძაფრეს აძლევს ტექსტს და ამავე დროს 
თხრობის ესთეტიკური მხარესაც  ითვალისწინებს მეტაფორის შინაარსის სწორი 
ამოცნობა კი დიდწილად დამოკიდებულია მკითხველის ალღოზე, მის გონებრივ 
უნარზე და მხატვრული გემოვნების განვითარებაზე . მოვიყვან ერთ მაგალითს 
„დედალი  ვირთაგვა“ Es sind die jungen Mastratten, vormals schmackhaft genannt, die 

das Deck und die Niedergaenge mitthilfs, zum Burgraum besetzt halten….es ruehrt zu 

sehen, wie sie mit schwachen Gesten die Mastratten auffordern, das wrack zu raeumen. 

Ihre weizenblonde Behaarung ist fahl, lehmig geworden und zottelt verfilzt” (G.

Grass,1986, 502), ახლა გემის ყველა კუთხე კუნჭული იმ ჩაკურატებულ, ჯეელ 
ვირთხებს დაუკავებიათ, ცოტა ხნის წინ ,,გემრიელ ლუკმას რომ ეძახდნენ.....გული 
გიკვდება, როცა ხედავ არაქათგამოცდილები როგორ მოუწოდებენ ჩაკურატებულ 
ვირთხებს, გემი დატოვონ. თავთუხიანი ბალახი გამოუხუნებიათ, გასთხელებიათ 
და ახლა ბუწუწებიღა ჰკიდიათ ტანზე (გ. გრასი, 2011, 475).

ნოველა „კიბორჩხალას ნაბიჯ“-ში გერმანული ზმნის «abknallen» -

ჩაცხრილვა თარგმნისას, მთარგმნელმა კონოტატიური  შეფერილობა მისცა და 
კიდევ უფრო  გაამძაფრა ქართული სიტყვით „დამბრიდო“ «Nein, nächstens darfst du 

mich abknallen» (G. Grass,2004, 49) „არა, შემდეგ ჯერზე შეგიძლია თავად დამ-

ბრიდო“ (გ. გრასი, 2008, 60).
„შენამდე ეს არ დავიდა“ (გ.გრასი, 2008,37 ეს ქართულში ფრაზეოლოგიზმია, 

გერმანულში კი ჩვეულებრივი წინადადება. ენა იძლევა საშუალებას, მთარგმნელმა 
მსგავსი ილეთები აკეთოს.

„der Gedanke aufgekommen“ (G. Grass 2004, 170) აეკვიატა ფიქრი (გ. გრასი, 
2008, 23), der letzte Gruss entboten wurde”(G.Grass 2004, 35) „პატივი მიაგო“ (გ. გრასი, 
2008, 43)

„Als ware seitdem ich ein Haufen Zeit bachuntergegangen“ (G.Grass 2004,) ,,თით-

ქოს უამრავ წყალს არ ჩაევლოს (გ. გრასი,” 2008, 16)
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„KeineAurede mag“ (G. Grass 1986,7) „სიტყვის ბანზე აგდება არ უყვარს“ (G.

Grass 1986, 7)

„wieso es blechen muss“ (G.Grass 2004, 21) „როდის უნდა გაიკრას ჯიბეზე 
ხელი“ (გ. გრასი, 2008, 27) როგორც ვიცით შეიძლება მოხდეს წყარო ენის 
ფრაზეოლოგიზმის ან იდიომის მიზან ენაზე რამდენიმეჯერადი ტრანსფორმაცია, 
შეიძლებოდა ეს იდიომა სხვაგვარადაც თარგმნილიყო, მაგრამ ზემოდ მოყვანილ 
მაგალითებში მთარგმნელს ავტორის სათქმელი გამოხატული აქვს შესაფერისი 
ქართული ფრაზეოლოგიზმებით. მთარგმნელის კრეატიულ მიდგომაზე მიუთი-

თებს ის ფაქტი, რომ მას შეუძლია წყარო-ტექსტის ნეიტრალური გამონათქვამი. 
მიზან-ტექსტში იდიომით ან ფრაზეოლოგიზმით შეცვალოს. „Sie spielt mit meinen 

Aengsten, die ihr hanldich sind. Also rede ich gegenan“ (G. Grass 1986,9) ,,შიშით 
შეპყობილს მეთამაშება და ეს ერთობ მარჯვედ გამოსდის. მე კი კრიჭაში ვუდგები“.

მხატვრული თარგმანისათვის ხშირია შემთხვევები, როდესაც მეორე ენაში 
არ არის მსგავსი სტილისტური შეფერილობის სიტყვები. ამ შემთხვევაში მთარ-

გმნელი მიმართავს ნეიტრალურ ლექსიკურ ერთეულებს „Sie machte „ainjetaepperte 

Feneten“, guckte dann normal und gab ihrer freundin Jenny, die wieder mal den richtigen 

Riecher geahbt hatte recht; „Was in ons rdin steckt im Kopp ond keberall, das beeste muss 

raus…““(G. Grass 2004, 212) „დედამ თვალები თავისებურად გადაატრიალა; მერე 
ჩვეულებრივად შემომხედა  და აღიარა: „ჩემს მეგობარ ჯენის ალღო არასოდეს 
ღალატობდა, და, ამჯერადაც მართალი გამოდგა, როდესაც მითხრა: „რაც კი თავში 
ბოროტება გვიზის, გარეთ უნდა გამოიდევნოსო“ (გ. გრასი, 2011, 212)

როდესაც მთარგმნელი გადადის სინტაქსზე, გრამატიკულ უნივერსალი-

ებზე, რომელიც ყველა ენისათვის უნივერსალურია მთარგმნელს ხშირად უხდება
აზრის გამოხატვა შესაბამისი ქართული სინტაქსური სტრუქტურებით.

როგორც ვიცით აზრის გამოხატვა შეიძლება ზმნის აქტიური და პასიური
ფორმებით. გერმანულისათვის უფრო დამახასიათებელია პასიური კონსტრუქ-

ციები, ეს არის ენის შინაგანი ბუნება. ქართული ზმნა ვერ იტანს პასიურ ფორმებს, 

მთარგმნელს ხშირად უხდება ქართულ თარგმანში პასივის ფორმის აქტივად
ტრანსფორმირება.

„Rasierpinsel wurde belacht“ (G. Grass, 2004, 9) „საპარსი ფუნჯის დანახვაზე
ყველას გაეცინა“ (გ. გრასი, 2011,5)

(ქართულში იგულისხმება „ყველა სტუმარი“ ანუ ყველა, რაც გერმანულში
არ ჩანს). 

პასივის ფორმის ასეთსავე ტრანსფორმაციას ახდენს მთარგმნელი ქართული
ზმნის აქტივის ფორმად წინადადების თარგმნისას

„Scharlachrote und Zinkgruene Baender,deren Enden gezwirbelt sein muessen, 

wollten zur Wiedervendung - nur nichts wegwerfen! – aufgewickelt verwahrt warden“.
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(G. Grass, 2004, 9) „საჩუქრებზე შემოხსნილ მეწამულისფერ და მომწვანო
თუთიისფერ ლენტებს ბოლოებს უსწორებდნენ და, რაკი გადასაგდებად ვერ
იმეტებდნენ ყველაფერს ერთად ახვევდნენ და ინახავდნენ“. (გ. გრასი, 2011)

ქართულ თარგმანში შენარჩუნებულია თითქმის ყველა სიტყვის მნიშ-

ვნელობა, გარდა ზმნის ფორმისა, რომლის ტრანსფორმაციაც ქართულში ხდება
აქტივის ფორმით. სიტყვა-სიტყვით კი იქნებოდა: „რომელთა ლენტების დახვევა
და ისე შენახვა ხდებოდა“, რაც ქართული ენისთვის უჩვეულო იქნებოდა. 

მთარგმნელი ამ შემთხვევაში არ გამოავლენდა წინადადების „სიღრმისეულ
სტრუქტურებს“ და მხოლოდ ბწკარედის დონეზე დაკმაყოფილდებოდა მისი
თარგმნით.

მთარგმნელმა უნდა იცოდეს გერმანული ზმნის დროთა პრიმარული და 
სეკუნდარული ფუნქციების მნიშვნელობა. მაგ. გერმანულში ზმნას Praesens- ში 
აწმყო დრო გამოხატვს, გარდა ამისა მას აკისრია მომავლის გამოხატვის ფუნქციაც, 
რაც ტექსის კონტექსში ლექსიკური საშუალებით გამოვლინდება. „Unser Herr 

Matzerath hat allerkei und bald auch seinen sechzigsten Geburtstag hinter sich“ (G. Grass

1986, 28) „ჩვენს ბატონ მაცერატს რა აღარ გადახდენია თავს, და აი მალე, თავის 
დაბადების მესამოცე დღესაც მოიტოვებს უკან“ (გ. გრასი, 2011, 24). სინტაქსური 
სტრუქტურების ფორმების თარგმნისას მთარგმნელი უპირატესობას ანიჭებს 
ზმნის მოქმედებითი გვარის ფორმებს, ვნებითი კონსტუქციებისაგან განსხვავებით, 
რომლებიც ორგანულია გერმანული ზმნის ფორმებისათვის.

როგორც ვიცით ქართულ ენაში აუცილებელია ზმნის გამოყენება წინა-

დადების აგებისას, რაც ნაკლებადაა დამახასიათებელი გერმანული ენისათვის.  
მაგ.  ,,Welch  koestliches Zubrot!( G.Grass,1986.26),,  ჩავიკოკლოზინებდი ხოლმე 
პირს ნუგბარით (გ. გრასი, 2011, 20) მთარგმნელმა კარგად მოარგო ზმნა „ჩავი-

კოკლოზინებდი“ და თანაც ,,ხოლმე“, რათა გამოეხატა განმეორებითი მოქმედების 
ასპექტი. 

„თარგმანში არაა აუცილებელი ორიგინალის ხატოვან გამოთქმებს ან სხვა 
გამომსახველობით ხერხებს ყოველთვის მოვუნახოთ წმინდა ქართული 
შესატყვისი, აქ უნდა გავარჩიოთ ავტორისეული და ტრადიციული მხატვრული  
საშუალებანი. ხშირად ავტორისეული გამომსახველობითი ხერხების შესაფერისი 
ფორმით ზუსტად გადმოტანა ამდიდრებს მშობლიურ ენას და გარდა ამისა, 

ანიჭებს თარგმნილ ნაწარმოებს იმ უცხო ელფერს, რაც ჩვენი აზრით, თარგმანს 
უეჭველად უნდა ახლდეს თან“ (ფანჯიკიძე, 1980, 19).
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გიუნტერ გრასის შემოქმედების პრობლემები
ტრანსლატიკური პარადიგმის შუქში

გიუნტერ გრასის ნაწარმოებების „დედალი ვირთაგვა“, „კიბორჩხალას ნაბიჯით“ 
ქართულად თარგმანის მაგალითზე

ნინო ფალავანდიშვილი , დოქტორანტი
საქართველოს საპატრიარქო 

წმიდა ანდრია პირველწოდებულის სახელობის 
ქართული უნივერსიტეტი 

  

რეზიუმე
მთარგმნელმა ნანა გოგოლაშვილმა შეაღწია გიუნტერ გრასის ნაწარმო-

ებების დედნის სიღრმისეულ სტრუქტურებში და გაითვალიწინა ყველა ელე-

მენტის სემანტიკურ-სტილისტური მხარე, შეძლო ტექსტის ნაწილების თარგმნა 
მთლიან საზრისთან მიმართებაში. მთარგმნელი შეეცადა შეენარჩუნებინა დედნის 
ეროვნული სპეციფიკის არსებითი მხარე და არ ეღალატა საკუთარი ენის 
კანონებისათვის.

წყარო და მიზან-ენებში უნივერსალური აზროვნებითი კატეგორიების 
გამოვლინების ერთ-ერთ საშუალებას ნანა გოგოლაშვილისათვის წარმოადგენს 
გერმანული ენის სიღრმისეული და ზედაპირული სტრუქტურების შედარების 
მეთოდი.
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ორიგინალის გამოთქმებს ან სხვა გამომსახველობით ხერხებს მთარგმნელმა 
მოუნახა წმინდა ქართული შესატყვისი და შეძლო გაერჩია ავტორისეული და 
ტრადიციული მხატვრული საშუალებანი ერთმანეთისაგან.

The problems of Gunter Grass's literary works

in paradigm of translation

Based on translations of Gunter Grass's literary works „Crabwalk“ and „The Rat“

Nino Palavandishvili, Doctorate

students of the St. Andrew the First-Called

Georgian University Of the Patriarchate of Georgia

Summary

Translator Nana Gogolashvili penetrated deeper structures of the original works of Gunter 

Grass considering all the elements of semantic and stylistic aspects, was able to translate 

the parts of the entire text with respect to the main idea. The translator tried to preserve 

the original national specificity of the original and at the same time kept the standards of 

her own language.

Method of comparison of deep and surficial structures of German language is one of the 

tools to manifest of categories of thought in source and target languages for Nana 

Gogolashvili. The translator was able to match the Georgian equivalents to the original 

idioms or literary techniques in the text and was able to discern between the author's and 

traditional artistic techniques from each other.

Key words: aspects, Connotative, source - text, denotational universal words

Проблемы творчества Гюнтера Грасса в свете парадигм перевода
На примере грузинского перевода произведений "Крысиха" и "Траектория краба" 

Гюнтера Грасса.

Нино Палавандишвили Докторант 
Университета Патриархии Грузии 

имени Андрея Первозванного
Резюме

Переводчик Нана Гоголашвили смогла достичь глубину структуры 
подлинника, предусмотрела семантико-стилистиченскую сторону всех элементов, 
перевела все части текста и смогла соотнести их с главной идеей.
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Переводчик всячески постаралась сохранить существующую сторону 
национальной специфики подлинника и не изменила законам родного языка.

Одним из способов выявления мыслительной категории источника в языке 
перевода для переводчика является метод глубокого или поверхностного 
сопоставления.

Для оригинальных выражений и изобразительных средств переводчик Нино 
Гоголашвили нашла истинно грузинские соответствия и смогла различить авторские 
и традиционные средства.

Ключевые слова: когнитивный и семиотический аспекты перевода, 
коннотативные значения слов. Степень адекватности текста-источника, 
денотативные значения слов. Примеры словотворчества Г. Грасса. Грамматические 
универсалии.

ამაგდარი

თ. ჯაგოდნიშვილი
                                                                სტუ პროფესორი

საკვანძო სიტყვები: იური სიხარულიძე, ისტორია, ტოპონიმიკა, ფოლკლო-

რისტიკა, შემოქმედებითი მემკვიდრეობა

ქართულ ენობრივ სამყაროში ორი უცნაურად აღნაგი და ჟღერადი სიტყვა 
ხმიანობს: ამაგდარი და ალამდარი. ისინი ერთცნებიანი კომპოზიტებია  -

ორფუძიანი სიტყვები. ერთი - „ამაგდარი“ (ამაგ+დარი“) სანიმუშო ანუ 
ეტალონური ამაგის (ღვაწლის, დამსახურების) მქონე ადამიანზე ითქმის; მეორე 
სიტყვა - „ალამდარი“ („ალამ“+„დარი“) ალამის ანუ დროშის შესადარს ანუ 
მედროშეობის, მეწინავეობის ღირსის შინაარსს შეიცავს. ამავე სტრუქტურისაა 
„მიზანდარი“, „კალენდარი“, „საზანდარი“, „სადარი“, „შესადარი“, „ავდარი“, „გამო-

დარ-ება“ ანუ ფუძე „დარ“-იდან მომდინარე. ლექსიკური ერთეული, რომლებშიც 
შედარების, ეტალონურობის შინაარსი იგულისხმება.

პროფესორ იური სიხარულიძის ნაღვაწი ამ ორი სიტყვით შეიძლება 
გამოიხატოს. იგი ქართული კულტურისა და მეცნიერების ამაგდარი და გარკვე-

ული თვალსაზრისით ალამდარი მსახურია.  ნახევარ საუკუნეზე მეტია, რაც ამ 
მსახურების ნაყოფიერებითა და მრავალმხრივობით აოცებს საზოგადოებას. მას 
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იცნობენ როგორც პოეტს, მომღერალს (თანაც ისეთ სასწაულებრივ ჟანრში, როგო-

რიც გურული კრიმანჭულია), სწავლულ ისტორიკოსს, არქეოლოგს, ეთნოგრაფს, 
უნიკალური დარგის - ისტორიული გეოგრაფიის - სპეციალისტს, ქართული 
ლიტერატურის ისტორიკოსს, მუსიკალური და სიტყვიერი ფოლ-კლორის ჭირის-

უფალს, უმაღლესი სკოლის პედაგოგს - პროფესორს, რომელმაც ყველა ამ სფეროში 
25 წიგნი, რამდენიმე ასეული სამეცნიერო სტატია და წერილი გამოაქვეყნა.

პროფესორი იური სიხარულიძე გურულია. მისი ფესვები გურიაშია. იგი
ჩოხატაურის მიმდებარე სოფელ გოგოლეისუბანშია დაბადებული და უკვე ეს 
ფაქტია მრავლისმეტყველი. ეს სოფელი კარგად არის ცნობილი იმით, რომ აქედან 
გამოვიდნენ ცნობილი მეცნიერები, კულტურის მოღვაწეები, პედაგოგები, მედი-

ცინის მსახურნი. სიხარულიძეების საგვარეულო კი არა მხოლოდ გოგოლეის-

უბანში, არამედ სრულიად საქართველოში გამორჩეულია მაღალი ნიჭი-ერებით. ამ 
საგვარეულოს ბევრი შვილი დღესაც წარმატებულად იღწვის ქართული კულ-

ტურის, მეცნიერების, პოლიტიკის, ეკონომიკის, პედაგოგიკის, საზოგა-დოებრივი 
ცხოვრების სხვადასხვა სფეროებში. 

ბიოგრაფები ერთხმად აღნიშნავენ, რომ იური სიხარულიძის ცხოვრების გზა 
და გეზი ექვთიმე თაყაიშვილთან შეხვედრამ და ნიკო ბერძენიშვილთან საას-

პირანტო კურსის გავლამ განსაზღვრაო, მაგრამ არც ის არის დასავიწყებელი, რომ 
მას საკუთარი საგვარეულოდანაც ჰყავდა მორბედი. ეს იყო ცნობილი 
ფოლკლორისტი ქსენია სიხარულიძე, მისი თანასოფლელი, მასზე ოდნავ უფროსი, 
რომელიც 15 წლის ჭაბუკისათვის დიახაც იქნებოდა მისაბაძი ადამიანი. 1938 წელს, 
იმ დროს, როდესაც ი. სიხარულიძემ სოფელ გოგოლეისუბნის სკოლა დაამთავრა, 
ქს. სიხარულიძე უკვე ცნობილი ფოლკლორისტი იყო, ვ. კოტეტიშვილის ხელ-

მძღვანელობით საქართველოს სახელმწიფო მუზეუმის ფოლკლორის განყოფი-

ლებაში თანამშრომელობდა. დაწინაურებული მოგვარის გავლენის კვალი უთუოდ 
იკითხება იური სიხარულიძის ფოლკლორისადმი გამოკვეთილ ინტერესსა და ამ 
სფეროში სერიოზული მუშაობის შინაარსში.

ი. სიხარულიძემ თავისი ეპოქისათვის  მოსწავლეობისა და სტუდენტობის 
ტიპიური გზა განვლო. გურიის სოფლებიდან გამოსული დაწყებითი განათლების 
მქონე ყმაწვილები შემდეგ საფეხურებზე სასწავლებლად ტრადიციულად და 
უპირატესად ქუთაისს მიემგზავრებოდნენ, იშვიათად ფოთსა და კიდევ უფრო 
იშვიათად ხონში. XX საუკუნის 30-იანი წლებიდან ამ ქალაქებს ბათუმი შეემატა, 
სადაც საშუალო სპეციალური განათლების კერები - ტექნიკუმები და 
პედაგოგიური ინსტიტუტი გაჩნდა. ბათუმი ერთგვარად ჩაენაცვლა ქუთაისს და 
განათლების შეძენის მაგისტრალი გურიის სოფლებისათვის ორმხრივად გაიმართა 
- აღმოსავლეთით ქუთაისისაკენ, სამხრეთით - ბათუმისაკენ. ბათუმი უფრო 
ხელმისაწვდომი იყო ეკონომიურადაც. ი. სიხარულიძის განათლების მერიდიანი 



ფილოლოგია - Филология - Philology     განათლება - Ganatleba - Ганатлеба   №2(16) 2016

94

ბათუმზე გავიდა. მან დაწყებითი განათლება მშობლიურ სოფელ გოგო-

ლეისუბანში მიიღო და 1938 წელს ბათუმს მიაშურა, ჯერ ბათუმის პედაგოგიური 
ტექნიკუმის საბაზო სკოლაში განაგრძო სწავლა, ორი წლის შემდეგ ჩოხატაურის 
ნიკო მარის სახელობის სკოლაში, შემდეგ ისევ ბათუმში - მოსკოვის იურიდიული 
ინსტიტიუტის ბათუმის სასწავლო პუნქტში, ფილიალად რომ მოიხსენიებდნენ. აქ 
უმაღლესი იურიდიული განათლება ი. სიხარულიძემ 1944 წელს გაასრულა.

ე. თაყაიშვილის რჩევით ი. სიხარულიძე პარალელურად ბათუმის პედა-

გოგიური ინსტიტუტის ისტორიის ფაკულტეტზე სწავლობდა. ეს ინსტიტუტი მან 
1949 წელს დაამთავრა. იმავე წელს ჩაირიცხა საქართველოს მეცნიერებათა 
აკადემიის ასპირანტურაში. საასპირანტო განათლება ცნობილი ისტორიკოსის 
აკადემიკოს ნიკო ბერძენიშვილის სამეცნიერო ხელმძღვანელობით გაასრულა. ასე 
რომ, ი. სიხარულიძე ოფიციალური განათლებით ისტორიკოსი გახდა. მან 
დისერტაციებიც ისტორიის დარგში დაიცვა. 1953 წელს დაცული საკანდიდატო 
დისერტაციის თემა იყო „გურიის 1841 წლის  აჯანყება“, 1969 წელს დაცული 
სადოქტორო დისერტაციისა კი „ქართველი ხალხის ბრძოლა თათარ-მონღოლთა 
მფლობელობის წინააღმდეგ XIII-XIV საუკუნეებში“. ი. სიხარულიძის მეცნიერული 
ინტერესები ვერც ისტორიის სამანებში ჩაეტია და ვერც საზოგადოდ მეცნიერებაში. 
პოეზიაშიც სცადა თავი, სიმღერაშიც... ისეთი სიმაღლეებიც დალაშქრა, როგორიცაა 
გურული კრიმანჭული - ზერთული სასიმღერო ხმა. უკვე ეს ფაქტი ცხადყოფს რა 
ღრმად აქვს გაცნობიერებულ-გათავისებული მას მშობელი ხალხის სულის დიდი 
შინაარსი, რადგან ეროვნული სულის რაობა უპირველესად სწორედ ხალხურ 
სიმღერაში ვლინდება.

ი. სიხარულიძე ხელხვავრიელი მკვლევარი აღმოჩნდა. მისი შემოქმედებითი 
მემკვიდრეობა ორ ათეულზე მეტ წიგნსა და რამდენიმე ასეულ სტატიას, წერილს, 
ნარკვევს შეიცავს. მათი პრობლემატიკა, როგორც აღინიშნა, უაღრესად ფართეა, 
თუმცა ისტორიული ასპექტი თითქმის ყველგან დომინანტურია. ასე, მაგალითად, 
ი. სიხარულიძის კვლევების არეში მოქცეულია მედიცინის ისტორიის, სამართლის 
ისტორიის, ბიზნესის ისტორიის, საქართველოს პოლიტიკური ისტორიის, ქარ-

თული ლიტერატურის ისტორიის, თეატრის მოღვაწეთა ისტორიების, სამუსიკო 
და სიტყვიერი ფოლკლორის ისტორიების პრობლემები. და მაინც: ამ ისტორიების 
პრობლემათა შორის უმთავრესია საქართველოს ისტორიული გეოგრაფიის  
თემატიკის გამოკვლევები.

ი. სიხარულიძე, როგორც მკვლევარი, უპირველესად სწორედ ამ იშვიათი და 
ქართული ისტორიული მეცნიერებისათვის უაღრესად აქტუალური დარგის 
პროფესიონალია. ამ მხრივ იგი თავისი დიდი მასწავლებლის ღირსეული მოწაფეა. 
ჩვენში ამ დარგის სათავეებთან სწორედ მისი მასწავლებლი აკადემიკოსი ნიკო 
ბერძენიშვილი დგას. 
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ისტორიული გეოგრაფიის სფერიში მუშაობა საზოგადოდ დიდ მეცნიერულ 
სითამამეს, გამბედაობას, თავდადებას ითხოვს, თანაც ისეთი ქვეყნის ისტო-

რიისაგან, როგორიც საქართველოა, რადგან ჩვენს სამშობლოს დიდი ისტორიის 
გზებზე  ტერიტორიები შეძენილზე მეტი დაკარგული აქვს (შეძენილი, ვგონებ XX 
საუკუნის 30-40-იან წლებში საქართველოსათვის გადმოცემული ჩრდილო-

კავკასიური ქლუხორის რაიონი იყო). ისტორიული გეოგრაფია კი ისტორიული 
მეხსიერებით შემონახული ფაქტების გამოვლენა და ისტორიულად აგრესორი 
ქვეყნებისათვის „შეხსენებაც“ არის და მიტაცებულ ტერიტორიებზე პრეტენზიის 
დაფიქსირებაც. ტერიტორიების მიმტაცებელ ქვეყნებს ამგვარი „შეხსენებები“ 
მაინცა და მაინც არ სიამოვნებს. ამასთან და, რაც მთავარია, ხელს უშლის 
თანამედროვე ცივილიზაციისა და მსოფლიო პოლიტიკის წინაშე დემოკრატიისა 
და სხვა ქვეყნების სუვერენიტეტის პატივისცემის დემონსტრირებაში, რადგან 
მოძალადესა და ქურდს ყოველთვის ეწვის ქუდი. ამოტომაც ისტორიული 
გეოგრაფიის კვლევებს აგრესორი ქვეყნები უკეთეს შემთხვევაში ალმაცერად 
უყურებენ. 

ი. სიხარულიძის ამ მიმართულებებით გაშლილი ძიებები კი ისტორიული 
სიმართლით „უხერხულობას უქმნის“ პირველ ყოვლისა  ამჟამინდელ თურქეთს, 
რომელიც უმეტესად სხვა სახელმწიფოებისა და ქვეყნებისაგან მიტაცებულ მიწა-

წყალზე დგას. მათ შორისაა სამხრეთი საქართველო, ისტორიული ზემო ქართლი, 
მესხეთი.

ი. სიხარულიძის ისტორიული გეოგრაფიის პრობლემებისადმი მიძღვნილი 
ნაშრომები არანაკლებ სიმწვავეს უქმნის  თანამედროვე რუსეთს, რომელიც თავის 
აგრესიულ ზრახვებს დღესაც ვერ იოკებს, რომელმაც არ იკმარა სოჭის, ადლერის, 
ტუაფსეს მიტაცება, ახლა შუაქართლის ნაწილი და აფხაზეთი მიისაკუთრა და 
მუქარის თვალით გვიმზერს და არც პოლიტიკურ რიტორიკაში ერიდება ძალის 
დემონსტრირებას.

ი. სიხარულიძის კვლევები, ცხადია, მოწონებას არ იმსახურებენ იმ სხვა 
მეზობელი ქვეყნების პოლიტიკოსებისა და მეცნიერებისაგან, რომლებმაც 
სხვადასხვა მაქინაციებით მიისაკუთრეს სხვადასხვა ქართული რეგიონები, რადგან 
ეს ნაშრომები მათაც შეახსენებს, რომ სხვისი საკუთრება აქვთ ხელში ჩაგდებული 
და პარტრონს ახსოვს წაგვრა-წართმევის ფაქტი, ხსოვნა კი პრეტენზიის გამოხა-

ტულებაა. ის კი არა და, ი. სიხარულიძის გამოკვლევები ისტორიული გეოგრაფიის 
დარგში თავად ქართველობასაც შეახსენებს დანაკარგს, გაუღვიძებს ისტორიულ 
მეხსიერებას, ისტორიის ხსოვნას. ხსოვნის გაღვიძება კი იმედის გაღვიძებაც არის, 
ხოლო იმედი სამომავლო ქმნადობაა, მომავალში ქმნა-ცდის საწიდარია.

ი. სიხარულიძის ისტორიული გეოგრაფიის პრობლემისადმი მიძღვნილი 
ნაშრომების უმეტესობა მის მიერვე განხორციელებულ საველე-სამეცნიერო 
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ექსპედიციებით მოპოვებულ და გადამოწმებულ მასალებს ემყარება. სწორედ ამით 
არის განსაზღვრული მათი მეცნიერული უტყუარობა და სანდოობა. დიდი შრომა 
დასჭირდა ი. სიხარულიძეს სამხრეთ საქართველოს რეგიონების კარნუს, არტაანის, 
ტაოს (იმიერ და ამიერ ტაოების), კლარჯეთის, შავშეთის, სპერის, ბასიანის, 
კარნიფორის, ყაიყულის, აბოცის, დასავლეთ საქართველოს ისტორიული რეგი-

ონების: სოჭის, ტუაფსეს, ნიკოფსიის რაიონების ისტორიული ტოპონიმების 
შესწავლისათვის. ამ მიმართულებით გაშლილი მისი კვლევების შედეგები 
თავმოყრილია დიდ ორტომიან მონოგრაფიაში „სამხრეთ-დასავლეთ საქართველოს 
ტოპონიმიკა“ (1958, 1959), ასევე მის ნაშრომებში „ჭანეთი (ლაზეთი)“ (სამი ტომი, 
რომელთაგან ორი 1977-1979 წლებში გამოიცა, ხოლო მესამე დღემდე ხელნაწერის 
სახით არსებობს), „ნიგალი (ლივანა)“ (1985), „შავშეთ-იმერხევი“ (1987), ასევე 
უამრავი წერილი, სტატია, გამოკვლევა, რომლებიც ქვეყნდება პერიოდული 
სამეცნიერო გამოცემის „საქართველოს ისტორიული გეოგრაფიის კრებული“ 
ფურცლებზე. ი. სიხარულიძემ დიდი შრომა გასწია ფერსათის, ოდიშის, ქუთაისის, 
სვანეთის, სამურზაყანოს ისტორიული ტოპონიმიკის კვლევებისათვის. ამ თემა-

ტიკა-პრობლემატიკის ბევრი ნაშრომი ჯერაც ელის გამოქვეყნებას. ამასთან დიდი 
წვლილი შეიტანა საქართველოს ისტორიული რუკების შედგენაში.

ი. სიხარულიძემ მნიშვნელოვანი წვლილი შეიტანა ქართული კულტურის 
ისტორიის დიდი სახელის აბუსერიძე ტბელის ცხოვრება-მოღვაწეობის შესწავ-

ლაში. მან მონოგრაფიულად შეისწავლა ამ ავტორის თხზულება „სასწაულნი 
წმინდისა მთავარმოწამოსა გიორგისანი“ და გამოსცა ვრცელი კომენტარებით. 
მთლიანი კვლევის შედეგები კი წარმოადგინა 3 წიგნსა (I - 1963; II - 1979; III – 1979) 

და 50-ზე მეტ სამეცნიერო სტატიაში. აბუსერიძე ტბელის ცხოვრება-მოღვაწეობას 
ი. სიხარულიძე 30 წლის განმავლობაში იკვლევდა.

თვალსაჩინოა ი. სიხარულიძის მიერ დატოვებული კვალი ქართული 
ლიტერატურის ისტორიაში. მან მონოგრაფიულად შეისწავლა ჭოლა ლომთა-

თიძის, კონსტანტინე ერისთავის, იაკობ შემოქმედელის ცხოვრების გზები და 
მემკვიდრეობანი. მან ასეთივე დიდი ამაგი დასდო ქართული თეატრის ისტორიას, 
დაწერა საყურადღებო წიგნები რეჟისორ ალექსანდრე წუწუნავას, სახალხო არტის-

ტის გაბრიელ მდინარაძის, თეატრალური მოღვაწის მიხეილ ჯალაღონიას 
ცხოვრება-მოღვაწეობის შესახებ.

საგანგებოდ უნდა აღინიშნოს ი. სიხარულიძის ინტერესი ქართული ფოლ-

კლორის სამყაროსადმი. მან ამ სფეროშიც შექმნა საყურადღებო გამოკვლევები, 
რომლებიც ქართულ სამეცნიერო პერიოდიკაში ქვეყნდებოდა. ისინი უპირატესად 
ქართული მუსიკალური ფოლკლორის პრობლემებს ეძღვნება. სასიმღერო
ფოლკლორისადმი გამორჩეული ინტერესი სრულიად ბუნებრივია, რადგან გურია 
ის რეგიონია, სადაც სიტყვიერი ფოლკლორი განსაკუთრებული ტრადიციებით არ 
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ხასიათდება, საქართველოს სხვა კუთხეებთან მიმართებით თვალშისაცემად 
მწირია. ამ სიმწირის სრული კომპენსაციაა მუსიკალური ფოლკლორი - გურული 
მრავალხმიანობის საოცარი რეგისტრები. ქართული მუსიკალური ფოლკლორის 
სტიქია ამის გამოც არის ი. სიხარულიძისათვის გენეტიკურობა და საკუთარი 
სულიერი სამყაროს თვითგამოხატვის ეფექტური ფორმა. თუმცა მას არც 
სიტყვიერი ფოლკლორისათვის მოუკლია ყურადღება. ეს კარგად გამოჩნდა 1947 
წელს გამოქვეყნებულ კრებულში „ ქართული ხალხური პოეზია“.

ბუნებრივია, ცალკე აღსანიშნავია ი. სიხარულიძის პედაგოგიური მოღვა-

წეობა. იგი სხვადასხვა წლებში ლექციებს კითხულობდა ბათუმისა და თელავის 
პედაგოგიურ ინსტიტუტებში, ასრულებდა კათედრის გამგის მოვალეობას, 
კითხულობდა ლექციების კურსებს პალეოგრაფიაში, არქეოლოგიასა და საქარ-

თველოს ისტორიაში, სამართლის ისტორიის კურსს.
დამოუკიდებელ საქართველოში უნივერსიტეტების ბუმის ჟამს მან თავადაც  

გახსნა უნივერსიტეტი, ამჟამად კი თბილისის საერთაშორისო უნივერსიტეტის 
საპატიო რექტორი და აკადემიური საბჭოს ხელმძღვანელია.

ი. სიხარულიძე ბედნიერი კაცია, რადგან სიცოცხლეშივე დაიმსახურა 
მშობელი ხალხის სიყვარული. საზოგადოდ სახელის დაგდება ანუ აღიარების 
მოპოვება საქართველოში ძალიან ძნელია, რადგან ქართველი საზოგადოება 
საკმაოდ მომთხოვნია მოღვაწისადმი და მკაცრია შეფასებებში. ეს მოვლენა 
უცხოებსაც შეუნიშნავთ. ბევრ ჩვენს მოღვაწეს უცხოეთში, თანაც დიდ 
სახელმწიფოებში უფრო იოლად მოუპოვებიათ სახელი და დიდება, ვიდრე 
სამშობლოში. არც ისეთი შემთხევებია იშვიათი, როდესაც უცხოეთში ქართველი 
მოღვაწის აღიარებას ქართველობა საკმაოდ გულგრილად შეხვედრია, ან საერთოდ 
არ გაუზიარებია. ი. სიხარულიძე კი აღიარეს და დააფასეს. ამას ცხადყოფს, ერთი 
მხრივ, მისი 70, 80, 85 წლისთავების აღნიშვნის ფაქტები-საიუბილეო საღამოების, 
საიუბილეო სამეცნიერო სესიის ჩატარება, საიუბილეო სესიის მასალების კრებუ-

ლის გამოცემა (ბათუმი, 2011), მეორე მხრივ, მისი ცხოვრება-მოღვაწეობისადმი 
მიძღვნილი ნაშრომები, რომელთა ავტორები არიან ლაურა გიორგაძე („პროფესორ 
იური სიხარულიძის ნაწერები, 2000“, რომელიც 2001 წელს გამოიცა), თეიმურაზ 
კომახიძე („იური სიხარულიძე“, 1998), ქეთევან კუკულავა (”იური სიხარულიძე-

70“, 1997), დავით კომახიძე („იური სიხარულიძე-80“, 2010) და სხვანი.
ყველაზე მნიშვნელოვანი კი ის არის, რომ მისი საიუბილეო თარიღები 

გამორჩეულად აღინიშნება ოზურგეთში, ჩოხატაურში, მისი მშობლიური სოფლის 
გოგოლეისუბნის საჯარო სკოლაში, სოფელ ბუკისციხეში ადრე შუასაუკუნეების 
ისტორიული ძეგლის ტერიტორიაზე, რომელიც  „ციხის“ სახელწოდებით არის 
ცნობილი. დიდი სამეცნიერო სესიის ფორმატში კი მისი იუბილე აღნიშნა ბათუმის 
შოთა  რუსთაველის სახელობის სახელმწიფო უნივერსიტეტმა.
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დიდია სამშობლოსადმი მსახურების შინაარსი და კურთხეულია მსახური-

მოღვაწე, რომელიც ნათელ კვალს ტოვებს მშობლიური კულტურის ისტორიაში. 
პროფესორი იური სიხარულიძე სწორად ამგვარი მოღვაწეა. მისი მეცნიერული 
მემკვიდრეობის დიდ ფასს ქართული კულტურის ისტორია წარმოაჩენს, 
რომელმაც უკვე მიაკუთვნა მას თავისი ადგილი. 

ამაგდარი

თ. ჯაგოდნიშვილი
                                                                სტუ პროფესორი

რეზიუმე
წერილში ასახულია პროფესორ იური სიხარულიძის ცხოვრება-მოღვაწეობა. 

წარმოჩენილია მისი წვლილი საქართველოს ისტორიის, ქართული ისტორიული 
გეოგრაფიის, ფოლკლორის, ტოპონიმიკის, ლიტერატურათმცოდნეობის 
პრობლემის კვლევაში.

The activity (Yuri Sikharulidze’s the 85th anniversary)

Professor T.I. Dzhagodnishvili

Summary

The article examines the life and scientific work of Professor Y. Sikharulidze.  

Noted his contribution to the study of problems of the history of Georgia, the Georgian 

hysterical geography, folklore, place names, literary criticism.

Keywords: Yuri Sikharulidze, history, names of place, folklore, artistic heritage.

Деятель (к 85 летию Юрия Сихарулидзе)

                                                                                           Профессор Т. И. Джагоднишвили

Резюме
В статье рассматриваются вопросы жизни и научного творчества профессора 

Ю. Сихарулидзе. Отмечается его заслуги в исследовании проблем Истории Грузии, 
грузинской истерической географии, фольклора, топонимики, литературоведения.

Ключевые слова: Юрий Сихарулидзе, история, топонимика, фольклористика, 
творческое наследие.
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ბორის აკუნინის სტილიზებული რომანები - გზა კლასიკისკენ

თამარ ჯაფოშვილი, დოქტორანტი
საქართველოს საპატრიარქოს
ანდრია პირველწოდებულის

სახელობის ქართული უნივერსიტეტი

საკვანძო სიტყვები: აკუნინი; ,,აზაზელი“, ,,პიკის ვალეტი“; პოსტმო-

დერნიზმი; ინტერტექსტუალობა; მასობრივი; კლასიკა; დეტექტივი; ქვეტექსტი

კაცობრიობის ისტორია განისაზღვრება მრავალ კულტურულ ეპოქათა 
თანმიმდევრობითი ცვალებადობით. მათგან უკანასკნელს ვუწოდებთ პოსტმო-

დერნიზმის ეპოქას, რომლის წარმოშობაც განაპირობა XX-XI საუკუნეების 
ისტორიულ-ფსიქოლოგიურმა თუ სოციალურმა ცვლილებებმა, ეპოქალური 
რეალობის კოლაფსმა, სოციალურმა კრიზისმა, ადამიანებში გაჩენილმა ონტო-

ლოგიურმა შიშმა, მარგინალისა და მთავრის გათანაბრებამ თუ პოზიციების 
შეცვლამ, რამაც გამოკვეთილი სახე მიიღო არქიტექტურაში, ფილოსოფიასა და 
ხელოვნებაში. ლიტერატურაც, როგორც ხელოვნების ერთ-ერთი დარგი, არ 
დარჩენილა ამ ახალი მიმართულების გავლენის მიღმა და მასში განსაკუთრებული 
სიმკვეთრით წარმოჩინდა პოსტმოდერნიზმისთვის დამახასიათებელი ნიშნები: 
ორმაგი კოდირება, სიმულაციებით თამაში, ცენტონურობა, მონოლოგურობა, 
ალუზია, ინტერტექსტუალობა, პაროდირება, პლურალიზმი, ეკლექტურობა... 
პოსტმოდერნისტი მწერალი სტერეოტიპად ქცეულ გმირებს, მხატვრულ სახეებს 
სულ სხვა რაკურსით გვიჩვენებს, ტრადიციულ ნორმებსა თუ ღირებულებებს 
საზღვრებს უშლის და რადიკალურად ემიჯნება. ,,სპეციფიკა პოსტმოდერ-

ნისტული ესთეტიკისა იმაში მდგომარეობს, რომ ის შეიარაღებულია 
არაკლასიკური თხრობის სტილით, რომელიც აღმოცენებულია კლასიკურ 
ტრედიციებზე“;1 ამგვარად განსაზღვრავს პოსტმოდერნიზმს ამერიკელი 
არქიტექტორი ჩარლზ ჯენკსი, რომელის სახელთანაც არის დაკავშირებული ამ 
ტერმინის პოპულარიზება. მან თავის წიგნში ,,პოსტმოდერნისტული არქირექ-

ტურის ენა“(1977წ.) აღნიშნა, რომ ამ სიტყვას იყენებდნენ ამერიკული ლიტე-

რატურის კრიტიკაში ჯერ კიდევ 1960-1970 წლებში ულტრამოდერნისტული 
ლიტერატურის ექსპერიმენტის განმსაზღვრელად. მისი აზრით, პოსტმოდერნიზმი 
რადიკალურად გაემიჯნება ნეოავანგარდისტულ ნიჰილიზმსა და ექსტრემიზმს და 
ნაწილობრივ უბრუნდება კლასიკურ ტრადიციებს.
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პოსტმოდერნიზმის მთავარი თვისებაა თავისუფალი ბუნება, უკვე კარგად 
ნაცნობის, დანახულის, გააზრებულის რეკონსტრუირება; ეს კი იმას არ ნიშნავს, 
რომ ჩვენ რომელიმე ცნობილი ნაწარმოების ან მხატვრული სახის ასლთან გვაქვს 
საქმე, არამედ პოსტმოდერნისტი ავტორი მათ წარმოაჩენს მოდელირებული სახით 
თავისი გონებისა და ფანტაზიის ნაყოფს, ანუ ორიგინალი განიცდის ერთგვარ 
ტრანსფორმაციას.

განსხვავებული ხელწერის მიუხედავად, პოსტმოდერნისტ მწერლებს 
მიეკუთვნებიან: დასავლეთში - უმბერტო ეკო, ჯულიან ბრამსი, უილიამ გიბსონი, 
ჯონ ფაულზი, მილორად პავიჩი, პატრიკ ზიუსკინდი, გიუნტერ გრასი. რუს 
პოსტმოდერნისტთა შორის: ვლადიმერ ნაბოკოვი, ვიქტორ პელევინი, ვლადიმერ 
სოროკინი, ტატიანა ტოლსტაია, ბორის აკუნინი. რა თქმა უნდა, პოსტმოდერნიზ-

მისთვის ქართულ ლიტერატურასაც არ აუვლია გვერდი - აკა მორჩილაძე, ზურაბ 
ქარუმიძე, ირაკლი ქასრაშვილი, ნაირა გელაშვილი და სხვ., რომელთა ,,უცნაურმა“ 
ნაწარმოებებმა იმთავითვე მიიპყრო ჩვენი მკითხველის ყურადღება.

მიუხედავად იმისა, რომ პოსტმოდერნიზმი თავისი ორიგინალური 
ბუნებიდან გამომდინარე ყველასთვის მისაღები არ არის, რეალური შემფასებელი 
მაინც ჰყავს. მას კარგად მომზადებული მკითხველი სჭირდება, წინააღმდეგ 
შემთხვევაში უსაფუძვლო კრიტიკის საგანი ხდება.

წინამდებარე სტატია სწორედ პოსტმოდერნისტ მწერალს, ბორის აკუნინს 
და მის შემოქმედებას შეეხება, რომლის სიღრმისეული გააზრებისთვის, ცხადია, 
გვერდს ვერ ავუვლიდით თანამედროვეობის ერთ-ერთ საინტერესო ლიტერა-

ტურულ მიმდინარეობას - პოსტმოდერნიზმს, რადგან საკვლევი თხზულებების 
სპეციფიკა, მხატვრულ-სტილისტურ თავისებურებები, მასთან მჭიდრო კავშირში 
განიხილება. 

პირველ რიგში მინდა აღვნიშნო ბორის აკუნინის რომანების: ,,პიკის 
ვალეტის“, ,,ლევიათანის“, ,,აზაზელისა“ და ,,თურქული გამბიტის“ მიხო 
მოსულიშვილისეული თარგმანები, რომელთაც ჩვენი მკითხველის მოწონება 
მხოლოდ მწერლის ქართული წარმომავლობის გამო არ დაიმსახურეს. მოგვი-

ანებით, ბორის აკუნინის ,,სასაფლაოს ამბებისა“ და ,,პიკის ვალეტის“ თამარ 
კოტრიკაძისეული თარგმანებიც გამოჩნდა.

ცნობილია, რომ ბორის აკუნინი არის გრიგოლ ჩხარტიშვილის ფსევდონიმი. 
პროფესიით იაპონისტმა, სწორედ იაპონური სიტყვებისგან შეადგინა თავისი 
ფსევდონიმი - აკუნინი, რაც იაპონურად ნიშნავს ბოროტ ადამიანს.

ბორის აკუნინის შემოქმედებისთვის დამახასიათებელია ინტელექტუალურ-

ესთეტიკური თხრობის სტილი. მისმა მთარგმნელობითმა გამოცდილებამ კი, 
იაპონურიდან, ინგლისურიდან თუ ამერიკული ლიტერატურიდან, მისცა 
საშუალება, თავის მედიაკულტურულ ნაწარმოებებში შეექმნა განსაკუთრებულად 
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კოლორიტული პერსონაჟები, მაგალითად, ერასტ ფანდორინი მიეკუთვნება 
ამომავალი მზის ქვეყანას, ანუ იაპონიას, ხოლო ნიკოლაი ფანდორინი კი არის 
ტიპური ინგლისელი, თავდაჭერილი, პედანტი. ბორის აკუნინის რომანებში 
ნათლად ჩანს მისი განსაკუთრებული ცოდნა აღმოსავლური და დასავლური 
ქვეყნების ესთეტიკურ-კულტურული თუ ყოფითი განსხვავებულობისა. სწორედ 
ამიტომაც შეძლო ამ ორი კულტურის მსოფლომხედველობის განზოგადება, რის 
შედეგადაც მკითხველს სხვაგვარად, უფრო უკეთ დაანახვა არა მარტო აზიური 
მრწამსი, არამედ ევროპული პრაგმატიზმი. საინტერესოა მისი მოსაზრება 
მწერლობასთან და მწერლის საქმიანობასთან დაკავშირებით: ,,მწერლობასთან 
დაკავშირებით მე სხვაგვარი მოსაზრება მაქვს. არასდროს ვიმტვრევ თავს ბევრი 
ფიქრით, რადგან ამ საქმეს სხვანაირად ვუდგები, ანუ ეს არ არის ჩემთვის 
აუცილებლად სატარებელი ჯვარი, არც დიდებული მისია, არამედ თამაშია, ხშირ 
შემთხვევაში სერიოზული თამაში, და საერთოდ, თამაში სერიოზული საქმეა, 
არასერიოზულ თამაშს აზრი არ აქვს“.2 მისი ტექსტები მთლიანად ინტერ-

ტექსტუალურია, სპეციალურად გადატვირთულია შეფარული თუ ღია 
ციტატებით, რომლებიც გადაგვამისამართებენ რუს თუ უცხოელ კლასიკოსთა 
ნაწარმოებებთან. ტატიანა მეგრელიშვილი თავის კრიტიკულ წერილში 
,,კომენტარები ბორის აკუნინის პროზაზე“ წერს: ,,ბორის აკუნინი გრიგოლ 
ჩხარტიშვილის საავტორო ნიღაბია, რომელიც იმ სათამაშო მოდელის განუყოფელი 
ნაწილია, რომელსაც მწერალი სთავაზობს მკითხველს წარსულის სტერეო-

ტიპებისგან თავის დასაღწევად, მკითხველის ფსიქოლოგიისათვის ნიშანდობლივი 
კლიშეების უარსაყოფად, რათა ლიტერატურის ტრფიალი უბრალოდ დატკბეს 
საინტერესო წიგნის კითხვით“.3 მის დეტექტიურ რომანებს ერთმანეთთან 
აკავშირებს საერთო ნიშან-თვისებები; მოქმედება ხდება მე-19 საუკუნის რუსეთში 
და ამ ეპოქას წარმოაჩენს თავისებური ხედვით, სხვაგვარად რომ ვთქვა, 
ახლებურად დაგვანახვებს უკვე კარგად დანახულს და თითქოს მიგვითითებს, თუ 
რამდენად მნიშვნელოვანია, იცოდე სად არის ზღვარი ზნეობასა და უზნეობას 
შორის და რომ მეტად დიდ საშიშროებას წარმოადგენს ის აზრი თუ იდეა, რაც 
ზნეობიდან არ აღმოცენდება.

მე-19 საუკუნის ლიტერატურიდან მასში შევიდა : სტილისტიკა, გეოგრაფია, 
ბაირონული გმირის ხასიათი და საერთო ისტორიული ანტურაჟი იმდროიდელი 
ეპოქისა.

ბორის აკუნინი მკითხველს სთავაზობს თავისებურ ინტელექტუალურ 
რებუსებს, ეთამაშება ციტატებითა და ისტორიული ალუზიებით შორეული 
წარსულიდან თუ თანამედროვე ყოველდღიურობიდან.

ბორის აკუნინი ქმნის ახალი დროის ლიტერატურას. იგი ცდილობს, თავის 
რომანებში დააფიქსიროს იმ ღირებულებათა გადაფასება, რომელიც მოხდა 
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საუკუნეთა მიჯნაზე. მის პოეტიკაში იბადება ახალი მხატვრული ხედვა, ახალი 
ენობრივი გარემოდან, მკვეთრად იგრძნობა ენობრივი კონფლიქტი. რომანების 
გმირები მეტყველებენ თანამედროვე ენით, რომლებიც აქტიურად იყენებენ 
ჟარგონებს და არანორმირებულ ლექსიკას. თანამედროვე კრიტიკაში ამ ხერხს 
უწოდებენ ,,მაგნიტოფონის მეტყველებას“. აკუნინის ექსპერიმენტი თვალსაჩინოდ 
დაგვანახვებს, თუ რამდენად დიდია განსხვავება სასაუბრო ენასა და 
სალიტერატურო ენას შორის.

საყურადღებოა, რომ ბორის აკუნინს ელიტარული მწერლის სტატუსზე 
პრეტენზია არ აქვს. ერთ-ერთ ინტერვიუში მან დაახასიათა თავისი ნაწარმოებები 
როგორც პოსტმოდერნისტული, გასართობი საკითხავი, მაგრამ არასამარცხვინო 
გასართობი, ამასთან ერთად, მიაჩნია, რომ ეს არის ნაკითხ მკითხველზე 
გათვლილი, საკმაოდ მაღალი დონეზე შესრულებული ლიტერატურული 
ნაწარმოებები. მწერლის აზრით, მისი შემოქმედება ცალსახად მიეკუთვნება 
პოსტმოდერნიზმს: ,,ყველაფერ იმას, რასაც ვქმნი, წმინდა წყლის პოსტმო-

დერნიზმია თუნდაც მარტო იმიტომ, რომ მთელი ჩემი ცოდნა და გამოცდილება 
მიღებულია არა იმდენად ცხოვრებიდან, რამდენადაც სხვადასხვა წიგნების 
კითხვიდან“.4

ამ ბოლო დროს ბორის აკუნინის შემოქმედების აქტუალურობა სერიოზული 
დისკუსიის საგანი გახდა. ერთნი მიიჩნევენ უნიჭიერეს ლიტერატორად, პოსტ-

მოდერნისტად დეტექტიურ ჟანრში, ამერიკული ტიპის მწერლად, რომელმაც 
რუსულ ლიტერატურაში ახალი ტრადიციები შექმნა; თვლიან, რომ ბოლო რამდე-

ნიმე წლის განმავლობაში არ შექმნილა ამაზე უკეთესი პროექტი, ასევე განიხი-

ლავენ მას ფილოსოფიურ ჭრილში. რუსი კრიტიკოსები: ლ. დანილკინი, ა. რანჩნი, 
გ. ციპლაკოვი, დ. შამანსკი მწერლის წარმატებას ხსნიან სხვადასხვა ფაქტორების 
გათვალისწინებით, ესენია: ,,მაგრად მოხარშული სიუჟეტი“, ,,საყვარელი გმირი“, 
მოქმედების ადგილი, ფართო ისტორიული ფონი, რეალობის ზედმიწევნით 
კარგად ცოდნა, ძლიერი მეორე პლანი, უამრავი პერიფრაზი, სიახლოვე კლასიკურ 
ლიტერატურასთან, სტილის სიახლე და სუფთა, არათა-ნამედროვე ენა. 

ბორის აკუნინის შემოქმედება - ეს არის გზა კლასიკისკენ, რადგან თავისი 
სტილიზებული რომანებით მკითხველი გადაჰყავს სხვადასხვა კულტურულ 
შრეში რუსული თუ უცხოური ლიტერატურის გავლით და ამით ეხმარება 
კულტურათა ზღურბლის დაძლევაში. აქედან გამომდინარე, შეუძლებელია მისი 
შემოქმედება ეპიგონიურად მივიჩნიოთ, არამედ ეს არის განსაკუთრებული ნაირ-

სახეობა დეტექტივისა, იგი აგებულია ლიტერატურულ თამაშზე, რომელიც 
მიმდინარეობს განათლებულ და გაუნათლებელ (პროფან) მკითხველს შორის. ამ 
ორი კატეგორიის მკითხველთაგან გაუნათლებელი სიამოვნებას მიიღებს მხოლოდ 
ეშმაკური ხრიკებით ჩახლართული სიუჟეტიდან, ხოლო განათლებული 
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მკითხველი კი მაშინ, როცა აღმოაჩენს ანალოგიებს კლასიკური ლიტერატურიდან, 
მაგალითად: ჩეხოვის, დოსტოევსკის, არტურ კონანდოილის, შექსპირის თუ 
სხვათა ნაწარმოებებიდან. აქედან გამომდინარე, ბორის აკუნინმა რუსეთი ისტორია 
კი არ დაამახინჯა, როგორც ამას აღნიშნავენ რუსი კრიტიკოსები, პირიქით, თავის 
შემოქმედებაში სხვადასხვა კულტურულ ეპოქათა დისკურსის ჩართვით პატივი 
მიაგო დიდებული საუკუნის, მე-19 ასწლეულის ხსოვნას, რის შედეგადაც 
მკითხველს უდიდეს ინტერესს უღვიძებს რუსეთის ისტორიისა და კულტურის 
მიმართ. მკითხველის ემოციურ მიჯაჭვულობას ბორის აკუნინის დეტექტიურ 
რომანებთან განაპირობებს სწორედ ის, რომ მისი ტექსტები მოიცავს 
ექსტრალინგვისტურ ფაქტორებს, რისი მეშვეობითაც მასობრივი კულტურის 
ჩარჩოებიდან გაჰყავს და მიჰყავს ელიტარულ ლიტერატურასთან.

როგორც ზემოთ უკვე აღინიშნა, ბორის აკუნინმა შექმნა ახალი დეტექ-

ტიური ჟანრი, მაგრამ ეს იმით განსხვავდება ჩვეულებრივი, სტანდარტული 
დეტექტივისგან, რომ არის ირონიული, ანუ მან შექმნა ირონიული დეტექტივი, 
რომელიც მკითხველს ითრევს ერთგვარი ისტორიულ-ბელეტრისტული და ენობ-

რივი თამაშით. ავტორი ირონიულად წარმოაჩენს თავის გმირებს და მათს 
ქმედებებს, მკითხველს სთავაზობს, რომ მათაც ასევე იუმორით შეხედონ 
მოვლენებს, ცნობილ ისტორიულ გმირებს, რუსეთის უახლოეს წარსულს და 
საერთოდ ცხოვრებასაც.თავად მწერალსაც და მის პერსონაჟებსაც ირონია ეხმარება 
კონფლიქტისა თუ ცხოვრებისეული პრობლემების მოგვარებაში, სიძნელეების 
გადალახვაში.

ბორის აკუნინის მიგნებად თამამად შეიძლება ჩავთვალოთ ინტელექტუალი 
გამომძიებლის, ერასტ პეტრეს ძე ფანდორინის პერსონაჟის შექმნა, რომლის 
მოღვაწეობაც პირდაპირ უკავშირდება მეცხრამეტე საუკუნის მეორე ნახევარს. ეს 
ეპოქა კი მნიშვნელოვან ადგილს იკავებს რუსეთის ისტორიაში, ასევე გამორჩე-

ულია ლიტერატურულ სამყაროში ასახული საინტერესო მოვლენებით. ამ 
საუკუნის წარმოჩენით ისტორიულ-ირონიულ დეტექტივებში, ბორის აკუნინი 
გამოხატავს თავის რეაქციას თანამედროვე რეალობასთან მიმართებაში. დღესდღე-

ობით, როცა დანაშაული გახდა ჩვეულებრივი, რიგითი მოვლენა, მაგალითად, 
დილით, შუადღეს თუ საღამოს, მასობრივი ინფორმაციის საშუალებით ვრცელ-

დება უამრავი ინფორმაცია პოლიტიკური ინტრიგების, მკვლელობების, მაქინაცი-

ების, გატაცებებისა და ყაჩაღობების შესახებ, არსებული რეალობისგან განსხვა-

ვებით, თანამდროვე მკითველისთვის მეცხრამეტე საუკუნე წარმოადგენს რომან-

ტიკის ეპოქას რეალობაშიც და ლიტერატურაშიც. ბორის აკუნინის აზრით, ეს იყო 
ის დრო, როცა გამომძიებლები გამოირჩეოდნენ კეთლშობილებით, ხოლო 
ბოროტმოქმედები კი იყვნენ გონებამახვილები, რომელ-თაც, მიუხედავად ამისა, 
გააჩნდათ რომანტიკული ბუნება, ყოველი მათი დანა-შაული კი იყო კრეატიული 
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და იდუმალებით მოცული. გარდა ამისა, განსაკუთრებული ყურადღების მიპყრო-

ბა და ინტერესის გამოჩენა დიდი ხნის გარდასულ დროთა მიმართ, ავტორს უჩენს 
ფართო შესაძლებლობებს უფრო კარგად წარმოაჩინოს ისტორიული პარალელბი 
და ანალოგიები ზოგჯერ გამჭვირ-ვალედ, ზოგჯერ კი - შენიღბულად, მაგრამ 
ყოველთვის ირონიულად.

ბორის აკუნინი შეგნებულად იყენებს ცნობილ ხერხებს, ისტორიული 
რომანების კლიშეებს და ამდიდრებს თავისებური ირონიული თამაშით, რის 
შედეგადაც ჩნდება საინტერესო ჟანრულ-სტილისტური შენადნობი: კლასიკურ 
დეტექტივს + ისტორიული საგამომძიებლო დეტექტივი + სტილიზებული რომანი 
+ პოსტმოდერნისტული ირონიული რომანი. სწორედ ეს კომპონენტები განსაზ-

ღვრავს მკითხველის კატეგორიებს. ,,გაუთვითცნობიერებელი“ მკითხველი იღებს 
ყველაფერს ისე, როგორც აბსოლუტურ ჭეშმარიტებას, ხოლო ელიტარული
მკითხველი კი ამოიცნობს ქვეტექსტებს და ჩასწვდება ავტორის ირონიას. 

სწორედ ზემოთ აღნიშნული მხატვრულ-სტილისტური თავისებურებების 
გათვალისწინებით არის შესაძლებელი ბორის აკუნინის თხზულებათა ქართული 
თარგმანების შესწავლა-გაანალიზება და მათი ღირსება-ნაკლოვანებათა წარმოჩენა.

ლიტერატურა
1. Философская энциклопедия(ინტერნეტრესურსი)

http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc_philosophy/956/%D0%9F%D0%9E%D0%A1%D0

%A2%D0%9C%D0%9E%D0%94%D0%95%D0%A0%D0%9D%D0%98%D0%97%D0

%9C

2. http://bibliofond.ru/view.aspx?id=552752 Диалог с классикой в творчестве Б. 
Акунина

3. აგათა კრისტის ქუდი, უმბერტო ეკოს სათვალე და ლევ ტოლსტოის წვერი : 

[კომენ-ტარები ბორის აკუნინისპროზაზე] / ტატიანა მეგრელიშვილი
// ლიტერატურა და სხვა. - თბილისი, 2005. - იანვარი. - გვ. 39-54 [MFN: 438099]

4. http://cheloveknauka.com/v/175242/d#?page=5,,Человек и наука“

ბორის აკუნინის სტილიზებული რომანები - გზა კლასიკისკენ
თამარ ჯაფოშვილი

საქართველოს საპატრიარქოს ანდრია
პირველწოდებულის ქართული უნივერსიტეტი

რეზიუმე
სტატიაში განხილულია ბორის აკუნინის შემოქმედების სპეციფიკური 

მახასი-ათებლები, კერძოდ, მისი პოსტმოდერნისტული ნაწარმოებების მხატ-
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ვრულ-სტილისტური თავისებურებანი. ბორის აკუნინი წარმოდგენილია, როგორც 
ახალი დეტექტიური ჟანრისა და რუსულ ლიტერატურაში ახალი ტრადიციების 
შემქმნელი. საუბარია, მის პოეტიკაში არსებულ ახალ მხატვრული ხედვაზე, ახალი 
ენობრივი გარემოდან, სადაც მკვეთრად იგრძნობა ენობრივი კონფლიქტი. 
აკუნინის ექსპერიმენტი თვალსაჩინოდ დაგვანახვებს, თუ რამდენად დიდია 
განსხვავება სასაუბრო ენასა და სალიტერატურო ენას შორის.

Boris akunin’s stylized novels – the way to the classic

Tamar Japhoshvili 

PHD student

Summary

The scientific paper deals with specific characteristics in Akunin’s creation,

especially art- stylistic characteristics of his postmodern work. Boris Akunin is described 

as a creator of a new detective genre as well as creator of new traditions in Russian 

literature. New artistic point of view in his poetics from new linguistic environment is 

discussed where one can feel sharp language conflict. Akunin’s experiment noticeably 

shows us the big difference between spoken language and literary language.

Key words: Akunin, ,,Azazel”, postmodernism, mass, classic, detective, implication.

Стилизованные романы Бориса Акунина – путь к классике

Джапошвили Тамар 
докторант

Резюме

В статье рассмотрены специфические характеристики творчества Бориса 
Акунина, в частности, художественно-стилистическое своеобразие его постмо-

дернистких произве-дений. Борис Акунин представлен как создатель нового 
детективного жанра и новых традиций в русской литературе. Разговор идет о новом 
художественнном видении в его поэтике, о новой языковой среде, где четко 
чувствуется языковый конфликт. Акунинский эксперимент ясно показывает ту 
большую разницу, которая существует между языком разговорным и языком 
литературным.

Узловые слова: Акунин, «Азазель», «Пиковый валет», «постмодернизм», 
«интеллекту-альность», «массовый», «классический детектив», «подтекст».
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ჟურნალისტიკა - Журналистика - Journalizm

მაგდა პაპიძის საქმის გაშუქება საქართველოს
მედიასაშუალებებში

მადინა გაგიევა
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი 

საკვანძო სიტყვები: უდანაშაულობის პრეზუმცია, მკვლელობის გაშუქება, 
მედია.

„პირი უდანაშაულოდ ითვლება, ვიდრე მისი დამნაშავეობა არ დამ-

ტკიცდება კანონიერ ძალაში შესული სასამართლოს გამამტყუნებელი განაჩენით“ -

უდანაშაულობის პრეზუმფციის შესახებ აღნიშნული ჩანაწერი საქართველოს
კონსტიტუციის მე-40 მუხლში არის. თუმცა, სამწუხაროდ, მედიასაშუალებები 
იშვიადად იცავენ ამ პუნქტს. 

შესაბამისად, პრობლემა, როგორც წესი, მაშინვე იჩენს ხოლმე თავს, როგორც
კი, მედიის დღის წესრიგში რაიმე გახმაურებული კრიმინალური ამბავი ხვდება.

გამონაკლისი ასევე არ გახდა 2015 წლის მიწურულს თბილისში მომხდარი
ტრაგედია, რომლის შედეგადაც ახალგაზრდა მამაკაცი და მისი 5 წლის შვილი 
დაიღუპა. როგორც კი სამართალდამცავებმა დააკავეს ეჭვმიტანილი, რამდენიმე 
მედიასაშუალებაში გაისმა სიტყვა „მკვლელი“ - სწორედ ასე მოიხსენიის მათ 
ბრალდებული და გააჟღერეს მისი სახელი, გვარი და პირადი ცხოვრების
დეტალები. 

„ვინ არის ქალი, რომელმაც ქმარ-შვილი მოკლა“ - ეს არის კითხვა, რომელიც 
ყველაზე ხშირად გვხვდებოდა საქართველოს ონლაინ მედიაში. ხოლო ტექსტებში 
დეტალურად იყო მოყვანილი მკვლელობების ქრონოლოგია, ბრალდებულის
სახელი, გვარი, ასაკი, სამუშაო ადგილი და ა.შ. გარდა ამისა, წარმოდგენილი იყო 
ოჯახის წევრების ფოტოები, რომლებიც ჟურნალისტებმა სავარაუდოდ სოცი-

ალური ქსელებიდან აიღეს. მედია ამტკიცებდა, რომ ახალგაზრდა ქალმა ჯერ
მეუღლეს ჩაარტყა ჩაქუჩი თავში, ხოლო შემდეგ საკუთარი შვილი მოგუდა. აქაც 
ჟურნალისტებმა ტრადიციულად არ გაითვალისწინეს ის გარემოება, რომ პირი
ითვლება უდანაშაულო მანამ, სანამ მის მიმართ გამამტყუნებელი განაჩენი არ
იქნება გამოტანილი. 
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ასეთ მიდგომას გახმაურებული მკვლელობის საქმის მიმართ აღნიშნული 
მედიასაშუალებები იმით ხსნიდნენ, რომ დანაშაული თავად ბრალდებულმაც
აღიარაო. თუმცა ამ შემთხვევაშიც კი, პირი სასამართლოს გადაწყვეტილებამდე
უდანაშაულოდ ითვლება მაშინაც კი, როცა მან აღიარებითი ჩვენება მისცა. 

მაგალითად, სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექსის 74-ე მუხლში წერია: 
„ბრალდებულის აღიარება არ შეიძლება საფუძვლად დაედოს გამამტყუნებელ
განაჩენს, თუ იგი არ დასტურდება მისი ბრალეულობის დამადასტურებელი სხვა
მტკიცებულებით“. 

ონლაინ მედიასთან შედარებიტ სამაუწყებლო კომპანიებმა შედარებით მეტი 
პასუხისმგებლობა გამოიჩინეს. დასაწყის ეტაპზე მათ არ ახსენეს ბრალდებულის
სახელი და გვარი. თუმცა ჟურნალისტებმა შემოგვთავაზეს მისი მეზობლების
დეტალური აღწერა - რომელი გვამი სად იპოვეს, რა დაზიანებები აღენიშნებოდა, 

როგორი ოჯახი იყო, რა ურთიერთობა ჰქონდათ ცოლ-ქმარს და ა.შ. რიგ 
ტელეკომპანიის ეთერში გავიდა საკმაოდ არაეთიკური სიუჟეტები. მაგალითად, 
„რუსთავი-2“-ის საინფორმაციო გადაცემა „კურიერში“ ჟურნალისტი არ მოერიდა
იმ ვარაუდების გაჟღერებას, რომელიც ბრალდებულის პირად ცხოვრებას და
ჯანმრთელობის მდგომარეობას ეხებოდა: „არსებობს ბევრი ვერსია, დაწყებული
იმით, რომ მისი ჯანმრთელობის მდგომარეობა წესრიგში არ იყო, გაგრძელებული
იმით, რომ მას თითქოს ჰყავდა მეგობარი მამაკაცი“. წყვილის პირადი ცხოვრების
დეტალებს სიუჟეტში აღარ ჩაღრმავებიან, მაგრამ მიმოიხილეს ბრალდებულის
ჯანმრთელობის მდგომარეობა. რამდენჯერმა აღნიშნეს, რომ დაკავებულს დი-

აბეტი ჰქონდა. 

ქართულ მედიაში სახეზეა კიდევ ერთი ნეგატიური ტენდენცია. როგორც 
წესი, ამგვარი ტრაგედიების გაშუქება ხდება სენსაციურ ჭრილში. მაგალითად, 

რამდენიმე ონლაინ მედიასაშუალებამ წარმოადგინა სოციალური ქსელებიდან
აღებული მოკლე ვიდეო, სადაც 5 წლის ბავშვი (იმდროისათვის უკვე გარ-

დაცვლილი) დედას (იმდროისათვის - ბრალდებული) ლექსს უძღვნის, კადრში კი
გვესმის დედის ხმა: „როგორ უყვარხარ დედას...“. ხოლო „რუსთავი-2“-ის საინ-

ფორმაციო გამოშვებაში გავიდა ბრალდებულის დის სასოწარკვეთილი კივილი. 

კადრები იმდენად ემოციური იყო, რომ მათი ბოლომდე ნახვა მაყურებლისგან
დიდ გამძლეობას მოითხოვდა. აღსანიშნავია, რომ მიუხედავად იმისა, რომ 
ამგვარი კადრების ჩვენებას არ გააჩნია არანაირი საინფორმაციო ღირებულება, 
საქართველოს მედიასაშუალებები მაინც ახდენდნენ მათ ტირაჟირებას. 

არნიშნული თემა წამყვანი იყო ტელეკომპანიების თოქ-შოუებშიც. მაია 
ასათიანის გადაცემა „პროფილი“, ნანუკა ჟორჟოლიანის „ნანუკას შოუ“, ეკა 
ხოფერიას თოქ-შოუ - ეს არის იმ გადაცემემის მცირე ნაწილი, რომლის სტუმრებიც 
იყვნენ ბრალდებულის ნათესავები. როგორც წესი აღნიშნული გადაცემები 
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დანაშაულის დეტალების განხილვაზე იყო აგებული და, შესაბამისად, მაღალი 
რეიტინგი ჰქონდათ. ოპერატიულად ხდებოდა ონლიან მედიის მიერ ყველა იმ 
განცხადების ტირაჟირება, რომელიც ეთერში გადიოდა.  

მიმდინარე წლის 19 თებერვალს აღნიშნული საქმე კვლავ აღმოჩნდა 
მედიასაშუალებების ყურადღების ცენტრში. ამ დღეს საქართველოს მთავარმა 
პროკურატურამ მტკიცებულებათა ნაწილი გაასაჯაროვა. საგამოძიებო უწყების 
ანგარიშს მოჰყვა იურისტებისა და უფლებადამცველების კრიტიკა. ისინი ამბობ-

დნენ, რომ მტკიცებულებების ამ ფორმით გასაჯაროება ზღუდავდა ბრალდე-

ბულის უფლებრივ მდგომარეობას. სამწუხაროდ აღნიშნული კრიტიკული 
კომენტარები ვერ მოხვდა რამდენიმე ტელეკომპანიის მიერ ამ თემაზე მომ-

ზადებულ მასალებში. ამის მაგივრად მათ ახლო ხედით აჩვენეს სისხლიანი
ბალიშისა და ზეწრების კადრები.

პრობლემა იყო პროკურატურის ვერსიის უტყუარი ფაქტების სახით
წარმოჩენა, თემის სკანდალურ, სენსაციურ კონტექსტში გაშუქება და მასმედიის
მიერ ბრალდებულისთვის „გამამტყუებელი ვერდიქტის“ გამოტანა.

„მასალები, რომლებიც ქმრის და შვილის მკვლელობისთვის დაკავებუ-

ლის ბრალეულობას ადასტურებს. პროკურატურის მიერ გამოქვეყნებული შუალე-

დური ანგარიში ქმარ-შვილის მკვლელობისთვის დაკავებული გოგონას ბრალე-

ულობას ადასტურებს“. ასეთი იყო „საზოგადოებრივი მაუწყებლის“ მთავარი
საინფორმაციო გამოშვების წამყვანის შესავალი ტექსტი. ხოლო სიუჟეტში დეტა-

ლურად მოვისმინეთ პროკურატურის ვერსიაც და ახლო ხედით ვნახეთ
სისხლიანი ბალიში და ზეწრები. 

პროკურატურის ვერსია უტყუარი ფაქტების სახით წარმოადგინა „ტვ-

პირველმა“. „უროთი მოკლული ქმარი“ - ასეთი სათაურით გავიდა ეთერში 
სიუჟეტი. სიუჟეტის ავტორი ამბობდა: „საგამოძიებო უწყების მიერ ფოტო და
ვიდეო მასალებში დეტალურად აღწერილია 19 დეკემბრის ღამის საათები, ქალაქ
თბილისში მაგდა პაპიძემ მკვრივი ბლაგვი საგნის, უროს თავის არეში ჩარტყმით
მოკლა მეუღლე და გაგუდა მცირეწლოვანი შვილი. ბრალდებულმა სცადა კვალის
დაფარვა და დანაშაულის ადგილიდან გაიტანა ნივთმტკიცებები“. 

რაც შეეხება „რუსთავი-2“-ს, მათი სიუჟეტი ზემოხსენებული მასალებისგან 
იმით განსხვავდებოდა, რომ მათ პროკურატურის მიერ გავრცელებული მტკიცე-

ბულები დეტალურად არ მიმოუხილავთ. მთავარი აქცენტი სიუჟეტში იყო არა 
იმაზე, რაც გაავრცელა პროკურატურამ, არამედ იმაზე, თუ რატომ გაავრცელა და 
შეუშლიდა თუ არა ეს ფაქტი ხელს საქმის სასამართლო განხილვასა და საბოლოო 
ვერდიქტის გამოტანას. მასალაში ამომწურავად იყო წარმოჩენილი იურისტების 
არგუმენტები, პროკურორის განცხადება და ჟურნალისტის კონტრშეკითხვები. 
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აღნიშნული მწვავე და ტრაგიკული თემების გაშუქება ნებისმიერი 
მედიასაშუალებისთვის არის თავისებული ტესტი. გამოცდა, რომლიც ჩაბარებისას 
ვლინდება ჟურნალისტური ეთიკისა და სტანდარტის მაჩვენებელი.    

გამოყენებული ლიტერატურა

1. www.mediacheker.ge

2. www.rustavi2.com

3. საქართველოს კონსტიტუცია
4. საქართველოს სისხლის სამართლის საპროცესო კოდექსი  

The coverage of “Magda Papidzes case” in Georgia media

Madina Gagieva

Georgian Technical University

Resume

In this article we have tried to analyze the standards that Georgian media follows 

while covering high-profile murders and trials. As an example, we have considered a 

murder, which took place in Tbilisi at the end of 2015. For several months this crime-case 

was the top-news in the leading Georgian media - both online and broadcasting 

companies.  Unfortunately, journalists, while covering this murder, very often violated 

the standards of professional ethics, explaining such behavior with the high public interest 

in the case.

Key words: presumption of innocence, murder coverage, media 

Освещение «дела Магды папидзе» в грузинских СМИ

Мадина Гагиева
Грузинский технический университет

Резюме

В этой статье мы попытались проанализировать стандарты, которым 
грузинские СМИ следуют, когда освещают громкие убийства и судебные разбира-
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тельства. В качестве примера мы рассмотрели убийство, которое произошло в Тби-

лиси в конце 2015 года. Это преступление на протяжении нескольких месяцев было 
топ-ньюсом в ведущих грузинских медиа – как онлайн, так и вещательных телеко-

мпаний. К сожалению, журналисты, освещая это дело, очень часто нарушали стан-

дарты профессиональной этики, объясняя это повышенным интересом обществен-

ности к данному делу.     

Ключевые слова: презумция невиновности, освещение убийства, медиа

მასმედიის სოციალური პასუხისმგებლობის თავისებურებები
თანამედროვე საზოგადოებაში

ნინო შოშიტაშვილი
სოციოლოგიის დოქტორი

ძირითადი საძიებო სიტყვები: მასმედია, სოციალური პასუხისმგებლობა, 
საზოგადოება, ეთიკა , ჟურნალისტური სტანდარტი. 

შესავალი. თანამედროვე საზოგადოების ტრანსფორმაციის პირობებში 
მასმედიის პასუხისმგებლობის საკითხი კიდევ უფრო მეტ აქტუალობას იძენს –

ფლობენ რა საზოგადოებაზე ზემოქმედების მრავალფეროვან შესაძლებლობებს, 
მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები ფართოდ იჭრებიან ინდივიდისა და 
საზოგადოების ყოველდღიურ ცხოვრებაში. ამასთან, მასობრივი კომუნიკაციის 
ინდუსტრიის ტექნოლოგიური სრულყოფა, ინფორმაციის გავრცელების სწრაფი 
ტემპი და  მრავლობითი რისკები, რომლებიც თან ახლავს ჟურნალისტების 
ყოველდღიურ საქმიანობას, მასობრივი კომუნიკაციის სფეროში იწვევს 
პროფესიონალიზმის  მრავალასპექტიან შეფასებას. 

მასმედიისა და საზოგადოების ურთიერთმიმართების პრობლემა ათეული
წლების მანძილზე აღელვებდა მასობრივი კომუნიკაციის მკვლევარებს: თ.ვ. 
ადორნოს, მ. ჰორკჰაიმერს, გ. დებორს, პ. გოლდინგს, გ. მერდოკს, ჰ. შილერს და
სხვ. ფრანკფურტის სკოლის სოციოლოგების თვალსაზრისით, მასობრივი 
კომუნიკაციის ტექნოლოგიები (ჟურნალი, კინო, რეკლამა, ტელევიზია და ა.შ.) 
ქმნიან „მედიაიმპერიებს“, რომელთაც ესა თუ ის სისტემა თვითშენარჩუნებისა და
ინდივიდთა დაქვემდებარების მიზნით იყენებს. „კულტურული ინდუსტრია“ 

მართავს ინდივიდთა მოთხოვნილებებს და განსაზღვრავს მათ ჩვევებს, აქცევს მათ
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პასიურებად და ჰეტერო-მართულებად, ანულირებას უკეთებს მათ, როგორც
პიროვნებებს და „ერთგვაროვან მასამდე“ დაჰყავს, – აღნიშნავს თ. ადორნო. 
საზოგადოების განათლებისა და ადამიანის მიერ ჭეშმარიტების ძიებისას 
თავისუფალი პრესის მნიშვნელოვან როლზე წერდნენ ჯ. ლოკი, ჯ.ს. მილი, ჯ.
მილტონი, თ. ჯეფერსონი და სხვანი. 

ძირითადი ნაწილი. სოციოკულტურულ პროგრესში მუდმივად ცდილობენ  
შექმნან მასმედიის მორალური თუ სოციალური პასუხისმგებლობის იდეალური 
მოდელი, რომელიც დაფუძნებული იქნება ზოგად ჟურნალისტურ პრინციპებსა და
ნორმებზე. თუმცა, როგორც დ. მაქქუეილი აღნიშნავს, – არც ერთი მედიასისტემა 
არ არის ბოლომდე სრულყოფილად ფორმულირებული. „მედია ყოველთვის 
იცვლის ფორმას და იღებს იმ სოციალური და პოლიტიკური სტრუქტურების 
ელფერს, რომელშიც მას უწევს ფუნქციონირება“, –  წერს ფ. სიბერტი.

მასმედიის სოციალური პასუხისმგებლობის მოდელი ერთ-ერთია იმ ოთხი 
თეორიიდან („პრესის ოთხი თეორია“ ), რომელსაც გვთავაზობენ სტენფორდის 
უნივერსიტეტის მეცნიერები (ფ. სიბერტი, უ. შრამი და ტ. პეტერსონი).
მიუხედავად იმისა, რომ ნაშრომი გამოქვეყნდა 1956 წელს აშშ -ში, თანამედროვე 
მეცნიერები მასმედიის ადგილისა და როლის კვლევისას დღესაც ხშირად 
მიმართავენ მას.

სოციალური პასუხისმგებლობის თეორია წარმოიშვა XX საუკუნის 40–იან 
წლებში, მასმედიის არასასურველი მდგომარეობის გამო საზოგადოებასა და 
ჟურნალისტთა წრეებში დაგროვილი უკმაყოფილების პასუხად. მას ხშირად 
სოციალური პასუხისმგებლობის ანგლო-ამერიკულ თეორიასაც უწოდებენ. ამ 
მოდელში აისახა მასმედიის საქმიანობის ახალი მიზნის ძიება. იმ დროისთვის 
მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები უკვე წარმოადგენდნენ ინდუსტრიებს, 
აწარმოებდნენ და ავრცელებდნენ საინფორმაციო მასალებს. მასმედია წარმოად-

გენდა იარაღს, რომელიც უზრუნველყოფდა განუსაზღვრელ ძალაუფლებას 
საზოგადოების მხოლოდ მცირე წევრთათვის, რაც მიმართული იყო არა საზო-

გადოების, არამედ  ინდივიდუალური კეთილდღეობისკენ. ე.წ. „ახალი ამბების 
ოლიგოპოლია“ ზღუდავდა განსხვავებული თვალსაზრისების გავრცელებას, რის 
შედეგადაც მოქალაქეს ართმევდა პოლიტიკური არჩევანის შესაძლებლობას. 
საინფორმაციო მასალების გაშუქებისას ძირითადი ყურადღება ექცეოდა სენსაციას, 
გასართობი გადაცემები ხშირად მოკლებული იყო შინაარსს. არცთუ იშვიათად 
მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები საფრთხეს უქმნიდა საზოგადოების 
ზნეობრიობას. ვრცლად შუქდებოდა ძალადობა, პორნოგრაფია და სისასტიკე.

რამდენადაც არსებულ მედიაორგანიზაციებს აკონტროლებდა ერთი სოციალურ-

პოლიტიკური ჯგუფი, მედიაბაზარზე ახალი სახეების შეღწევა დიდ სირთულეებს 
წარმოადგენდა, რითაც ირღვეოდა ღია და თავისუფალი მედია ბაზრის პრინციპი.



Jurnalistika/Журналистика/Journalizm განათლება - Ganatleba-Ганатлеба № 2(16) 2016

112

საზოგადოების მხრიდან აღნიშნული საკითხების განსაზღვრის 
კვალდაკვალ ინგლისსა და ამერიკაში თითქმის ერთდროულად შეიქმნა 
კომისიები, რომელთაც საკუთარ თავზე აიღეს ვალდებულება შეემუშავებინათ 
მასმედიის საქმიანობის ეთიკური სტანდარტები. დ. მაქქუეილი ახასიათებს 
სოციალური პასუხისმგებლობის თეორიულ პრინციპებს:
1. მასმედია თავისი საქმიანობის განხორციელებისას  ანგარიშვალდებულია

საზოგადოების წინაშე;
2. საინფორმაციო მასალებში აუცილებელია მაღალი პროფესიონალური 

მოთხოვნების, ინფორმატიულობის, სიზუსტისა და ობიექტურობის დაცვა;
3. მასმედიის საქმიანობა თვითრეგულირდება სამართლებრივი ნორმებისა და 

მორალური მოთხოვნების საფუძველზე;
4. მასმედია პლურალისტურია, გამოხატავს განსხვავებულ შეხედულებებს და 

ქმნის საჯარო დისკუსიის შესაძლებლობას;

5. მასობრივი ინფორმაციის საშუალებების საქმიანობაში ჩარევა დასაშვებია 
მხოლოდ საზოგადოებრივი ინტერესების გათვალისწინებით;

6. ჟურნალისტებს აკისრიათ პასუხისმგებლობა როგორც დამქირავებლის, ისე 
საზოგადოების წინაშე. 

7. მასმედიის საქმიანობა პირდაპირ ან ირიბად არ უნდა იწვევდეს ძალადობის, 
საზოგადოებრივი უწესრიგობის პროვოცირებას და არ შეუარაცხყოფდეს
საზოგადოების მცირე ჯგუფების უფლებებს.

სოციალური პასუხისმგებლობის თეორიის მიხედვით მასობრივი
ინფორმაციის საშუალებები მოწოდებულია გაავრცელოს საზოგადოებაში დომი-

ნანტური ფასეულობანი, მორალურ-ეთიკური ნორმები და იდეურ-პოლიტიკური
ორიენტაციები. ამავე დროს, მასმედია ასახავს საზოგადოებრივ აზრს და
მნიშვნელოვან როლს ასრულებს მმართველი ჯგუფების, ხელისუფლებისა და
კონკრეტულ პოლიტიკურ მოქმედებათა შეზღუდვისათვის, მათი მხრიდან კანონ-

დარღვევის ფაქტების მხილებაში. სოციალური პასუხისმგებლობის თეორია აღნიშ-

ნავს რა დამოუკიდებელი პრესის მნიშვნელობას ფაქტობრივად, იმეორებს 
პროფესიული ეთიკის მოსაზრებებს. ამავე დროს გვთავაზობს მნიშვნელოვან ინო-

ვაციას, რომლის მიხედვითაც მასმედია კულტურული პლურალიზმის დათქმით, 
პასუხისმგებელია „სამოქალაქო საზოგადოების“ ფორმირებაზე.

დასკვნა. გარკვეული თვალსაზრისით, სოციალური პასუხისმგებლობის 
თეორია მკვეთრად რადიკალურია თავის განწყობებში. ერთი მხრივ, მოითხოვს 
მასობრივი ინფორმაციის საშუალებების და მათი მფლობელების სრულ თავისუფ-

ლებას, მეორე მხრივ, გარკვეულ ვალდებულებას აკისრებს მათ. როგორც ლიბერ-

ტარიანიზმი წარმოიშვა როგორც ავტორიტარული იდეების ალტერნატივა, ისე 
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სოციალური პასუხისმგებლობის თეორიაც არის პასუხი ტოტალიტარული
იდეების წინაღმდეგ.

სოციალური პასუხისმგებლობის თეორიას გამოყენების ფართო სპექტრი 
აქვს, რადგან ის მოიცავს სხვადასხვა კერძო მასობრივ ინფორმაციის საშუალებებსა 
და საზოგადოებრივი მაუწყებლის ინსტიტუტებს, რომლებიც ანგარიშვალდე-

ბულნი არიან საზოგადოების წინაშე. დემოკრატიული პოლიტიკის განსახორცი-

ელებლად მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები უზრუნველყოფენ განსხვავე-

ბული შეხედულებების სადისკუსიო პლატფორმას. მასმედიის მაქსიმალური 
დამოუკიდებლობა სავსებით თავსებადია საზოგადოების წინაშე მისი ანგარიშ-

ვალდებულებისა, რადგანმასობრივი ინფორმაციის საშუალებების საქმიანობა 
ეფუძნება საყოველთაოდ აღიარეულ სტანდარტებს. მედიასაკუთრება და კონ-

ტროლი უნდა გავიგოთ როგორცერთგვარი საზოგადოებრივი გარანტია, და არა
კერძო ფრენჩაიზი. „თავისუფალი პრესის თეორისგან“ განსხვავებით, რომელიც 
გულისხმობს მასმედიას როგორც "თავისუფალიიდეების ბაზარს“, სოციალური 
პასუხისმგებლობის თეორია კერძო მასობრივი ინფორმაციის საშუალებებში 
დასაქმებულ ჟურნალისტებს ანგარიშვალდებულს ხდის არა მხოლოდ მომხმა-

რებლის, არამედ მთელი საზოგადოების წინაშე. საზოგადოების წინაშე ვალდე-

ბულებაში კი იგულისხმება:
1. სამოქალაქო ფორუმის უზრუნვეყოფა, სადაც მიმდინარეობს პლურალის-

ტური დებატები საზოგადოებრივად მნიშვნელოვანი საკითხების შესახებ;

2. ძალაუფლების ბოროტად გამოყენების სადარაჯოზე მდგომი ინსტიტუტი;

3. მობილიზების იარაღი, რომელიც ხელს უწყობს მოსახლეობის სწავლებას და
ჩართვას პოლიტიკურ ბრძოლაში.

თანამედროვე საზოგადოებებში სოციალური პასუხისმგებლობის თეორია 
აერთიანებს  სამ განსხვავებულ პრინციპს: ინდივიდუალურ თავისუფლებას და
არჩევანს; მედიის თავისუფლებას; მედია ანგარიშვალდებულებას საზოგადოების 
წინაშე. ზემოაღნიშნული თეზისური წინააღმდგობის დასაძლევად სასურველია, 
ერთი მხრივ, ფუნქციონირებდეს საზოგადოებრივი მაუწყებლის ინსტიტუტები, 
რომლებიც დამოუკიდებელნი იქნებიან სამაუწყებლო პოლიტიკის განხორცი-

ელებაში, რაც  ხელს შეუწყობს მედიის სოციალური პასუხისმგებლობის კონ-

ცეფციის გაფართოებას. მეორე მხრივ, პროფესიონალიზმის მუდმივი სრულყოფა, 
იმ დათქმით, რომ პროფესიონალიზმი გულისხმობს არა მხოლოდ მაღალ 
კრეატიულობას, არამედ მიუკერძოებლობასა და „ბალანსის“ დაცვას, რომლებიც
უმნიშვნელოვანესია მედიაკომუნიკაციისთვის.

ჟურნალისტები აღიარებენ მედიის სოციალური პასუხისმგებლობის
თეორიის ძირითად ფასეულობებს – პლურალიზმსა და კულტურულ მრავალ-

ფეროვნებას, თუმცა პრაქტიკული საქმიანობისას ნაკლებად ითვალისწინებენ მათ. 
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რადგან ნაკლებ საინფორმაციო ღირებულებას ანიჭებენ მცირე ინტერეს-

ჯგუფებისა და  საზოგადოების ყოველდღიურ საქმიანობას. სოციალური პასუხის-

მგებლობის თეორია იქნება ქმედუნარიანი ნორმატიული თეორია, თუ მედიის
ეფექტების მრავალმხრივი კვლევისას დიდი ყურადღება დაეთმობა საზოგადოების 
მიზნებისა და მედიასაშუალებების მიერ შეთავაზებული „ახალი ამბების“ დღის 
წესრიგის შესაბამისობის შესწავლას.

თანამედროვე საზოგადოების ტრანსფორმაციის პირობებში სოციალური 
პასუხისმგებლობის მქონე მედიის ფორმირება გართულდა პოლიტიკური, ეკონო-

მიკური და მედია აქტორების ურთიერთმიმართების შედეგად, რაც ნეგატიურად 
აისახა ჟურნალისტების, როგორც დამოუკიდებელი პროფესიონალების იდენ-

ტობაზე. 
ეკონომიკურად სწრაფად განვითარებადი მასმედია გადაიქცა ბიზნესის

დამოუკიდებელ და მომგებიან დარგად. ინდუსტრიულად განვითარებული
ქვეყნების უმრავლესობაში მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები წარმოადგენს
კერძო სამეწარმეო ინსტიტუტს, რომელთა ეკონომიკური საქმიანობა ემყარება
ინფორმაციის შეგროვებას, წარმოებას, შენახვას და გაყიდვას. კონკურენციის
პირობებში ახალი ამბების წარმოება და გაშუქება ერთდროულად განიხილება
როგორც კომერციული საქმიანობა და როგორც გარკვეული შეხედულებების
გავრცელების საშუალება. შესაბამისად, მასობრივ ინფორმაციის საშუალებებს აქვთ
საკუთარი ინტერესები, რაც ყოველთვის არ ემთხვევა და ზოგჯერ ეწინააღმდეგება
კიდეც საზოგადოების ამა თუ იმ გავლენიანი ძალის ან ქვეყნის პოლიტიკური
ხელმძღვანელობის ინტერესებს. კომერციული საწყისი, რაც საფუძვლად უდევს
მასობრივი ინფორმაციის საშუალებათა უმეტესობის საქმიანობას, პრინციპში
ინდიფერენტულია შინაარსისადმი, რაც ჟურნალისტებს აიძულებს უარი თქვან
საზოგადობრივი ფუნქციების შესრულებაზე და მთლიანად კომერციული
მოთხოვნების დაკმაყოფილებაზე იმუშაონ. საზოგადოების წინაშე ანგარიშვალ-

დებული პრესა შესაძლებელია მხოლოდ იდეალურ პირობებში, როდესაც საზოგა-

დოებრივ სისტემაში ეკონომიკურ, პოლიტიკურ სუბიექტებსა და მასმედიის
წარმომადგენლებს შორის დარეგულირებულია ძალაუფლების გადანაწილება.

გვიან დემოკრატიზებულ საზოგადოებებში მასობრივი ინფორმაციის 
საშუალებები პოლიტიკური გავლენის იარაღად გვევლინებიან, ხოლო ყველა
დანარჩენი მოქალაქე მოკლებულია საჯაროდ თვითგამოხატვის შესაძლებლობას. 

რა თქმა უნდა დემოკრატია შეუძლებელია თავისუფალი მასმედიის გარეშე, მაგრამ
მათი თავისუფლება არ უნდა ნიშნავდეს საზოგადოებისა და მოქალაქეებისგან
მოწყვეტას, რომელთა ინტერესების და აზრის გამოსახატავად არის მასმედია
მოწოდებული. მასმედიის საშუალებათა მაღალი ღირებულებისა და იმის გამო, 

რომ ყველა მოქალაქეს მათი შექმნის შესაძლებლობა არა აქვს, ამიტომ მასმედიის
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დამფუძნებლებს, აგრეთვე რედაქტორებსა და ჟურნალისტებს განსაკუთრებული
პასუხისმგებლობა ეკისრებათ თავიანთი საქმიანობის საზოგადოებრივ შედეგებზე.

დემოკრატიული რეჟიმებისთვის ძირითადად დამახასიათებელია მედიაფასე-

ულობების ერთგვაროვნება. მედიაეთიკა ისეთ საყოველთაო ღირებულებებს
ეფუძნება, როგორიცაა სიძულვილის, ძალადობის, ადამიანთა დამცირების, ან
მათი რომელიმე გამოვლენის უარყოფა. ჟურნალისტთა შემთხვევაში ეს საყო-

ველთაო ფასეულობებია: ახალი ამბების სრულად, ზუსტად, რელევანტურად და
დაბალანსებულად გადმოცემა; თუ განვაზოგადებთ, ცხადია, რომ ჟურნალისტური
ფასეულობები აშკარა კავშირშია მედიის ფუნქციებთან. ამდენად, აუცილებელია, 
რომ ჟურნალისტს ნათლად ჰქონდეს გაცნობიერებული ეს ფუნქციები. პროფესი-

ული ეთოსი არსებობს, თუმცა ეთიკური რეფლექსები ჟურნალისტების ყოველ-

დღიურ საქმიანობაში ნაკლებადაა გამოხატული. სამოქალაქო სექტორში არის
ცალკეული ინიციატივები იმ მიმართულებით, რომ წაახალისონ მედიაში თვით-

რეგულირების მექანიზმების არსებობა. მაგრამ თითოეული ასეთი ინიციატივა 
ჯერ არ ქცეულა თვითრეგულაციის ქმედით მექანიზმად. არადა, ამ მექანიზმების 
ამუშავება მეტად მნიშვნელოვანია მედიის პროფესიონალიზმისა და დამოუკიდებ-

ლობის განვითარებისთვის. ასეთი თვითრეგულაციის მექანიზმები თვით მედია-

ორგანიზაციებისა და ჟურნალისტების ნებაზეა დამოკიდებული. ეს სფერო შეიძ-

ლება მედიისა და მესამე სექტორის ორგანიზაციების მჭიდრო თანამშრომ-ლობის 
სფეროც კი გახდეს.  

ჟან კლოდ ბერტრანის აზრით, მედიაეთიკა მხოლოდ დემოკრატიის პირო-

ბებში შეიძლება არსებობდეს. „თვითრეგულირება მხოლოდ იქ შეიძლება განიხი-

ლებოდეს სერიოზულად, სადაც გარანტირებულია სიტყვის თავისუფლება, 
არსებობს შედარებით წარმატებული მედია და არიან კომპეტენტური ჟურნალის-

ტები, რომლებიც თავიანთი საქმით ამაყობენ. ღარიბ ქვეყნებში მომხმარებლის 
სიმცირე განსაზღვრავს რეკლამის მცირერიცხოვნებას; შესაბამისად, მედია ღატაკი, 
კორუმპირებული და სახელმწიფოს მიერ კონტროლირებადია. ეს ნიშნავს, რომ
ბევრ ქვეყანაში, იმისდა მიუხედვად, რომ ისინი ოფიციალურად დემოკრატიულად 
არიან აღიარებული, მედიაეთიკა დიდწილად არარელევანტურია“ – აღნიშნავს ჟ. კ. 
ბერტრანი. 
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ნინო შოშიტაშვილი
სოციოლოგიის დოქტორი

აბსტრაქტი

საქართველოში მიმდინარე რეფორმების დღის წესრიგში დგას დემოკრა-

ტიზაციის პრინციპზე დაფუძნებული მმართველობის უზრუნველყოფა და
სწორედ ამიტომ მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები წარმოადგენს ერთ-ერთ
უმნიშვნელოვანეს სოციალურ ინსტიტუტს, რომელმაც ხელი უნდა შეუწყოს
სახელმწიფოს განვითარებას ამ მიმართულებით. დღეს მასმედიას აკისრია სოცი-

ალური პასუხისმგებლობა საზოგადოების წინაშეც, რაც საკუთარი უფლებების
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რეალიზებასთან ერთად საზოგადოებრივი ვალდებულებების გააზრებასაც
გულისხმობს. თუმცა უნდა უნდა აღინიშნოს, რომ ახალგაზრდა დემოკრატიის 
ქვეყნებში მედიის სოციალური პასუხისმგებლობა მყიფეა, რაც გარკვეული 
ობიექტური თუ სუბიექტური გარემოებებითაა განპირობებული. სტატიაში
წარმოდგენილია მასმედიის სოციალური პასუხისმგებლობის თეორიის ძირითადი 
ტენდენციები და მიმართულებები, აგრეთვე განხილულია მისი განხორციელების 
ხელშემშლელი ფაქტორები. 

Specifics of social responsibility of media in society

Nino Shoshitashvili 

Sociology Ph.D, Associate Professor

Abstract

During the ongoing reforms in Georgia, ensuring the governance, based on 

democratic principles is the order of the day. That is the reason why mass information 

sources represent one of the most essential social institutions, contributing to 

development of state in the following direction. Nowadays media holds social 

responsibility, and along with realization of its own rights, it includes sharing social 

obligations as well. It is worthy to mention that countries with new democracies, the 

social responsibility of media is fragile, which is caused by certain objective or subjective 

reasons. The article represents basic tendencies and directions of Theory of Social 

Responsibility, also reviewing contributing and impending factors.

Key Words: Media, Social responsibility, Society, Ethics, Journalist Standard

Conclusion

To certain extent, theory of social responsibilities is quite radical. Firstly, it 

requires total freedom of mass information remedies and their owners. Secondly, it 

implies certain obligations. Theory of social responsibilities is an answer against 

totalitarian ideas, same way libertarianism was founded as an alternative to authoritarian 

ideas. 

Utilization of theory of social responsibilities has a wide spectrum. Because it 

contains various private mass information remedies and public broadcasting institutions, 

which are accountable to society. To ensure the existence of democratic politics, mass 
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information remedies provide platforms for various discussions. Total independence of 

media is fully compatible with its accountability to society. Because the functioning of 

sources of mass information is based on acknowledged standards. Media-ownership and 

control should be understood not as private franchise, but as social guarantee. Apart from 

“Free market of ideas” theory, social responsibility theory holds employed journalists 

responsible not only to consumer, but to entire society. 

Obligation to society contains: 

1. Ensuring civil forum, where the pluralist debates are held about essential social 

topics.

2. Institution guarding against abuse of power.

3. Weapon of mobilization, which contributes to population learning and 

participating in political processes. 

In modern societies, theory of social responsibilities unifies three different 

principles: Individual freedom and choice; media freedom; accountability of media to 

society. To overcome thesis contradiction, it is necessary, in the first place, for public 

broadcasting services to function. Which will be depended on creating broadcasting 

politics, aiding to enlarge the concept of social responsibility. In the second place, 

constant perfection of professionalism. In regard of fact that professionalism does not only 

include creativity, but unbiased attitude and keeping the “balance” as well, which is vital 

for media communication. 

The journalists recognize basic values of social responsibility theory – pluralism 

and cultural diversity. Though rarely acknowledging them for practical work.

Because they consider small interest groups and daily social activities as topics of 

little informational value.

Theory of social responsibilities will be operative and normative theory, only if 

research of media effectiveness pays more attention to goals of society and researching the 

news, as offered by media remedies.

During the transformation of modern society, formation of socially responsible 

media became more complicated due to correlation of economical and media actors. 

Which reflected negatively on identity of journalists and independent professionals. 

Economically rapid developing media turned into an independent and profitable 

form of business. Remedies of mass information represent an institution of private sector, 

a branch of economy, activity of which serve allocation, production, storing and selling. 

In the following form, functioning of media obeys the principles of market economy. In 

terms of competition, news production and presentation is understood as commercial 
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business and a source to spread certain views. Relatively, the sources of mass information 

have their own interests, which does not always concur (and in some cases disagree) with 

the interests of powerful forces and political supervisors. Commercial basis, fundament of 

mass information sources, is typically indifferent to plot, obligating the journalists to 

refuse executing social functions and work entirely for satisfying commercial needs. Press, 

accountable to society, is possible only in ideal conditions. When in social system, power 

is regulated between economic or political subjects and media representatives.

In lately democratized societies political battle is ideologies, and political programs 

are evaluated by ideological truthfulness, instead of effectiveness. In mentioned societies, 

sources of mass information are weapons to imply political power, and rest of citizens lack 

the liberty to publicly express themselves. Of course, the democracy is impossible without 

free media, but freedom should not mean an abstinence from society and citizens, 

interests of which is the main aim for mass media. Due to high values of mass media and 

the fact that not every citizen is able to create it, media founders, editors and journalists 

have certain responsibilities for social consequences of their activities.

Uniformity of media values is typical for democratic governances. Media ethics is 

based on common principles, such as refusing to reveal hatred, human rights violation or 

violence. In the following case, these are common principles: presenting complete, 

precise, relevant and balanced news. If we generalize, it becomes evident that journalistic 

values are in direct correlation with the functions of media. As a result, it is necessary for 

a journalist to have proper knowledge of these functions. 

Professional ethos exists, however ethical reflexes are poorly expressed in daily 

activities of journalists.

There are separate initiatives in civil sector, to encourage an existence of self-

regulatory mechanisms. More precisely, standard of media behavior was created by “Free 

Institution” initiatives. Media council, which was joined by numerous media 

organizations and journalists, although mechanism of standard monitoring was never 

founded. Not a single initiative has ever become an active self-regulatory mechanism. 

Though these mechanisms are very essential for development of professionalism and 

independence of media. Following self-regulation is depended on will of media 

organizations and journalists themselves. This particular field can also become a 

collaboration branch of media and third sector organizations. In Georgia there is an 

absence of strong media organizations and journalist unions, which would lobby and solve 

particular problems.

Recently in Georgia, there has been multiple conversations about media ethics, 

professional unions and journalistic self-regulation, but it is vivid that media itself 

understands the least about the concept of professional self-regulation. The following can 
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be blamed on several reasons, but the most important is blending of journalistic rights and 

responsibilities. Self-regulatory mechanisms and journalist unions are not shackled by 

complaints only against media, and represents a democratic institution, created by media 

itself. Which spreads the interests of media’s relationship with the government. 

Meanwhile it helps the journalists, to feel as members of professional environment and 

fight for progress of a society as an essential social group. Social progress is depending on 

quality of how responsible is media to society, and here is main function of self-regulatory 

media: to be a contributor of this process, an indicator, but not a censor or professional 

union, as imagined by many.

Jean Claude Bertrand considers that ethics of media can only exist in democracy: 

“Those, thinking that people cannot lead their life and reason independently, will not be 

able to allow self-control. Self-regulation can only be discussed seriously where free 

speech is guaranteed. There is relatively successful media and there are competent 

journalists, proud of their job. In poor countries, scarcity of advertising is defined by lack 

of customers. Therefore, media is poor, corrupted and controlled by the state. Meaning, 

that in most of countries (despite the fact that they are officially recognized as 

democracies) media ethics is mostly irrelevant.”

Особенности социальной ответственности СМИ 
в современном обществе

Нино Шошиташвили
доктор социологии. ассоцированный профессор.

Абстракт

Программа реформ Грузии основывается на принципе демократического 
управления и поэтому средства массовой информации являются одним из 
важнейших социальных институтов, которые должны содействовать развитию этого 
направления. Средства массовой информации несут социальную ответственность 
перед обществом, а также реализации их обьязательств в области прав человека. В 
статье представлены основные  тенденции  и направлений теории социальной 
ответственности СМИ, а также рассматриваются факторы, препятствующие его 
осуществлению.

Основные ключевые слова: журналистские стандарты, Общество ,  этика,

социальная ответственность.
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Резюме

Очевидно, в теории социальной ответственности делается попытка 
совместить три разных принципа: личной свободы и выбора; свободы медиа; долга 
медиа перед обществом. Предлагается два варианта преодоления потенциальных 
разногласий. Во-первых, это создание общественных, но независимых институтов 
управления вещанием, что, в свою очередь, расширяет масштаб и политическую 
значимость концепции социальной ответственности. Во-вторых, дальнейшее 
совершенствование профессионализма как средства достижения более высокого 
уровня в работе, при этом медиа следуют собственному кодексу регулирования. 
Самой важной чертой общественных институтов управления вещанием, 
содействующей примирению указанных выше принципов, является акцент на
нейтральность и объективность в отношении правительства и общественных 
проблем и включение механизмов, заставляющих СМК реагировать на запросы 
аудитории и отчитываться перед обществом за свою деятельность. Однако иногда 
профессионализм, пропагандируемый теорией социальной ответственности, 
предполагает не только высокий уровень в работе, но также «баланс» и
непредвзятость, характерные для вещательных средств массовой коммуникации.

Теория социальной ответственности оказалась очень живучей. Однако 
большинство журналистов-практиков признавали только ее главные ценности, 
например, плюрализм и культурное разнообразие, однако мало что подтверждает их
неуклонное следование этим принципам в своей работе. К примеру, они низко 
котируют новостную ценность повседневной деятельности общин и групп по
интересам. Чтобы теория социальной ответственности оставалась жизнеспособной 
нормативной теорией, необходимо активизировать усилия по ее реализации. В
сравнении с огромным объемом исследований эффектов медиа, относительно мало 
изучено, действительно ли существующие профессиональные методы производства 
новостей соответствуют целям общества, как предполагается. Именно в модели 
социальной ответственности воплощается новый идеал соединения свободы и 
ответственности. Идеальная модель социальной ответственности, формулируемая в 
терминах либеральных ценностей, требует от СМИ выполнения определенных 
обязательств перед обществом, а именно: точность, объективность и 
сбалансированность, плюрализм мнений, отражающих разнообразие общества, 
доступность СМИ для разных групп, возможность критики и самокритики, 
репрезентации вариативных точек зрения, в частности, меньшинств. Деятельность 
средств массовой коммуникации в идеале является саморегулирующейся 
посредством правовых норм и соответствующих институтов. Журналисты являются 
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ответственными как перед обществом, так и перед работодателем, являясь частью 
экономической системы; средства массовой коммуникации ответственны за то, 
чтобы их деятельность ни прямо, ни косвенно не способствовала проявлению 
насилия, общественным беспорядкам, оскорблению меньшинств.

На современном этапе на мировом рынке происходит довольно жесткая 
конкурентная борьба. Различные политические силы ведут борьбу за лидерство в 
средствах массовой информации с целью решения своих сиюминутных и 
долгосрочных задач. Выстраивая свою информационную политику, любое средство 
массовой информации должно иметь ясное понимание последствий воздействия 
выдаваемой информации и нести ответственность за свои действия.

В „малодемократичном“ государстве средства массовой информации под 
демократией понимают совсем не то, что давно принято в мировом демократическом 
сообществе. Можно и нужно доводить до граждан общества малодостоверную и 
полноценную информацию, но нужно задумываться о том, как она будет воспринята 
и каковы будут последствия того или иного способа подачи информации. В любом 
демократическом государстве выработаны определённые нормы, регламентирующие 
деятельность средств массовой информации, сформулированы принципы 
формирования государственной информационной политики, что является важной 
составляющей национальной безопасности любого государства. Фактически теория 
социальной ответственности вводит прежние принципы и повторяет идеи, 
выраженные в кодексах профессиональной этики различных медиа. К примеру, в
ней подчеркивается необходимость независимой прессы, которая контролировала
бы деятельность других общественных институтов и освещала бы события точно и
объективно, Самой новаторской чертой теории социальной ответственности стал 
содержащийся в ней призыв к медиа взять на себя ответственность за формирование 
продуктивных и творческих «великих сообществ». Эта цель должна достигаться за
счет патронирования культурного плюрализма. 



Jurnalistika/Журналистика/Journalizm განათლება - Ganatleba-Ганатлеба № 2(16) 2016

123

sunTqvis funqcia verbalur komunkaciebSi

                                       

profesori iv. jagodniSvili

sakvanZo sityvebi: komunikologia, sunTqva, ritmikul-melodikuri 

struqtura, metyveleba, ritmi, intonacia

sunTqva komunikologiis interesTa sferoSi moeqceva imdenad, 

ramdenadac igi gansazRvravs enis ritmikul-melodikur sruqturas, 

xolo metyvelebaSi ritmi da intonacia verbalizebisa da komunici-

rebis arsebiTi maxasiaTebelia.

sunTqvis arsi, misi meqanizmebi enaTmecnierebaSic safuZvlianad 

aris Seswavlili. qarTul sinamdvileSi Cveni erovnuli enis ritmikul-

melodikuri paradigmatikis kvleva intensiurad gasuli saukunis 60-

iani wlebidan daiwyo. 1963 wels gasrulda qarTuli enis ritmikul-

melodikuri struqturis kvleva da gamoica im droisaTvis mecnieruli 

siaxliT gamorCeuli naSromi sergi JRentisa `qarTuli enis ritmikul-

meTodikuri struqtura~.

Tumca unda iTqvas, rom kvlevebi am avtorTanac, imJamindel 

mecnierul tradiciaTa doneze _ fonetikis amocanaTa konteqstSi _ 

aris ganxorcielebuli. miuxedavad s. JRentis kvlevebis Sedegianobisa, 

daskvnebi praqtikaSi (Tu ar CavTvliT sasceno metyvelebis aRwera-

daxasiaTebebis cdebs, aseve tradiciulad nakleb gamoiyeneboda. erTi 

mizezi Tavad enaTmecnierebis kvlevaZiebiT interesebis enis gramati-

kuli struqturis Seswavlis prioritetulobaSia saZiebeli. gramatika-

lizaciam xelmisawvdomi gaxada enis struqtura, magram mxedvelobis 

miRma datova metyveleba (verbalizeba) da metyveli adamiani. Tanamed-

rove lingvistikaSi metyvelebis fenomenis wina planze wamowevam da 

mTavar figurantad metyveli adamianis aRiarebam arsebiTad gansxva-

vebul doneze daayena enis ritmikul-melodikuri struqturisa da 

Taviseburebebis kvleva, radgan cxadi gaxda metyvelebis ritmikisa da 

melodikis uaRresi roli verbalur komunikaciebSi.

Zalze didi xnis win aris SeniSnuli, rom adamianis sulis arse-

bobis forma CasunTqva-amosunTqvis ritmia. adamiani CasunTqvis pro-

cesSi JangbadiT ivseba, amosunTqvisas ki misi usargeblo narCenebisagan 

Tavisufldeba. miologebi migviTiTeben, rom Cveni filtvebiT ki ar 

CavisunTqvaT da amovisunTqvaT, aramed mimReb-gamSvebi kunTebiT; yurad-

Rebas amaxvileben im wesebze, romlebic xels uwyoben `sunTqvis daye-

nebas~ `xmis dayenebis~ msgavsad.
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aRiarebulia, rom sunTqvis dayenebis safuZveli Rrma sunTqvaa _ 

haeriT filtvebis bolomde avseba da amosunTqviT maTi bolomde 

dacla.

metyvelebis STabeWdaobis winapiroba srulqmnili sunTqvaa. zo-

gis fiqriT, msmenelze STabeWdilebis moxdena SesaZlebelia uniWo 

msaxiobobiTa da ugergilo `mxatvruli kiTxvis~ manerulobiT. realu-

rad ki, cxadia, es ase ar aris. metyvelebis STambeWdaoba metyvelebis 

Semdeg mocemulobebs unda emyarebodes:

 warmoTqmas (igi miRebul normebs didad ar unda scildebodes);

 xmis JReradobas (xma JReradi unda iyos);

 xmis siZlieres;

 azrobrivi momentebis gamoyofas;

 metyvelebis elfers (warmoTqmis intonaciur melodikurobas).

cnobilia, rom metyvelebis procesSi ZiriTadi datvirTva enasa 

da bageebze modis. sityvis warmoTqma ki artikulaciis simkveTris gan-

msazRvreli kunTebis funqcionirebazea damokidebuli. rodesac bageebi 

nakelb arian mokumulebi, gamoTqma Tavisufalia da mkafio.

metyvelebaSi, rogorc miuTiTeben, gansakuTrebul funqcias asru-

leben kisris kunTebi, radgan isini gansazRvraven qveda ybis moZraobis

amplitudas. Tu kisris kunTebis daZabulia, metyveleba araefeqturia.

arasasruvel efeqts iZleva sityvaTa kbilebSi gamocriT lapa-

raki. am dros mimRreb-gamSvebi kunTebic da kisris kunTebic Zalian 

swrafad gadaiRlebian da metyveleba kargavs STambeWdaobas. foneti-

kosebi yuradRebas amaxvileben im garemoebaze, rom metyvelebis Stam-

beWdaobisaTvis aucilebelia gamoTqmis silbilisa da simwyobris gamo-

muSaveba, risTvisac aucilebelia xmovanTa win fSvinva _ aspiracia. 

metyvelebis silbile da simwyobre verbalur komunikaciebSi metyvele-

bis efeqturobis da, aqedan gamomdinare, metyvelebis gamiznulobis 

realizebis umTavresi pirobaa. ioli wrmosadgenia kisris kunTebda-

Wimuli, kbilebSi yoveli sityvis didi daZabviT (gacriT) mosaubre 

komunikanti, nikapi rom win wauwevia, TvalebSic daZabuloba Casdgomia 

(Tundac azrsdaqvemdebarebuli) da raRacis damtkicebas cdilobs da 

aseve ioli gaxdeba misi metyvelebisadmi msmenelis ndobis xarisxi: 

msmenelisaTvis aseTi komunkatori pirovnulad miuRebeli iqneba da es 

miuRebloba pirdapirproporciulad gavrceldeba misi informaciisadmi 

msmenelis damokidebulebazedac.

metyvelebis silbile, zomierad TvalSi sacemi (aqcentirebuli) 

aspiracia (fSvinvadoba), priqiT, xsnis mosaubris fizikur-sxeulbriv 

daZabulobas, Tavis TavSi Caketilobas, TvalSi sacemi xdeba saxeze 
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gamoxatuli Riaoba, izrdeba ndoba jer molaparakis personisadmi, 

xolo Semdeg misi nalaparakevisadmi.

metyvelebis STambeWdaobis miRwevaSi did rols TamaSobs 

sityvebSi Tanxmovani bgerebis gamokveTa. aucilebelia msmenelma TiTo-

euli marcvali mkafiod gaigonos, erTmaneTisagan ganarCios. ar varga 

sityvis daboloebis miCumaTeba (Caylapva), radgan amiT maxinjdeba mTe-

li gamoTqma.

specialistebi gvirCeven, rom metyvelebis STambeWdaobas didad 

uwyobs xels sityvis sawyisi da bolo bgerebis gamokveTas, gansakuT-

rebiT iseT SemTxvevaSi, rodesac frazaSi erTmaneTs msgavsi JReraobis 

sityvebi emezobleba. magaliTad:

`aRmarT, aRmarT mivdiodi me nela,

serzed Sevdeq, Wmunvis ali menela~.

warmoTqmis mkafiobas didad uwyobs xels specialuri xerxebis 

gamoyeneba. erTi aseTi xerxia `mkafio CurCuli~. am CurCuls erTi 

konkretuli adresati hyavs, magram Cveulebrivi CurCulis smenadobis 

zRvars iqiT myofi. adresanti sakomunikacio sivrcis gadafarvas Cur-

Culis gamkveTrebiT axerxebs.

amgvari komunikaciis tipuri modelia saskolo zepiri `Spar-

galka~.

erTi xerxia miznobrivi aCqarebuli metyveleba, Tanac imgvari, 

rodesac SenarCunebulia TiToeuli bgera.

metyvelebis STambeWdaobas, rogorc iTqva, gansazRvravs xmis 

Zala, JReradoba, xolo JReradoba miiRweva imgvari istyvebis momar-

jveba, romlebSic uxvadaa e. w. narnara Tanxmovnebi (v, r, l, m, n).

uaRresad araefeqturia, metic, pirdapir destruqciulia metyve-

lebis procesSi _ warmoTqmaSi Tanxmovanebis daxSoba. qarTveli tele-

Jurnalistebis, gasakuTrebiT programebis wamyvanebis umetesoba ugu-

lebelyofs mSobliuri (qarTuli) enisaTvis buenbriv warmoTqmas. 

aSkaraa ucxo enis (inglisuris) gavlena. mcirericxovani erebisaTvis 

da gansakuTrebiT qarTvelebisaTvis rasac moaswavebs amgvari tenden-

ciebi, vfiqrobT, sruliad cxadia.

metyvelebis STambeWdaobas xels uwyobs metyvelebis aqcentireba. 

aqcentirebis procesi erT universalurobas emyareba: maxviliani mar-

cvlebi mizanmimarTulad gamoiTqmis, xolo umaxviloebi narCundeba (ar 

iylapeba);

TxrobiTi winadadeba tonis daweviT (damavali tonalobiT) mTav-

rdeba. yovel winadadebas tonis awevis (xmis awevis) erTi piki aqvs. 

mTavari ki is aris, rom maxviliT gamoiyofa ara mxolod erTi sityva, 

aramed mTliani azrobrivi monakveTi.
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metyvelebis aqcentireba, anu aqcentebis gadanawileba, fraze-

ologiuri aqcentuacia, metyvelebis gamomsaxvelobis uzrunvelyofis 

saSualebaa.

rogorc cnobilia, tonis aweva, xmis aweva-gaZliereba gamonaT-

qvamis konteqstur semantikas erTianad cvlis.

magaliTad:

• me qalaqs mivdivar. gamoTqma migvaniSnebs, rom qalaqSi swored me 

mivdivar da ara vinme sxva;

• me qalaqs mivdivar. aq Semdegi azria aqcentirebuli: me qalaqSi 

mivdivar da ara sxvagan;

• me qalaqs mivdivar. am SemTxvevaSi aqcentirebulia is garemoeba, 

rom me qalaqSi mivdivar da ara mivfrinav.

verbaluri komunikaciebis doneze didi mniSvneloba aqvs imis 

codnas, rom metyvelebis procesSi raime momentis gamoyofa, gaxazva, 

aqcentireba samgvarad aris SesaZlebeli:

 xmis aweviT;

 tonis (xmis) gaZlierebiT;

 sityvebis gawelviT (gawelilad warmoTqmiT).

gamoTqmis konteqstualobas metyvelebis aqcenturoba-intenciuro-

baa. metyvelebis STambeWdaobisa Tu zemoqmedebis done da xarisxi 

azrobrivi da emociuri datvirTvis ragvarobaa. amitom Tu raimes 

gamoyofis saWiroeba ar arsebobs, mizanSewonilia bunebrivi (sasaubro) 

metyvelebis ritmis SenarCuneba.

metyvelebaSi sunTqvasTan dakavSirebuli araerTi naklovanebaa 

dafiqsirebuli. 

erTia gadaWarbebulad maRali tonaloba, rac gamaRizianeblad 

moqmedebs msmenelze, abrkolebs verbalizebas, kounkacias, amasTan, 

azianebs saxmo simebs.

xelSemSlelia `dagubli xma~, anu arabunebrivi JReradobis xma, 

sunTqvis gaxSirebis da kisris kunTebis SekumSvis safuZvelze miRebu-

li xma. 

metyvelebis bunebrivi efeqtianobis kargva sityvebis bolo mar-

cvlebis `CaylapviT~.

gansakuTrebiT sazianoa atavisturi bgerebis gamoyeneba (U-U, iy-iy, 

im-im,…) amgvari bgerebis Tavidan moSoreba Znelia, magram aucilebelia, 

raTa aRmovfxvraT metyvelebaSi jloyini.

aRinSnuli naklovanebebis aRmofxvris erT-erTi gzaa maTi gamom-

wvevi mizezebis codna. am mizezTagan zogi verbaluria, zogic fsiqo-

logiuri. zogierTi Tvisi gamovleniT aseTia:
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komunikanti metyvelebis procesSi ver pulobs saWiro sityvas 

miuxedavad imisa, rom `enis wverze~ adgas. sityvis, gamoTqmis Zebna 

metyvelebis Sewyvetas iwvevs. es garemoeba, Tavis mxriv, komunikatorSi 

msmenelisadmi `danaSaulis~ gancdas badebs da amitom fiqrobs, rom 

gaCumebas (dadumebas) isev raimes Tqma jobs. gamosavlis ZiebaSi moimar-

jvebs atavistur bgerebs metyvelebaSi `Cavardnebis~ Sesavsebad da ver-

baluri teqstis koheziurobis uzrunvelyofad. am naklis aRmofxvris 

efeqturi saSualebaa sakuTari metyvelebis kontroli audioCanawe-

rebis reprezentaciebiT.

metyvelebis naklovanebebs Soris yuradRebas iqcevs cxvirismi-

eroba, bageebidan nerwyvis frqveva, xveleba, enabluoba _ `gamoTqmis 

spazmatikuri nevrozuloba~, enaborZikoba (enis dabmuloba). am 

nakovanebebis umetesoba meToduri varjiSebiT daiZleva.

gamoyenebuli literatura:

1. s. JRenti, qarTuli enis ritmikul-melodiuri struqtura, Tbili-

si, 1963;

2. n. TevdoraZe, teqstis lingvistika, Tbilisi, 2010;

3. g. lebaniZe, siRrmeTa dialogi da `tragikuli triada~, Tbilisi, 

2006.

sunTqvis funqcia verbalur komunkaciebSi

                                       

profesori iv. jagodniSvili

reziume

statiaSi gamokvlkeulia sunTqvis funqcia metyvelebasa da 

zogadad enobriv-sametyvelo komunikaciebSi.

ganxilulia metyvelebaSi sunTqvasTan dakavSirebuli zogierTi 

naklo-vaneba: atavisturi bgerebis gamoyeneba, sityvis bolo marcvlis 

`Caylapva” da sxva.

Function of breath in verbal communications

Professor I.T. Dzhagodnishvili

Summary

The paper studies breathing function in the process of speaking in the language 

and voice communications.
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We consider some of the errors of speech associated with breathing: the use of 

atavistic sounds, the loss of the last syllable of the word, and others.

Keywords: Communicology, breathing, rhythmic and melodic structure, speaking, 

rhythm, intonation

Функция дыхания в вербальных коммуникациях

Профессор И. Т. Джагоднишвили

Резюме
В статье исследована функция дыхания в процессе говорения и в языково-

речевых коммуникациях.
Рассматриваются некоторые погрешности речи, связанные с дыханием: 

использование атавистических звуков, потеря последнего слога слова и др.

Ключевые слова: коммуникология, дыхание, ритмико-мелодическая струк-

тура, говорение, ритм, интонация

Interpretation of P. Grice’s Maxim of Quality in Some English and Georgian 

TV Commercials

Nino Jojua

Keywords: persuasion, assumptions, implication, Maxim of Quality
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1. Introduction

1.1. TV Advertising and the Act of Conversation

TV advertising is an act of communication between communicators1 and the 

audience resembling everyday interaction, which, according to inferential model of 

conversation, can be realized through a shared system of inferential strategies. By uttering 

an expression, communicator intentionally requires from the listener to undertake a 

process of interpretation in order to decode what the message was previously intended to 

mean. In order to implement a successful communicative act, the participants of the 

conversation should share context and certain pre-knowledge about the given topic. 

Moreover, they have to view concepts “beyond the words” more or less similarly so that 

they could differentiate between “what is said” and “what is meant”. 

In this perspective, Grice (1975) made a distinction between “what is said” 

(explicit meaning) and “what is implicated” (implicit meaning) and offered a theory about 

implied meaning, which he called conversational implicature, exploiting the fact that 

participants may be presumed to be cooperative, i.e. to be speaking informatively, 

truthfully, relevantly and appropriately. 

The Cooperative Principle obliges speaker to participate in conversation: “...Make 

your conversational contribution such as is required, at the stage at which it occurs, by the 

accepted purpose or direction of the talk exchange in which you are engaged” (Grice 1989: 

26). False or invalid inferences that the reader may draw represent the borderline 

between the truth-conditional semantics (“what is said”) and pragmatics (“what is 

communicated”).

1.2. Gricean Maxims Governing Communication

According to Grice (1975), Cooperative principle is observed through four Maxims 

that each participant should acknowledge. Below is a short overview of each of them: 

a. Quality: truth – Do not say what you believe to be false; Evidence – do not say that 

for which you lack adequate evidence. 

b. Quantity: say no less than necessary; say no more than necessary. 

                                                
1

The term “communicator” is used in the article with the meaning of information/message Sender/advertiser.
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c. Relation or Relevance: be relevant. Eliminate the details that may cause confusion. 

d. Clarity: avoid obscurity of expression, ambiguity, prolixity; be orderly (Grice 1982: 

31).

Often the Principle of Cooperation and the Maxims associated with it are either 

deliberately or accidentally violated by the conversation participants through 

communicating such information which is false, irrelevant or ambiguous. In such cases, 

we may need to employ certain “meaning decoding strategies” in order to decipher the 

implication of the utterance. 

1.3. Aims of the Study

In this respect, judging from its marked tendency towards ambiguity and high 

level of obscurity, advertising should reveal numerous instances of maxim violation, 

especially that of the Quality which obliges conversation participants not to communicate 

false information. However, if all the advertisements were true, it would mean global 

economic failure, as potential buyers would refuse to buy goods after having been 

informed about the secrets behind production. 

Therefore, the aims of this article are to

a) investigate specific cases of obedience and violation of the Maxim of Quality in some 

English and Georgian TV commercials 

b) identify specific linguistic and pragmatic characteristics of its observance/violation

c) compare and contrast the results obtained in English-speaking and Georgian –

speaking societies

2. Methodology

2.1. Theoretical Basis of the Study

The theoretical basis of the study is Gricean principle of Cooperation and Context 

Implicature (Grice, 1975). However, the theory of conceptual metaphor, first initiated by 

Lakoff and Johnson (1980) and later reinterpreted by Charles Forceville in the framework 

of presumable typology of Multimodal and Pictorial metaphors and the interpretative 

methods associated with their conceptualization may be partly used. 
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2.2. Empirical Material and Methods of Study

The empirical data embraces English and Georgian TV ads released mostly over the 

last 5 years. The present paper does not investigate commercials diachronically. According 

to the mode and type of advertising - TV commercials for washing products, mobile 

services, cigars, alcohol and air travel are in question. 

Regarding the methods of the study, mostly intuitive approach is applied; 

specifically, hypotheses, interpretation, rhetorical and comparative analysis, which was 

organized within Deductive reasoning through qualitative analysis. 

2.3. Data Collection and Analysis Procedure

The empirical data were collected randomly from two most common web sites -

www. youtube. com and www. myvideo.ge. First, theoretical material was explored 

which was followed by intuitively deductive reasoning using the data i.e. no specific 

criteria were used in selecting the data. 

The reasoning led to certain results and conclusions of the study discussed under 

“Discussion and Findings”. 

At the final stage, the findings were grouped and presented under the section 

“Conclusions”.

3. Discussion and Findings

Considering the main function of an advertisement –persuasion of the potential 

buyer, communicators presumably will try to reinforce good qualities and advantages of 

the given product in order to build up trust among customers. However, regulatory ethics 

of advertising policy should not be neglected, which obliges a producer to say the truth 

and provide the opportunity to make a choice easily. Respectively, there is a set of 

advertisements which are aimed at attracting potential buyers with the help of 

communicating “true” and “verified” information. Although the authenticity of the facts 

given in such an ad may still be questionable, the Maxim of Quality is observed at first 

sight. From the rhetorical standpoint, this type of ads mostly show the rhetorical appeal to 

Logos- logic which “is a way of persuading audience by reason”

(http://examples.yourdictionary.com/examples-of-ethos-logos-and-pathos.html). 

(1) As an example, in the TV commercial of Georgian Airlines 

(http://www.youtube.com/watch?v=AnCa1QaisRc,) the voiceover utters the

following sentence: 
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Geo. “Georgian Airways - 20 წელი თქვენთან ერთად.” 

(Translated as “Georgian Airways- 20 years with you”) 

To convince the audience, the given ad delivers “true” information by bringing the 

specific number “20 years” of the product existence and experience on the market. 

Respectively, there is a high probability that the audience will obtain certain trust toward 

the product, especially when the mentioned figure is easily verifiable and accessible from 

the archive records. 

(2) Similarly, the advertisement for Georgian mobile service 

(http://www.youtube.com/watch?v=X2C9eyxCb_8,) communicates the informa-

tion containing “truth” about the service fee and the specific instruction for 

activating the service advertised, which could be easily verified by pressing the 

key: 

Geo. ,,... .  ,,...ნუ გიკვირთ, ჯეოსელისა და ლაი-ლაის აბონენტებს, უკვე 
შეგიძლიათ ისაუბროთ 0 თეთრად ადგილობრივ ზარებზე ყველა 
მიმართულებით. უბრალოდ აკრიფეთ *000 დიეზი და ...”

(3) The following example was derived from the advertisement for the dishwasher 

“Finish” (https://www.youtube.com/watch?v=jjBPdq5zN58), the communicators’ of 

which try to support the “truth” by bringing the specific percentage of removed 

bacteria. 

Eng. “It removes 99.9% of bacteria...”

Unlike the previous examples, in this particular case it is difficult to verify whether 

the presented information is genuinely true or not; however, the mention of an 

unrounded figure 99.9% and not 100% (which would be obviously wrong) somehow 

enables the communicators to justify themselves. It is common knowledge that through 

the laboratory sample analysis there is not an absolute guarantee about the correctness of 

the results and only the approximation is established. Therefore, we may conclude that 

the Maxim of Quality is superficially observed. 

(4) In the following example obtained from the ad for washing powder Persil 

(http://www.youtube.com/watch?v=MZc6-ynoCDE), an attempt of observing the 

Maxim of Quality is realized with the phrase

Eng. “... it is tested and approved by all its machine-makers... ” 
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The denotative meaning of the words “tested” and “approved” indicate the result of 

a successful process of verification of the “truth” and is closely connected with the 

reliability at the same time. Notably, the visualised logos of the famous brands in the ad 

also contribute to the observance of the Maxim of Quality.

(5) Similarly the advertisement for Land Rover

(https://www.youtube.com/watch?v=IkqI86M5cOI), communicates the following 

utterance, which is simultaneously displayed on the screen:

Eng. “The only certified, pre-owned guarantee from Land Rover...”

(6) In the Georgian advertisement for the washing powder Domestos

(http://www.myvideo.ge/?video_id=2054757), the maxim of Quality is observed 

through citing a “Competent person”, who advises the audience to buy the product 

because of its positive features: 

Geo. ,,დომესტოსმა საერთოდ შემიცვალა სახლის დალაგების წესი. ადრე
დეზინფექციაზე არ ვიცოდი, იცით, დეიდაჩემი ბიოლოგია და ერთხელ
მითხრა: შენს გაკრიალებულ სამზარეულოში უამრავი მიკრობი იქნებაო. 

ეგრევე გავვარდი და ვიყიდე დომესტოსი. მე დარწმუნებული ვარ, რომ
დომესტოსის საშუალებით ვერანაირი მიკრობი ვერ გაჭაჭანდება ჩემს
სამზარეულოში.

”The above given example supports the idea that Domestos attacks hundreds of bacteria 

living even in the cleaned kitchen. The mention of a professional biologist may serve as 

grounds for the claim. 

Additionally, at the concluding stage of the advertisement we hear the phrase:

Geo. ,, ...დომესტოსი მადლობას უხდის ქართველ ქალბატონებს ასეთი
შეფასებისთვის” - which would be literally translated as “ Domestos thanks 

Georgian ladies for such a positive evaluation.”  

The latter phrase can serve as another attempt of the observance of maxim of Quality; not 

only satisfied customers, but an unlimited number of Georgian ladies are involved as a 

supporting evidence for the grounded argument. 

(7) Eng. The next example - taken from the ad for British Airways 

(http://www.youtube.com/watch?v=Jl872uisQ3k), reveals the case of observance of 

the Maxim of Quality through citing a “Competent person”, in particular quoting 

the words of T- mobile company’s Brand Manager, who is fascinated by the 

company’s customer-oriented strategy. Besides, the advertisement displays those 

images of a joint event organized by the two popular British brands, which show 
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the happy faces of “satisfied customers”, who are producing extremely positive 

remarks toward the company. 

The analysis of the empirical data revealed certain cases in which the Maxim of Quality is 

violated. 

(8) For instance, the advertisement for the cigars “Hamlet” 

(http://www.youtube.com/watch?v=FvNdhriwGuM) communicates false information 

in its slogan: 

Eng. “Happiness is a cigar called Hamlet- the mild cigar”.

It is widely acknowledged that smoking can be extremely harmful for health; it can even 

lead to lethality. Against this background it would be more adequate and fair to claim the 

counterargument- such as “Unhappiness is a cigar” or the like. Therefore, we see the 

realization of the opposite meaning of “truth”: Unhappiness vs happiness- in the given ad, 

which carries certain level of humour in it. 

The Maxim of Quality is violated in the following example of Heineken 

(http://www.youtube.com/watch?v=u4VFqbroi1I), which displays false and unverified 

information: 

(9) Eng. “Heineken refreshes the parts [...] other beers cannot reach”. 

In fact, this claim contains two pieces of false information: 1. As it is known from medical 

sources, drinking beer and any other type of alcohol does not “refresh” the mind. On the 

contrary, an excessive intake of it can cause failure and dullness of mind. Accordingly, 

pairing the word “refresh”- the connotative meaning of which is “awaken” - with “beer”, 

is literally nonsense and a lie. Like the previous example (8) this ad also carries certain 

level of humour, and the discrepancy between the real situation and the pragmatic 

meaning of the claim contributes to the emergence of rhetorical device- Irony. 2) 

According to the slogan, only the advertised and not any other type of beer “refreshes” the 

mind, which is again- false. Beer making technology is identical for all the manufacturing 

companies, which leads to the production causing the same results. Obviously, advertisers 

hint about their competitors in beer-making industry, and through the attempt of 

diminishing “others” importance try to get the points on their credit effectively. 

(10) Similarly, in the Georgian advertisement for Mobile communications 

(https://www.youtube.com/watch?v=4fv5UhbI5bI), the Maxim of Quality is 

violated with the use of the word “SeuzRudavi” (meaning -unlimited” ), which 

conveys unverified information through the rhetorical device of exaggeration. It is 

impossible to be involved in unlimited telephone conversation; however, like the 

previous example, the communicators try to spread vague information for self-

justification reasons. The word - unlimited may imply the coverage area, but 
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certainly not - endless conversation. Therefore, the Maxim of Quality is evidently 

violated.

4. Conclusions

Based on the analysis of the empirical material, the following conclusions have 

been drawn:

1) The Maxim of Quality is observed mostly in those adverts, which give logical 

reasons for buying the product.  

2) The Maxim of Quality is observed in ads, however- superficially through verbal

as well as non-verbal means: 

a) Verbal means 

1. Compilation of the facts proving the truth of the information, which is 

expressed by the lexical units, carrying the connotative meaning of truth and 

verification:

(Eng.) “tested”, “approved”, “certified”. 

(Geo.) „დამტკიცებულია“, „სერთიფიცირებულია“, „დამოწმებულია“

2. Giving the estimates of easily testable figures, dates and percentages; 

3. Citation of competent persons; 

4. Citation of satisfied consumers

b) Non-verbal means: 

Demonstrating the logo or another visual image representing the corporate identity 

of a manufacturing company

However, there are cases of flouting the Maxim of Quality in advertising. This is

mostly true of the ads that are promoting alcohol or tobacco. Their manufacturing 

companies simply cannot communicate the truth, because the “truth” contains negative 

information and will, on the one hand, harm the business and, on the other hand, 

discourage the potential customer. 

The violation of the Maxim of Quality in English commercials in question is 

represented by juxtaposing the opposing concepts through the usage of the words in a 

humorous-ironic context, whereas in Georgian the violation of the Maxim of Quality is 

mostly noticeable while using the poly-semantic words and the replay of their denotative 

meanings. 

Overall, the above discussion reveals that the more Maxim of Quality is observed 

in an ad, the less creative the discourse gets, as the observance of the maxim contradicts 

the usage of this “reality disguising” rhetorical devices as Metaphor, irony etc. 
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Accordingly, the more Maxim of Quality is violated, the more hidden implication can be 

inferred which makes the advertisement more intriguing and attractive for the analysis. 
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Interpretation of P. Grice’s Maxim of Quality in Some English and Georgian TV 

Commercials

Nino Jojua

Summary

In current marketing-oriented world, advertising is one of the most attractive 

fields to investigate from the pragmatic standpoint because of its controversial nature. 

However, when discourse of advertising is in question, scholars unanimously 

acknowledge a certain level of persuasion exercised either explicitly or implicitly through 

differently shaped ads. 

In fact, advertising is a type of conversation in which the communicator and the 

audience perform the functions of speaker/listener who “cooperate” to decode the key 

message of communication. During this process, alongside the linguistic and textual 

representations, advertising relies considerably on individual assumptions, associations 

and shared prior knowledge with which advertisers manipulate in order to convince the 

audience of “their truth”. 

Against this background, advertising communicates more than is said by adopting 

shared inferential strategies that go beyond the literal meaning of the utterance and arise 

from audience assuming that communicator is obeying the Cooperative Principle and the 

Maxims governing communication. 

The present paper investigates the instances of observance and violation of the 

Maxim of Quality-one of P. Grice’s four Maxims associated with the Principle of 

Cooperation (1975) followed by a summary of specific linguistic and pragmatic means 

contributing to obedience or violation of the cooperative principle in British and Georgian 

TV advertising. The study is conducted based on the empirical material of English and 

Georgian TV commercials. 

პ. გრაისის თვისობრივი მაქსიმას ინტერპრეტაცია ზოგიერთ ინგლისურ და
ქართულენოვან სატელევიზიო რეკლამაში

ნინო ჯოჯუა

რეზიუმე
დღევანდელ, მარკეტინგზე ორიენტირებულ სამყაროში რეკლამა ერთ-ერთი

ყველაზე მიმზიდველი სფეროა პრაგმატიკული კვლევის თვალსაზრისით. მიუხე-დავად
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მისი წინააღმდეგობრივი ბუნებისა, მკვლევრები ერთხმად აღიარებენ, რომ ნებისმიერი
ფორმისა და ტიპის რეკლამაში ღიად ან ფარულად იკითხება დარწმუნების მცდელობა. 

ფაქტობრივად, რეკლამა კომუნიკატორსა და აუდიტორიას შორის განხორ-

ციელებულ საუბარს ემსგავსება, რომელშიც მოსაუბრე/მსმენლის წყვილი ,,თანამ-

შრომლობს” კომუნიკაციური აქტის მთავარი გზავნილის დეკოდირების მიზნით. ამ
პროცესის წარმატებით დასრულებისთვის საჭიროა არა მარტო ლინგვისტური და
ტექსტობრივი მახასიათებლების გაშიფრვა, არამედ ინდივიდუალური ასოცი-აციების, 

წარმოდგენებისა და წინარე ცოდნის გათვალისწინება, რითაც რეკლამის შემქმნელები
ხშირად აუდი-ტორიის საკუთარ “სიმართლეში” დასარწმუნებლად მანიპულირებენ. 

ამ ფონზე, რეკლამა სხვადასხვა ექსტრატექსტობრივი ინფერენციული სტრატე-

გიების საშუალებით დაფარული გზავნილის კომუნიკაციას ახდენს, ემყარება რა
აუდიტორიის გაუცნობიერებულ ვარაუდს, რომ კომუნიკატორი კოოპერაციულ პრინციპს
ემორჩილება და იცავს მასთან ასოცირებულ მაქსიმებს (Grice 1975).

წინამდებარე სტატია იკვლევს და აანალიზებს გრაისის მიერ შემო-თავაზებულ
კოოპერაციულ პრინციპთან ასოცირებული 4 მაქსიმიდან ერთ-ერთის - თვისობრივი
მაქსიმას დაცვისა და დარღვევის შემთხვევებს რამდენიმე ინგლისურ და ქართულენოვან
სატელევიზიო რეკლამაზე დაყრდნობით.  

საკვანძო სიტყვები: დარწმუნება, ვარაუდი, იმპლიკაცია, თვისობრივი მაქსიმა

Интерпретация Постулата Качества П. Грайса в некоторых Английских и
Грузинских телевизионных рекламах

Нино Джоджуа

Резюме
В современном мире, ориентированном маркетинге, реклама является одной из 

наиболее привлекательной сферой для расследования с прагматической точки зрения. 
Несмотря на его противоречивого характера, ученые единодушно признают определенный 
уровень убеждения в любой форме рекламы.

На самом деле, реклама является одним из видов разговора, в котором 
коммуникатор/говорящий и зрители/слушатели "сотрудничают", чтобы декодиро-вать 
ключевое сообщение коммуникации. В этом процессе, помимо языковых и текстовых 
показателей реклама существенно зависит от индивидуальных предположений, ассоциаций 
и общего предварительного знания, с которыми рекламодатели манипулируют, чтобы 
убедить аудиторию "своей правды".

На этом фоне, с использованием различных риторических стратегий комму-

никаторы посылают скрытые сообщения. Они опираются на подсознательные
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предположения аудитории,что рекламодатели должны соблюдать принцип кооперации и 
Коммуникативные Постулаты.

В данной статье исследуются случаи соблюдение и нарушение одной из четырех 
максим П. Грайса - Максим Качества, или постулат истинности который связан с 
принципом кооперации. В статье дается краткое изложение конкретных лингвистических и 
прагматических средств которые способствуют соблюдению и нарушение максимы 
Качества. Исследование основано на нескольких Английских и Грузинских телевизионных 
рекламных роликов.

Ключевые слова: убеждение, импликация, предположение, Постулат Качества
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Социальные и общенаучные дисциплины –

Social and scientific disciplines

sainvesticio politika evoluciur ekonomikur procesebSi

merab axobaZe,  nino varZiaSvili

investorebis, ekonomikuri agentebis inovaciuri saqmianoba 

xSirad mizezia wonasworuli bazris Seryevis, wonasworobis 

mdgomareobidan gadaxrisa. amasTanave, sabazro fasebis balansirebis 

procesi xorcieldeba sakmaod swrafad inovaciuri da sxva ekonomikur 

procesebTan SedarebiT. SemovitanoT “swrafi” drois skala , da 

“neli” drois skala .

ganvixiloT faswarmoqmnis umartivesi modeli erTgvrovani 

ekonomikisaTvis [1]. am modelis arsi isaa, rom sabazro fasis 

fardobiTi cvlileba proporciulia Warbi moTxovnis fardobiTi 

cvlilebisa . – moTxovnaa, – miwo-deba.

amasTanave vTvliT, rom momxmareblis biujeti B, nedleulis Sesyidvis 

fasi cda sxva is faqtorebi, romlebic moqmedeben Warb moTxovnze, 

mudmivi rCebian sabazro fasis relaqsaciis drois ganmavlobaSi. 

magram SeiZleba Seicvalon “neli” drois - skalis mixedviT. aqedan 

gamomdinare Warbi moTxovnis funqcia damokidebulia “nel” droze , 

anu .

erTgvarovani (erTproduqtiani) ekonomikisaTvis sabazro fasi-

saTvis vRebulobT Semdeg diferencilur gantolebas, “swrafi” drois 

skalaze .

sadac:kparametria, romlis ganzomilebaa 1/drois erTeuli;

- moTxovnaa naturalur erTeulebSi;

– miwodebaა naturalur erTeulebSi.
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radganac (1) gantolebis marjvena nawilSi - dro warmoadgens 

parameters, mizanSewoniliavixmaroTara “wonasworulი ი” fas , aramed 

„kvaziwonasworulი“ იfas .

(1) gantolebidan gamomdinareobs, rom aseTi kvaziwonasworuli 

fasi aris , romelic warmoadgens Semdegi gantolebis amonaxsns:

                                 (2)

monografia [1]-ში mocemuli meTodis Sesabamisad vaCvenoT 

inovaciis roli sabazro fasis gansazRvraSi.

ganvixiloT gamაrtivebuli situacia: saqonels awarmoebs ekono-

mika, romelic moixmars mxolod erT resurss - erTgvrovan samuSao 

Zalas, magram iyenebs sxvadasxva teqnologiebs.

teqnologiebis raodenobriv maxasiaTeblad aviRoT danaxar-

jebi muSaxelze, romelic saWiroa erTeulovani produqciis gamo-

saSvebad.

davuSvaT, gamoiyeneba sxvadasxva teqnologiebi

- esaa “saukeTeso” teqnologia drois momentisaTvis.

teqnologiuri done am SemTxvevaSi ganisazRvreba Semdegi 

saxiT:

Sesabamisad, maqsimluri done

  

Sesabamisi ekonomikis mdgomareoba drois momentisaTvis davaxa-

siaToT warmoebis simZlavreebis gaნawilebiT teqnologiebis mixed-viT

an teqnologiebis doneTa mixedviT .

jamuri sawarmoo simZlavre ganisazRvreba Semdegi saxiT

ganvixiloT droiTi intervali da am intervalze teqno-

logiuri donis -ის cvlileba. es cvlilebebi SeiZleba ganxor-

cieldes ori procesis zemoqmedebiT. esaa: cveTa, rac iwvevs -
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Semcirebas. meore esaa teqnologiuri parkis ganaxleba, rac iwvevs 

- zrdas.

qvemoT ganvixiloT sainvesticio politikis zogierTi strate-

giebi: rodesac: 1. regionSi iwarmoeba erTgvarovani produqti.  2. regi-

onSi iwarmoeba sxvadasxva dasaxelebis produqcia. amasTan,  warmoebaSi 

xorcieldeba investiciebi mxolod garedan. 

SemovitanoT Semdegi aRniSvnebi:

- teqnologiuri danadgarebis cveTis intensioba.

- investiciebi (naturalur gamosaxulebaSi), romelic 

miemarTeba teqnologiuri donis gazrdisაken.
- investiciebis gamoyenebis efeqturoba.

zemoT miRebuli pirobebisa da daSvebebisaTvis teqnologiuri 

donis maqsimaluri mniSvnelobis zrdisaTvis -Tvis gveqneba

Tu drois intervalSi mudmivaa. am gantolebis 

amonaxsnia

`saukeTeso~ teqnologia ganisazRvreba gamosaxulebiT

sabazro ekonomikis pirobebSi mxolod is warmoebebi muSaoben, 

romlebic rentabelurebi arian. yvelaze martiv SemTxvevaSi, anu Tu 

gaviTvaliswinebT mxolod `adamianur~ danaxarjebs, rentabelobis 

piroba Caiwereba Semdegi saxiT

                   (9)

aq: –saxelfaso danaxarjebia.

axla ganvixiloT SemTxveva, roca regionSi iwarmoeba sxvadasxva 

dasaxelebis produqcia, sxvadasxva dargidan. dauSvaT, Sedgenilia 

sawarmoTa gadaiaraRebis, axali teqnologiebis danergvis nusxa, anu, 

cnobilia da . 

vTqvaT, gviCvenebs -uri dargis produqtis wils -uri dargis 

erTeuli produqciis warmoebaSi. Tu ( winaswar dasaxelebuli 

ricxvia, -s arCeva damokidebulia konkretul amocanaze), maSin 

leontievis teqnologiuri matricis Sesabamisi wevri CavTvaloT 0-is 
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tolad, anu ganvixiloT wakveTili leontievis teqnologiuri matrica

[3]:

ganvixiloT am matricis Sesabamisi incidenturobis matrici 

, romelic moicema Semdegi wesiT [4]:

vTqvaT, aris Sesabamisi simplikaluri kompleqsi. 

aRniSnavdes simpleqss, romlis wveroebia is -uri dargebi, romlebic 

moixmareben  -uri dargis produqts (kveTis gaTvaliswinebiT). 

aRniSnavs kompleqsis ganzomilebas [4, 5].

yoveli -Tvis im simpleqsTa simravle, romelTa 

ganzomileba metia, an tolia -ze, iyofa eqvivalenturobis klasebad 

(ori simpleqsi ekuTvnis erTsadaimave eqvivalenturobis klass, Tu 

isini arian bmulni yoveli -Tvis). aRniSnavs -bmulobis 

mimarTebis eqvivalenturobis klasebis raodenobas. 

esaa kompleqsis struqturis veqtori [5,6].

dauSvaT, aris umciresi ricxvi, romlisTvisac . 

aRniSnavdes -bmulobis mimarTebis eqvivalenturobis 

klasebs. yoveli eqvivalentobis klasisaTvis SevadginoT jami:

( SeiZleba SevafasoT rogorc simpleqsis (dargis) 

“wona” kompleqsSi, xolo ki -uri eqvivalentobis klasis “wona”).

vTqvaT, arsebobs erTaderTi iseTi, rom . 

eqvivalentobis klasSi Semavali simpleqsebi davalgoT “wonebis” 

klebis mixedviT: Tu da arian eqvivalentobis klasis 

simpleqsebi, maSin davwerT -ze win mxolod maSin, Tu

es saSualebas mogvcems upiratesoba mivaniWoT im teqnologiebs, 

romlebic mogvcemen yvelaze did efeqts – gaaumjobesebs eqviva-
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lentobis klasis simpleqsebis ranJirebuli siis saTaveSi mdgar sim-

pleqsebis (dargebis) mdgomareobas.

im SemTxvevaSi, Tu arsebobs iseTi ori (an meti) da 

eqvivalentobis klasi, rom , maSin maTgan avirCioT 

is klasi, romlis pirveli elementis wona udidesia da 

eqvivalentobis klasebis pirveli elementebis wonebs Soris; Tu 

pirvel adgilze mdgomi elementebis wona erTmaneTs emTxveva, maSin 

vadarebT meore adgilze mdgomi elementebis wonas da a.S.

aRniSnuli meTodis gamoyenebiT investors, saSualeba aqvs 

SearCios warmoebis is dargi (dargebi), is sawarmo (sawarmoebi) da is 

teqnologia (teqnologiebi), romlebSic ganxorcielebuli investicia 

moutans mas did mogebas.
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statiaSi ganxilulia sivrcul ekonomikur procesebSi

sainvesticio politikis ganxorcielebis sakiTxebi. rodesac, regionSi 

iwarmoeba rogorc erTgvarovani, aseve sxvadasxva dasaxelebis 

produqcia. algebruli topologiis Q analizis meTodis gamoyenebis 

safuZvelze Seqmnilia algoriTmi, romelic saSualebas gvaZlevs 
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ganvaxorcieloT iseTi sainvesticio politika, romelic did mogebas 

moutans investors.

sakvanZo sityvebi: investicia. sivrculi ekonomika. Qanalizi.

Investment policy in the evolutionary economic systems

M. Akhobadze, N. Vardziashvili

Summary

The article deals with investment issues in the region where the goods are manufactured 

economies, consuming one type of resource, and cases where a diversified economy operates 

in the region. The methods of algebraic topology offered investment algorithm which will 

give the greatest benefit to the investor.

Key words: Investment. Spatial economy. Q analysis.

Инвестиционная политика в эволуционных экономических системах

М. Ахобадзе, Н. Вардзиашвили

Pезюме

В статье рассматриваются вопросы инвестирования когда в регионе товар  
производится экономикой, потребляющей один вид ресурсов и случаи когда  в регионе 
функционирует многоотраслевая экономика. На основе методов алгебраической 
топологии предлагается алгоритм инвестирования которая даст наибольшой выигрыш 
инвестору.

Ключевые слова: Инвестиции. Пространственная экономика. Q анализ.
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ქრისტიანობა და ისლამი

ასმათ გიორგაძე, მაგისტრი
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

საკვანძო სიტყვები: ისლამური იდეოლოგია, ისლამი, იუდაიზმი, 
ქრისტიანობა, კათოლიციზმი, მართლმადიდებლობა, პროტესტანტიზმი, შიიზმი, 
სუნიზმი, სუფიზმი.

ქრისტიანობა - ქრისტეს მოძღვრება, რომელიც აერთიანებს სამ ძირითად 
მიმართულებას: კათოლიციზმს, პროტესტანტიზმსა და მართლმადიდებლობას. 
ქრისტიანული სწავლების მთავარი წყაროა-ბიბლია.

ქრისტიანული რელიგია წარმოიშვა 20 საუკუნის წინ, რომის იმპერიაში, 
პალესტინაში. იგი იყოფა 3 ძირითად მიმართულებად: კათოლიციზმი, მართლ-

მადიდებლობა და პროტესტანტიზმი. 
ქრისტიანობის გავრცელებას საქ-ში ადასტურებს სხვადასხვა სამწერლო 

ძეგლი: „წამება წმ. შუშანიკისა“, (5ს.), „წამება წმ. ევსტათე მცხეთელისა“, და „წამება 
ცხრათა ძმათა კოლაელთა“. 

პირველი ქართული წყარო არის იოანე საბანისძის „წამებაო წმიდისა 
აბოისი“, რომელიც საქართველოს გაქრისტიანების საკითხს გარკვეულწილად 
ეხება. 

აღსანიშნავია ის ფაქტი, რომ ქრისტიანული მოძღვრების წარმოშობასა და 
გავრცელებას საფუძვლად დაედო 2 პირობა: პოლიტიკური და იდეოლოგიური. 

ქრისტიანული მოძღვრების წარმოშობის საფუძველს წარმოადგენდა ასევე 
ის ფაქტი, რომ რომი განიცდიდა ნივთიერ, მატერიალურ კეთილდღეობას და 
სულიერ სიცარიელეს. ბერძნების აზრით, ის სულიერი საზრდო, რასაც მათ 
წარმართული რელიგია აწვდიდა, მათთვის აღარ იყო საინტერესო და საკმარისი. 
მათ აღარ სჯეროდათ წარმარ-თული კერპების სასწაულმოქმედი ძალის.

ქრისტიანობა ჩაგრულთ საიქიო ნეტარებას დაჰპირდა. მისი დოგმის 
შემადგენელმა ნაწილმა დადებითად იმოქმედა მოსახლეობაზე, რომელიც 
შეეხებოდა სულის თანასწორობას ზეცის წინაშე. თანასწორობის საკითხი დიდ 
ეფექტს ტოვებდა განსაკუთრებით ღარიბ, უპოვარ, ჩაგრულ მოსახლეობაში.

ქრისტიანობა აჭარაში. აჭარაში ქრისტიანობის ისტორიაზე საუბრისას, ხაზი 
უნდა გაესვას იმ გარემოებას, რომ მან აქ თავისი როლი ეროვნულ საკითხებშიც, 
კერძოდ, ქართული მეობის შენარჩუნება-შენახვაშიც შეასრულა.



სოციალური და ზოგადსამეცნიერო დისციპლინები განათლება-Ganatleba-Ганатлеба №2(16) 2016   

  Социальные и общенаучные дисциплины -

            Social and scientific disciplines

147

ჩვენს სახელოვან წინაპრებს შეგნებული ჰქონდათ, რომ მამა-პაპათა 
რჯულის წართმევით ქართველობასაც დაკარგავდნენ. ამიტომაც თავდაუზოგავად 
იბრძოდნენ. ოსმალთა თითქმის ოთხსაუკუნოვანი ბატონობის პერიოდში მშობ-

ლიური ენისა და კულტურის, ეროვნული მეობის შენარჩუნება-შენახვისათვის.
ქრისტიანობა არაბულ სამყაროში. პროტესტანტულმა რელიგიურმა 

მიმდინარეობამ, მე-18 ს-ის დასასრულსა და მე-19 ს-ის დასაწყისში არაბულ 
სამყაროში შეაღწია და მას უწოდებდნენ Evangelicanism. ეს მოძრაობა წარმოიშვა 
აშშ-სა და დიდ ბრიტანეთში. პროტესტანტები ხაზს უსვამდნენ ბიბლიის 
აბსოლუტურ ავტორიტეტულობას.

როგორც ჩვენთვის ცნობილია ისტორიიდან, ქრისტიანობა და ისლამი, მათი 
მიმდევარი მოსახლეობა, უძველესი დროიდან იყო ერთმანეთთან დაკავში-

რებული. ისლამური იდეოლოგია მუსლიმანურ სამყაროსა და საქართველოს 
ურთიერთობებში ყოველთვის დიდ როლს თამაშობდა.

ცნობილია ის ფაქტი, რომ ისლამის დამაარსებელმა მუჰამედმა, რომელიც 
გამოჩნდა მე-7 ს-ში, ბევრ საკითხში სწორედ ქრისტიანობისა და იუდაიზმისგან 
იხელმძღვანელა, რათა ახალი, სხვა რელიგიებისგან ცალკე მდგომი რელიგია 
შეექმნა.

ისლამი - (ალ-ისლამ) არაბულად ,,ალაჰისადმი თავის მიცემას'' ანუ 
,,მორჩილებას'' ნიშნავს. ისლამის მიმდევრების წმინდა წიგნია ყურანი.

ისლამის ძირითადი მიმართულებები. ისევე, როგორც სხვა რელიგიებში, 
ისლამშიც არის სხვადასხვა მიმართულება და სექტა. მათ შორის სუნიზმი, შიიზმი 
და სუფიზმი.

ისლამის მიმდინარეობებს შორის ყველაზე გავლენიანი და მრავალრიცხო-

ვანია სუნიზმი, რომელიც ემყარება ყურანს და სუნას, გადმოცემათა კრებულებს. 
სუნიტები თვლიან, რომ მხოლოდ ისინი არიან ჭეშმარიტი ისლამური ტრადიციის 
გამტარებლები და გამგრძელებლები, სუნიზმი უარყოფს რაიმე შუამავლობის 
შესაძლებლობას ალაჰსა და ადამიანებს შორის მუჰამედის სიკვდილის შემდეგ.

რაც შეეხება მეორე მიმდინარეობას - შიიზმს, იგი, ყურანის და ზოგიერთი 
ჰადისის გარდა, აღიარებს წმინდა გადმოცემას, რომელსაც აჰბარი ეწოდება. 
შიიტები, სუნიტებისგან განსხვავებით, ყურანს ქარაგმულად განიხილავენ.

ისლამის მესამე მიმდინარეობაა სუფიზმი, რომელიც სუნიზმთან და 
შიიზმთან შედარებით, უფრო გვიან, მე-9 ს-ში წარმოიქმნა. ეს არის მუჰამედის 
მოძღვრების თავისებური გაგება, რომელსაც საფუძვლად უდევს ღმერთის 
წვდომის მისტიკურ-ასკეტური გზა. სუფიები ქადაგებენ მორჩილებას, მოთმინებას, 
ასკეტიზმს, სიღარიბეს, ღვთის შიშს და უსაზღვრო სიყვარულს. ცხოვრების ასეთმა 
წესმა მორწმუნე ცვეულებრივი ლოცვა-ვედრებიდან უნდა მიიყვანოს უფრო სწორ 
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გზამდე - ალაჰის მისტიკურ წვდომამდე. ასეთი რამ კი მხოლოდ რჩეულთათვის 
არის მისაწვდომი. 

ლიტერატურა

1. „ქრისტიანობა - წარსული და თანამედროვეობა“, თეიმურაზ ფანჯიკიძე, 1984 წ.
2. „ქრისტიანობა საქართველოში“, ალ. მანველიშვილი, პარიზი, 1954 წ.
3. „ქრისტიანობა აჭარაში“, ი. ბექირიშვილი, 1991 წ.
4. „ქრისტიანობა არაბულ სამყაროში“, ალ-ჰასან იბნ ტალალი, 2009 წ.
5. „ქრისტიანობა და ისლამი, მუდმივი წინააღმდეგობა თუ დიალოგი?“, ნ. გო-

მართელი, 2012წ.
6. „მუჰამედი, ისლამი, ვაჰაბიზმი და საქართველოს პრობლემები“, თეიმურაზ 

ფანჯიკიძე, თბ. 1999 წ.
7. „ისლამი (რელიგია: წარსული და თანამედროვეობა)“, რუსუდან წიქვაძე, თბ. 

1998 წ.
8. https://ka.wikipedia.org - ქრისტიანობა.

ქრისტიანობა და ისლამი

ასმათ გიორგაძე, მაგისტრი
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

რეზიუმე
სტატია „ქრისტიანობა და ისლამი“ შეეხება იმ ორ უძველეს რელიგიურ 

მიმდინარეობასა და მათ განშტოებებს, რომლებმაც დიდი როლი ითამაშეს ამ 
რელიგიების მიმ-დევართა ურთიერთობების განსაზღვრაში, მათი პოლიტიკური, 
კულტურული და ეთ-ნიკური ჩამოყალიბების პროცესში.

აღნიშნულ სტატიაში განხილულია ისლამისა და ქრისტიანობის ყველა 
მიმარ-თულება, ასევე ნათლად არის წარმოდგენილი თითოეული მათგანის 
თავისებურება, მათ შორის ერთ რელიგიურ მიმართულებებს შორის სხვაობები, 
მათი ჩამოყალიბების ისტორია და გავრცელების არეალი.

ამ სტატიაში განსაკუთრებულ ყურადღებას ვამახვილებ თითოეული 
რელიგიის ინდივიდუალიზმის წარმოჩენაზე, მათ ერთმანეთთან კავშირზე და 
ამასთანავე, საკუთარი იდენტობის არსებობაზე.

მიუხედავად იმისა, სტატიაში აღვნიშნე, რომ ისლამის ფუნდამენტს სწორედ 
ქრისტიანობა და იუდაიზმი წარმოადგენს, მან მაინც შეძლო განვითარება, როგორც 
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დამოუკიდებელმა რელიგიურმა კონფესიამ, იგი მორგებული იქნა ადილობრივი 
მოსახლეობის ყოფა-ცხოვრებაზე და ერთ-ერთ ძლიერ და დამოუკიდებელ 
რელიგიად მოგვევლინა სხვა კონფესიების გვერდით. 

Christianity and Islam

Asmat Giorgadze, мaster

Georgian Technical University

Summary

The article,, Christianity and Islam '' for those two is being the oldest religious-

identity and their branches, which have played an important role in defining the 

relationship between religions, their political, ethnic and cultural development process.

The article deals with Islam and Christianity all directions, theoretically, is clearly 

presented for each of the features, including religious differences between areas, and the 

history of their distribution area.

This article will point out the special importance of each individual religion, they 

are interconnected and at the same time, the existence of their own identity.

While the article mentioned that the foundation of Islam, Christianity and Judaism 

is, he still was able to develop as an independent religious religion, it has been tailored to 

local social life and a strong and independent religion appeared side by side with other 

denominations.

Keywords: Islamic ideology, Islam, Judaism, Christianity, Catholicizm, Orthodoxy, 

Protestantizm, Shiizm, Sunizm, Sufizm.

Христианство и ислам
Асмат Гиоргадзе, мастер

Грузинский технический университет

резюме
В статье „христианство и ислам“ для двух старейших религиозно – укреп-

ляется и их филиалы, которые сыграли важную роль в религиозно-последовотель
отношений в определении их политического, культурного и этнического процесса 
формирования.
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В статье рассматривается ислам и христианство всех направлений, теорети-

чески, четко представлены для каждой из функций, в том числе и религиозные 
различия между районами, а также истории их ареала.

В этой статье будет указать на особую важность каждой отдельной религии, 
они соединены между собой и в то же время, существование их собственной 
идентичности.

В то время как статья отметил, что основа ислама, христианства и иудаизма, 
он все еще был в состоянии развиваться как самостоятельное религиозной религии, 
она была с учетом местной общественной жизни и сильной и независимой религии 
появились бок о бок с другими конфессиями.

Ключевые слова: Исламская идеология, ислам, иудаизм, христианство,
католицизм, православие, протестантизм, шиизм, сунизм, суфизм.

ganqorwinebis donis zrdis ganmsazRvreli 

faqtorebi

nana menabdiSvili 

ilias saxelmwifo universitetis 

demografiisa da sociologiis institutis 

mkvlevari, ekonomikis doqtori.

saqarTveloSi tradiciulad ganqorwinebis done yovelTvis daba-

li iyo, rasac ganapirobebda qarTvelTa eTnofsiqologia, arsebuli 

tradiciebi, cxovrebis wesi. qarTvelebisaTvis ojaxi yovelTvis mniS-

vnelovani Rirebuleba da pirovnebis Sefasebis mniSvnelovani kriteri-

umi iyo. amitom didi sifrTxiliT ekidebodnen mis darRvevas. amJamad 

mdgomareoba mkveTradaa Secvlili. saqstatis monacemebiT ganqorwi-

nebis ricxvi bolo periodSi sagrZnoblad gaizarda. Tu 2001 wels 

ganqorwinebis koeficienti 1000 kacze 0,5 Seadgenda, 2015 wels 2,5 miaR-

wia. ganqorwinebis maCvenebeli yvelaze maRalia 0-dan 10 wlamde qorwi-

nebebSi. maT Soris ki erT wlamde asakis qorwinebebSi. 

yoveli kinkretuli ganqorwinebis ukan dgas garkveuli mizezi an 

mizezTa kompleqsi, romelic met-naklebad xsnis mocemuli qorwinebis 

rRveevis faqts. arsebobs ganqorwinebis mizezTa sxvadasxva klasifi-

kacia, romlebic met-naklebad gansxvavebulia da xSir SemTxvevaSi 
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erTmaneTs avsebs. rogorc mecnierebi aRniSnaven ganqorwineba iSviaTad 

xdeba mxolod erTi mizeziT, umetes SemTxvevaSi adgili aqvs mizezTa 

mTel kompleqss. Cveni naSromis mizani araa konkretuli ganqorwinebis 

mizezebis garkveva, aramed zogadad ganqorwinebis ricxvis zrdis 

ZiriTadi mizezebis dadgenaa.

ganqorwinebas, rogorc socialur movlenas rigi dadebiTi da 

uaryofiTi mxareebi aqvs. erT mxriv is pirovnebis Tavisuflebis 

gamoxatulebaa. frangi demografebi patrik festi da frans priu 

ayalibeben ra ganqorwinebis saxeebis klasifikacias, erT-erT saxed 

asaxeleben ganqorwineba-xsna-s (divorce-remode), romelic aTavisuflebs 

`udanaSaulo~ meuRles ubeduri qorwinebisagan. saSualebas aZlevs 

daicvas sakuTari interesebi da uflebebi. ganqorwinebas rigi uaryo-

fiTi Sedegebic mosdevs: arasruli ojaxebis warmoSoba, martoxelaTa 

ricxvis zrda, ojaxis aRmzrdelobiTi SesaZleblobebis daqveiTeba da 

a.S.

ganqorwinebas, Tavisi Sedegebi moaqvs ara marto TviT ganqorwi-

nebuli individebisaTvis da bavSvebisaTvis, aramed ojaxis da sxva 

institutebisaTvis, da aseve mTlianad sazogadoebisaTvis. uaryofiTad 

iTvleba ganqorwinebisgan miRebuli demografiuli danakargebi. pirvel 

rigSi, martoxelaTa ricxvis zrda. yalibdeba ojaxis sruliad axali, 

tradiciuli ojaxebisagan gansxvavebuli tipi _ `arasruli ojaxi~. 

samecniero literaturaSi gamoiyeneba aseve `erTmSobliani ojaxis~ an 

`monomSoblebis ojaxis~ cnebebic. samive termini ojaxSi mxolod erTi 

mSoblis arsebobas mowmobs, ojaxis arasrul birTvs gulisxmobs. aseve 

uaryofiT Sedegad iTvleba Sobadobis dacema. saqarTveloSi bolo 

periodSi qorwinebis raodenobis Semcirebis da gadavadebis Sedegad 

gaizarda qorwinebis saSualo asaki. man qalebisaTvis 26,5 weli, xolo 

mamakacebisTvis 29,8 weli Seadgina. am fonze demografiul viTarebas 

kidev ufro amwvavebs ganqorwinebaTa maRali maCvenebeli. radgan aRniS-

nuli, isedac Semcirebis mqone Sobadobis tendenciebSi kidev ufro 

amcirebs pirveli da meore Svilis dabadebas. xSirad ganqorwinebis 

dros qali fertilur asakSia, Aamaze metyvelebs oficialuri statis-

tikuri monacemebi, romlis mixedviT ganqorwinebis saSualo asaki 

qalebSi 36,8 welia, mamakacebSi ki 40 weli.  ganqorwinebis wina kon-

fliqtebi ki aiZulebs Tavi Seikavos bavSvis dabadebisagan, radgan ar 

aris darwmunebuli sakuTari qorwinebis momavalSi. 

Oojaxi adamianebs Soris siyvarulis safuZvelze gaerTianebis 

institutia. Tumca qorwinebis mniSvnelovani nawili, romlis mTavari 

motivic siyvarulia, fasdeba rogorc uiRblo. qorwinebis ZiriTadi 

motivisa da qorwinebis kavSiris simyareSi myari urTieTkavSiris 
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uqonlobis mizezad SeiZleba dasaxeldes Tavad siyvarulis fenomenis 

sirTule, iseTi maxasiaTeblebiT rogoricaa mudmivoba, siRrme, gam-

Zleoba, romelic mniSvnelovnadaa dakavSirebuli sazogadoebaSi gaba-

tonebul esTetikur da zneobriv Rirebulebebze. meorec, mocemuli 

Rirebulebebis interpretirebaze individualur doneze.

romantikul siyvarulze damyarebul qorwinebas safuZvlad 

udevs partniorebs Soris dadebuli emociuri kontraqti, romelic 

dafuZnebulia pirad swrafvasa da SeTavsebadobaze. Mmagram molodini, 

romelic Tan axlavs romantikul siyvaruls imsxvreva qorwinebaSi 

realur cxovrebasTan Sejaxebisas. qorwinebasTan dakavSirebul maRal 

molodinebs Tan erTis moTxovnebi partnioris mimarT. siyvaruls xSir 

SemTxvevaSi Tan sdevs gulis gatexva, arc Tu iSviaTad fsiqologiuri 

konfliqti, romelmac SeiZleba gamoiwvios uaryofiTi urTierTobebi 

mocemul konkretul siyvaruliT qorwinebaSi. amdenad, qorwinebaSi 

realuris da idealuris erTmaneTTan SeuTavsebadoba, pirovnuli 

Rirebulebebis dakmayofilebaze gamaxvilebuli aqcenti partniorebSi 

iwvevs ara yovelTvis Tanmxvedr molodis da, rogorc sociologi 

enton gidensi aRniSnavs, es aris ganqorwinebis ricxvis zrdis erT-

erTi faqtori. (Гидденс Э. 1999.) igive azrs iziarebs sociologi masi-

onisic. is Tvlis, rom vinaidan siyvaruli nazi grZnobaa, amitom is 

nakleb mtkice safuZvelia qorwinebisaTvis, vidre socialuri da eko-

nomikuri faqtori. rac erT-erTi ZiriTadi mizezia imisa, rom aSS-Si 

gansakuTrebiT bevria ganqorwineba im qveynebTan SedarebiT sadac kul-

turuli tradiciebi zRudaven axalgazrdebs saqorwino partnioris 

arCevanSi. (Д. Ж. Масионис, 2004).
  viqtor frankli moiTxovs qorwinebis safuZveli iyos namdvili 

siyvaruli da gamoiricxos SemTxveviToba, rodesac qorwinebas ageben 

gatacebaze, romelic gardamavali `emociuri mdgomareobaa da qorwi-

nebis mimarT sawinaaRmdego maCvenebelia~. Qqorwineba ar eteva pirad 

gancdaTa farglebSi, “esaa socialuri cxovrebis organizaciis rTuli 

struqtura da kanonieri saxelmwifos an kidev eklesiis mxriv sanqci-

rebuli”. qorwineba franklis azriT, siRrmiseulia, sazogadoebriv 

urTierTobaTa Srea. Aamitom, vidre qorwineba moxdebodes, unda dakma-

yofildes garkveuli socialuri pirobebi. Aara TuU ubralo gataceba 

Seyvarebac ar miiCneva qorwinebisaTvis sakmao safuZvlad. saqme isaa, 

rom Seyvareba warmoiSveba zogjer sruliad gansxvavebuli xasiaTis, 

RirebulebiTi orientaciebis, ganwyobebis da msoflmxedvelobis mata-

rebel adamianebs Soris. aseT SemTxvevaSi liuisis TqmiT `bevri ube-

duri qorwineba SeiZleba iyos qorwineba siyvaruliT~. xSirad SemaS-

foTebelia is statistika, romelic siyvaruliT qorwinebis rRvevas, 
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ganqorwinebas aCvenebs, magram isic faqtia, rom xSirad siyvarulad 

Tvlian mis msgavs, moCvenebiT siyvarulis fenomenebs: gatacebas, ndo-

mas, Seyvarebulobas Tu sxva. luisis azriT, Seyvarebuloba gamodgeba 

qorwinebisaTvis rogorc sawvavi, magram marto es ar kmara da igi 

Senar-Cundeba mxolod im SemTxvevaSi, Tu mudam gavwmendT da ga-

vufrTxildebiT, magram Tu Tavs davuxriT, da is moiTxovs Tavis 

daxras da morCilebas, maSin eSmkad iqceva. (e. kodua, 1998)

Tanamedrove ojaxi `simetriulia~, rac imas niSnavs, rom muSaobs 

colic da qmariac. Aamgvari ojaxi xasiaTdeba ojaxuri rolebis maRa-

li moqnilobiT. es aris sazogadoebaSi mimdinare cvlilebebze swrafi 

adaftacia. Qqalis rolebis gamoyofa genderuli niSniT warsulSi 

rCeba, orive meuRle, situaciisa da kompententurobis Sesabamisad, 

asrulebs rogorc lideris ise sxva funqciebs. xdeba tradiciuli 

ojaxuri rolebis da movaleobebis gadafaseba. saxezea zogierTi 

socialuri moTxovnebis da ojaxuri normebis winaaRmdegobrioba. 

magaliTad samuSao drois xangrZlivoba, xelfasis raodenoba. es 

dakavSirebulia Tanamedrove sazogadoebis daCqarebul ganviTarebasTan 

da saboloo jamSi midis ojaxis, rogorc socialuri institutis, 

izolaciis zrdasTan da ojaxuri kavSirebis SesustebasTan.

ganqorwinebis ricxvis zrdis faqtorebs Sorisaa daqorwine-

bulebs Soris mniSvnelovani gansxvaveba inteleqtiT, ganaTlebiT da 

kulturiT.  sociologiaSi Hhomogamias ganixilaven, rogorc saqor-

wino partnioris arCevis da qorwinebis simyaris erT-erT mniSvnelovan 

faqtors, rdagan miCneulia, rom msgavsi individualuri maxasiaTeb-

lebis mqone individebs Soris qorwineba ufro metadaa SesaZlebeli da 

myari, vidre im individebs Soris visi maxasiaTeblebic mkveTrad gan-

sxvavdeba erTmaneTisagan. erTnairi Sexedulebebi, mrwamsi, Rirebule-

bebi da normebi aerTianebT adamianebs, amitom aseTi partniorebi 

erTmaneTs ufro metad Seeferebian da eguebian vidre gansxvavebuli.   

ojaxur-qorwinebiTi urTierTobebi Zalian mgrZnobiarea sazoga-

doebaSi mimdinare ekonomikuri, politikuri da socialuri cvli-

lebebisadmi. misgan momdinareobs gamowvevebi da problemebi, romlebic 

ojaxs axasiaTebs. ganqorwinebis donis zrda, es aris problema, rome-

lic damaxasiaTebelia yvela ganviTarebuli qveynisaTvis. sociolo-

giuri gamokvlevebis mixedviT, amis ZiriTadi mizezi ekonomikuria. saqme 

imaSia, rom sawarmoo Zalebis ganviTarebis miRweuli done, ganaTleba 

saSualebas aZlevs qals damoukideblad (martom) Seinaxos ojaxi, 

gamokvebos da aRzardos bavSvebi. 
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THE DETERMINING FACTORS FOR THE INCREASE

IN THE DIVORCE RATE

Nana Menabdishvili

Summary

The number of divorces has increased significantly in recent years. If the divorce 

coefficient was indicated  of  0,5  for per 1000 population in 2001,  it reached of 2.5 in 2015.  

In demography the special attention is given to the rate of  divorce,  as it’s  connected to the 

demographic losses such as: an increase in the lonely persons’ number, a falling of the birth 

rate. 

Incompatibility with each other of  real and ideal expectations in marriage,   

concentration on the satisfaction of  the personal values, not always provokes  satisfaction 

corresponding to the  expectations, this is the one of the factors   associated with an increase 

in divorces.  

The high flexibility of the family roles is typical for the modern family, this is the 

quick adaptation to the changes taking place in the society. The traditional view associated 

with the  gender-specific female role  is already in the past. Reevaluation of  the traditional 

family roles and responsibilities is taking place. Incongruity between the certain social 

demands and family norms  became a reality today. This fact in the end causes the growth of 

isolation of a family, as an important social institution and a loosening of the family ties.  

Among the factors contributing to the increase  in divorce rate are as the follows: 

significant difference among the married couples by the intelligence, education and culture 

level.   

The family marital relationships are very  sensitive to the changes taking place in the 

economic, political and social fields of life. These changes cause the challenges and the 

problems, typical for all the developed countries.   According to the sociological research, the 

main reason of this is an economic factor. The point  is that, the reached development of 

productive forces, education allows a woman to support a family, feed and train the children 

independently.   

keywords: divorce, family roles and responsibilities, family ties, gender equality.      
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Факторы роста уровня разводимости

Нана Менабдишвили
Резюме

За последний период ошутимо выросло число разводов. Если в 2001г 
коэффициет разводимости на 1000 человек состовлял 0,5, то к 2015 году он достиг 2,5. 
В демографии большое значение придается разводам, определяющих демографические 
потери: рост одиноких людей, подение рождаемости,

Несовместимость реального и идеального в браке, обостренный акцент на 
удовлетворение личностных ценностей среди портнеров, не всегда соответствует 
совместным ожиданием, что является одним из фактором роста разводимости.

Современная семья характеризуется высокой гибкостью семеиных ролей, что 
является бистрой адаптацией на происходящих в обществе изменениях. Происходит 
переоценка традиционных семейных ролей и обьязанностей. Налицо противостояние 
некоторых социяльных спросов и семейных норм. Этот в конечном счете, вызивает 
рост изоляции семьи, как социального института и ослобление семеиных связей.

Среди факторов роста количества разводов – значительная разница среди 
брачной пары по интелекту, образованию и культуре.

Семейно-брагные отношения очень чувствительны происходящих в обществе 
економических, политических и социальных изменелях. Из них возникают вызовы и 
проблемы для семьи. Рост уровня разюдов это проблема, характерная для всех 
развитых стран. По социологическим, исследованиям основной причиной является 
экономическихй фактор. Дело в том, что достигнутый уровень развития 
производительных сил, уровень образования, дает возножность женщине содержать 
семью самостоятельно, обеспечить плщей члеюв семьи и вослитивать детей.

Ключевые слова: Развод. Семейные роли и обьязанности. Ослабление
семейных связей. Гендерное равоправие
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მართლმადიდებელ მორწმუნეთა დამოკიდებულება პიროვნების  
სექსუალური თავისუფლებისადმი

                                                    

ლელა მენაბდიშვილი 
ილიას სახელმწიფო უნივერსიტეტის 

დემოგრაფიისა და სოციოლოგიის ინსტიტუტის 
მკვლევარი, ეკონომიკის დოქტორი

საკვანძო სიტყვები: მართლმადიდებელი მორწმუნე, თავისუფალ სექსუ-

ალური ურთიერთობა, ცნობიერება.

გლობალიზაციის პროცესმა ფართოდ გაუღო კარი ჩვენი საზოგადო-

ებისთვის ადრე მიუღებელ და სამარცხვინო ღირებულებებს. წინა მხარეს 
გამოვიდა პიროვნული თავისუფლება სექსუალურ საკითხებში. ჩვენ საზო-

გადოებას ტრადიციულად, ამ საკითხისადმი უარყოფითი დამოკიდებულება 
ჰქონდა. ამგვარ დამოკიდებულებას ამყარებდა ჩვენი სარწმუნოებაც. დღეს 
მასობრივი საინფორმაციო საშუალებებით ხდება სექსუალური თავისუფლების  
ღია თუ ფარული პროპაგანდა. არაერთხელ გამხდარა განხილვის საგანი 
„ქალწულობის ინსტიტუტი“. უმეტეს შემთხვევაში მას, განიხილავენ როგორც 
მავნე ტრადიციას. ეპისტოლეებში და საკვირაო ქადაგებებში არაერთხელ 
გაუმახვილებია ამ საკითხზე ყურადღება საქართველოს კათოლიკოს პატრიარქს 
ილია II. „მასმედიის საშუალებებით ხდება ზემოქმედება ჩვენი საზოგადოების, 
განსაკუთრებით კი მომავალი თაობის ცნობიერებაზე, რათა მათში დანერგოს 
არაეროვნული, არაქრისტიანული მსოფლმხედველობა, რაც შედეგად გამოიწვევს 
ჩვენი ეთნოფსიქიკის შეცვლას და ერთიანი ქართული ერის დაშლასა და 
გადაგვარებას. უნდა გავაცნობიეროთ, რომ შეტევა ხორციელდება თითოეული 
ადამიანის აზროვნებაზე, ამიტომაცაა ყოველი ჩვენთაგანის გულიც და გონებც ამ 
ბრძოლის ასპარეზი. ესა თუ ის პიროვნება ან რჩება ქართველად ან თავისი 
შინაგანი სისუსტისა და მიმბაძველობის გამო, იცვლის ღირებულებათა სისტემას. 
ეს ისეთივე მნიშვნელობის ომია,როგორც ჩვენ მამა-პაპათ გამოუვლიათ.

უნდა იცოდეთ, რომ ქართული იდეა ორ უმთავრეს სვეტს ეყრდნობა, ესაა 
სულიერი ღირებულებები (რაც გულისხმობს მართლმადიდებლურ სარწმუნოებას 
და მის წეს–ჩვეულებებს) და ეროვნულ–კულტურული ფასეულობები, რითაც ასე 
მდიდარია ჩვენი ქვეყანა.“ (ილია II. 2007)
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ღირებულებები ჩვეულებრივ მოიცავენ ინდივიდის და საზოგადოების 
მისწრაფებებს. ისინი ეხებიან სასურველ ღრმად გამჯდარ სტანდარტებს, 
რომლებიც განსაზღვრავენ მომავალ და ამართლებენ წარსულ ქმედებებს. 
(Braithwaite & Scott, 1991) საყოველთაოდ ცნობილია, რომ ადამიანის ღირე-

ბულებები მეტწილად ისტორიული დროით, კულტურით, სასიცოცხლო ციკლითა 
და პიროვნული მახასიათებლებით არის განსაზღვრული. სოციალურ, პოლი-

ტიკურ და ეკონომიკურ გარემოს შეცვლა დასაბამს აძლევს ღირებულებათა 
ცვლილებას. მაგრამ ღირებულებები შედარებით ნელა იცვლება იქ სადაც 
რელიგიის გავლენა მაღალია.

ქრისტიანულ სარწმუნოებას არც თუ იშვიათად აიგივებენ მორალურ 
დოქტრინასთან. ქრისტიანული რელიგია ყველათავისი ფუნქციით მიმართულია 
იმისკენ, რომ გონივრულ საზღვრებში ჩააყენოს და განამტკიცოს ადამიანთა 
ზნეობრივი ცხოვრება. ის მორწმუნეს თავშეკავებული ცხოვრებისაკენ მოუწოდებს. 
მორწმუნე ადამიანის მორალური ცნობიერება განსაზღვრავს მის ქცევას. ღმერთის 
რწმენა იწვევს ადამიანის ტრანფორმაციას, პირველ რიგში, თვით ღმერთის, მერე, 
ერთმანეთისადმი სიყვარულის და პატივისცემის მიმართულებით. ამდენად, 
ღმერთის რწმენა განსაზღვრავს ადამიანის მთელ პრაქტიკულ ზნეობას. მორწმუნის 
ქცევა კონტროლდება თავად სარწმუნოებით, რადგან, როგორც ამბობენ: „რწმენა, 
საბოლოო ანგარიშით, ადამიანის სულით შეხვედრაა ღმერთთან“ (С Франк, 1992).

საქართველოში მართლმადიდებლურ ეკლესიას მრავალსაუკუნოვანი 
ისტორია აქვს. როგორც ერთ–ერთ საკვირაო ქადაგებაზე საქართველოს კათო-

ლიკოს პატრიარქმა ილია II აღნიშნა: „საქართველოს ეკლესია ის ეკლესიაა, 
რომელმაც გადაარჩინა ჩვენი ერი ნგრევისაგან და მომავალშიც ჩვენი ეკლესია 
იქნება მართლმადიდებლობის სადარაჯოზე“. ქვეყანაში მოსახლეობის უდიდესი 
ნაწილი მართლმადიდებელია. მართლადიდებლური ტაძრები სავსეა მრევლით. 
რაც იმის მაუწყებელია, რომ ისინი იზიარებენ და ცხოვრობენ იმ მცნებებით, 
რომელსაც ჩვენი ეკლესია ქადაგებს.  მართლმადიდებლური ეკლესია ყველაზე 
მაღალი ნდობის მქონე სოციალური ინსტიტუტია საქართველოში.1 ამიტომ, 
აქტუალურია, ამ სოციალური ჯგუფის დამოკიდებულების გარკვევა თავისუფალი 
სექსუალური ურთიერთობის საკითხისადმი. 2015 წელს დემოგრაფიისა და 
სოციოლოგიის ინსტიტუტმა ჩაატარა სოციოლოგიური გამოკვლევა თემაზე: 

                                                          
1 ფონდი ღია საზოგადოება საქართველო, ქართული საზოგადოების ღირებულებები.2006. 
ეკლესიისადმი ძალიან დიდი ნდობა აქვს 54,1%,  საკმაოდ დიდი – 21,0%, დიდი – 12,2%.

ელგუჯა მენაბდიშვილი, სტუდენტი ახალგაზრდების რელიგიისადმი დამოკიდებულება, ანალები, 
2012 №7. ეკლესიისადმი ძალიან დიდი ნდობა აქვს 78,8%, დიდი – 14,7%.
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„მართლმადიდებელ მორწმუნეთა დამოკიდებულება დემოგრაფიული ქცევისა და 
ოჯახის პრობლემებისადმი“. ჩვენ მიერ ჩატარებული კვლევა არ არის ერთადერთი, 
რომელიც მართლმადიდებელი მორწმუბეების დემოგრაფიულ ქცევას შეისწავლის. 
2006 წელს ელგუჯა მენაბდიშვილის ხელმძღვანელობით ნინო ჩიკვილაძემ დაიცვა 
დისერტაცია თემაზე: “მართლმადიდებელ მორწმუნეთა ოჯახური ფასეულობები 
და დემოგრაფიული ორიენტაციები“. 2004 წელს ჩატარდა სოციოლოგიური 
გამოკვლევა. რესპონდენტები, როგორც მაშინ ისე ახლა,  თავად ახდენდნენ 
შეფასებას საკუთარი მორწმუნეობის შესახებ. ამ ორი კვლევის შედეგების მიხედ-

ვით, ნაშრომში განხილული იქნება განიცადა თუ არა მართლმადიდებელ 
მორწმუნეთა დამოკიდებულებამ ტრანსფორმაცია პიროვნების თავისუფალი  
სექსუალური ურთიერთობის საკითხებში.

ქალწულობის დაცვის უდიდეს მნიშვნელობას  გვასწავლის ეკლესია,  
„....ეძიებდეთ პირველად სასუფეველსა ღმრთისასა და სიმართლესა მისსა, და ესე 
ყოველი შეგეძინოს თქვენ“ (მათ. 6.33), ბრძანებს მაცხოვარი. ეკლესიის წიაღში ცათა 
სასუფევლის დამკვიდრების ორი კურთხეული გზა არსებობს – ქალწულობისა და 
ოჯახური თანაცხოვრების, ანუ ქრისტიანული ქორწინების. ორივე გზა საპატიოა 
და ზეცად ამყვანებელი, თუმცა პირველს მეორესთან შედარებით გარკვეული 
უპირატესობა გააჩნია, რაც სულ მცირედიდაც არ აკნინებს ღვთივკურთხეულ 
ცოლ-ქმრულ ურთიერთობებს, რაზეც ასე განგვსწავლის დედა ეკლესია: 
„საიდუმლოΩ ესე დიდ არს, ხოლო მე ვიტყჳ ქრისტესთვის და ეკლესიისა“ (ეფეს. 
5.32) (დეკანოზი ბიძინა გუნია, 2012).  მეორე მხრივ კი, ჩვენ საზოგადოებაში 
ხშირად დაცინვის ობიექტი ხდება სწორედ ის ღირებულებები, რის დაცვასაც ჩვენი 
სარწმუნოება ქადაგებს. საინტერესოა, როგორ ზემოქმედებას ახდენს ეს მართლ-

მადიდებელ მორწმუნეებზე, ცვლის თუ არა მათ დამოკიდებულებას „ქალწუ-

ლობის ინსტიტუტისადმი“. როგორც უკვე აღვნიშნეთ, ამ საკითხს განვიხილავთ 
ორი კვლევის მაგალითზე. 

მონაცენებიდან ნათლად ჩანს, რომ ის პროპაგანდა, რომელიც თითქმის 
ყოველდღიურად მიდის მასობრივი ინფორმაციის საშუალებებით, მნიშვნელოვან 
გავლენას ახდენს მორწმუნე ადამიანის ცნობიებებაზე, ცვლის მის დამო-

კიდებულებას. მართალია, მორწმუნე რესპონდენტებში კვლავ მაღალია მათი 
რიცხვი, ვისი აზრითაც ქალს ქორწინებამდე არ უნდა ჰქონდეს სექსუალური 
ურთიერთობის გამოცდილება, მაგრამ ეს მაჩვენებელი მნიშვნელოვნად 
ჩამოუვარდება წინა კვლევით მიღებულ შედეგებს. 
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ცხრილი 1.   რესპონდენტთა დამოკიდებულება ქორწინებამდე სექსუალური 
ურთიერთობის გამოცდილებაზე(%)

წლები
ქორწინებამდე სექსუალური ურთიერთობის გამოცდილება უნდა 

ჰქონდეს ქალს

ვიზიარებ არ ვიზიარებ მიჭირს პასუხი
მამაკაცი ქალი სულ მამაკაცი ქალი სულ მამაკაცი ქალი სულ

2004 1,6 3,9 1,6 94,3 86,4 89,1 4,1 9,7 9,3

2015 5,7 5,1 5,3 72,0 76,7 75,2 22,3 18,2 19,5

მასობრივი საინფორმაციო საშუალებებში ასევე ხშირად შუქდება 
თვისუფალი სექსუალური ურთიერთობების, არატრადიციული სქესობრივი 
ურთიორთობების საკითხები. ნებსით თუ უნებლიეთ  მიდის მათი პროპაგანდა. 
რაც მკეთრად ეწინააღმდეგება ქრისტიანულ მორალს. ათი მცნებიდან, რომელიც 
ყველა ქრისტიანმა უნდა დაიცვას, ერთ–ერთი „არა იმრუშო“–ა. ასევე, სიძვა შვიდ 
მომაკვდინებელ ცოდვათა შორისაა. ამდენად, განსაკუთრებით საინტერესოა 
მართლმადიდებელ მორწმუნეთა დამოკიდებულების შესწავლა თავისუფალი 
სექსუალური ურთიერთობებისადმი. რადგან ისინი, ერთის მხრივ, უნდა იცავდნენ 
იმ მოთხოვნებს და ცხოვრებდნენ იმ ღირებულებებით რასაც მათი სარწმუნოენა 
ქადაგებს, და, მეორე მხრივ იმ საზოგადოების წევრები არიან, სადაც სექსუალური 
თავისუფლება ამორალურ საქციელად აღარ ითვლება.

რესპოდენტებს შევთავაზეთ მოსაზრებები ამ საკითხთან დაკავშირებით, 
მათ უნდა გამოეხატათ საკუთარი პოზიცია. მათი უმრავლესობა არ ეთანხმება 
მოსაზრებებს, რომ: „წყვილს შეუძლია ქორწინების გარეშეც იცხოვროს ერთად“ 
(60,2%),  „დასაშვებია მარტოხელა ქალის მამაკაცთან სქესობრივი ურთიერთობა“ 
(52,4%).

კვლევამ აჩვენა, რომ რესპონდენტების არც თუ მცირე ნაწილი შედარებით 
ლოიალურები არიან მარტოხელა ქალის მამაკაცთან სექსუალური ურთიერთობის 
საკითხში. მორწმუნე რესპონდენტთა უმრავლესობა (82,0%) იზიარებს მოსაზრებას, 
რომ ქალის ყველაზე მნიშვნელოვანი როლი ცხოვრებაში დედობაა. ისიც უდაოა, 
რომ ქორწინების გარეშე დარჩენილი ქალებიც (და მამაკაცებიც)  საკმაოდაა. ისმის 
საკითხი მისაღებია თუ არა მათთვის ქორწინების გარეშე შვილთა შობა. ამ საკითხს 
განვიხილავთ მხოლოდ იმ რესპონდენტებში, რომლებიც არ არიან დაოჯახე-

ბულები. 
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ცხრილი 2. რესპონდენტთა დამოკიდებულება სექსუალური თავისუფლებისადმი, 
2015 წელს ჩატარებული კვლევის მიხედვით (%)

ვეთანხმები არ ვეთანხმები მიჭირს პასუხი
მამაკაცი ქალი მამაკაცი ქალი მამაკაცი ქალი

წყვილს შეუძლია 
ქორწინების გარეშეც 
იცხოვროს ერთად

26,8 15,5 51,0 64,5 22,2 20,0

დასაშვებია მარტოხელა 
ქალის მამაკაცთან 
სქესობრივი 
ურთიერთობა

21,7 17,3 46,5 55,2 31,8 21,7

ცხრილი 3. რესპონდენტთა დამოკიდებულება ქორწინების გარეშე 
შობადობისადმი (%)

წლები თუ ვერ შექმნით ოჯახს გააჩენთ თუ არა შვილს

დიახ არა მიჭირს პასუხი

2004 32,6 28,3 39,1

2015 13,3 47,6 39,1

როგორც მე-3 ცხრილიდან ჩანს თერთმეტი წლის შუალედში მკვეთრად 
გაიზარდა იმ მორწმუნე რესპონდენტების რიცხვი, ვინც არ გააჩენს შვილს იმ 
შემთხვევაში თუ ვერ შექმნა ოჯახი. ზრდა სავარაუდით სარწმუნოების გავლენით 
მოხდა.
           ქორწინების გარეშე შვილის ყოლას არ აპირებს რესპოდენტი მამაკაცების 
(44,87%) და ქალების (49,0%) უმეტესი ნაწილი, მაგრამ დამაფიქრებელია ის რომ 
არც თუ მცირე ნაწილს საკითხისადმი გამოკვეთილი პოზიცია არა აქვს (ქალების –
39,4%, მამაკაცების – 38,5%). რაც იმის მაჩვენებელია, რომ შესაძლებელია იმოქ-

მედოს საკუთარი რწმენის საწინააღმდეგოდ და გააჩინოს შვილი, ან უბრალოდ, 
გულის სიღრმეში  ეთანხმება ამ მოსაზრებას, მაგრამ იმის გამო რომ მისი პოზიცია 
მისივე  სარწმუნოების შესაბამისი არ არის, თავი აარიდა მოსაზრების დაფიქსი-

რებას.
მოყვანილი მონაცემებიდან ნათლად ჩანს, რომ იმ სოციალურ ჯგუფშიც კი, 

სადაც უმთვრესი უნდა იყოს მართლმადიდებლური ზნეობრივი პრინციპები, 
მოხდა შეხედულებების გადაფასება. შედარებით ლოიალურები გახდნენ პიროვ-

ნების სექსუალური თავისუფლებისადმი. თუმცა ძირითადად კვლავ ერთგულნი 
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რჩებიან იმ ღირებულებებისადმი რასაც მართლმადიდებლობა ქადაგებს. რაც იმის 
მაჩვენებელია, რომ ღირებულებები შედარებით ნელა იცვლება იმ საზოგადოებაში 
სადაც რწმენა მაღალია. ასეთ პირობებში ნაკლებია საშიშროება, რომ შესაძლოა 
ჩვენი საზოგადოება იმდენად დაშორდეს მორალს, რომ მისთვის მთავარი გახდეს 
პრინციპი: „ყველაფერი ნებადართულია“. ეს არის „თვისუფლების“ ცნების, 
რომელზეც აპელირება ძალზე ხშირად ხდება, არასწორი გაგება. მოვიშველიებთ 
ამერიკელი მწერლის უილიამ ფოლკნერის სიტყვებს: „თავისუფლება ადამიანს 
ეძლევა არა როგორც საჩუქარი, არამედ როგორც უფლება და მოვალეობა“. ჩვენი 
უფლება და მოვალეობა, სწორედ, მართლმადიდებლური ზნეობრივი პრინცი-

პებით ცხოვრებაა.

გამოყენებული ლიტერატურა:

1. საპატრიაქოს უწყებანი №1, 2007, 3–4. სრულიად საქართველოს კათოლიკოს 
პატრიარქი ილია II  საშობაო ეპისტოლე.

2. ეკლესია და ოჯახი, თბ 2012, №3. ქრისტიანული ოჯახი, წმინდა სამების 
საკათედრო ტაძრის დეკანოზი ბიძინა გუნია.

3. ნ. ჩიკვილაძე, მართლმადიდებელ მორწმუნეთა ოჯახური ფასეულობები და 
დემოგრაფიული ორიენტაციები, დისერტაცია, 2006.

4. С Франк, Духовные основы обшества  №1 1992. 225.

მართლმადიდებელ მორწმუნეთა დამოკიდებულება პიროვნების  სექსუალური
თავისუფლებისადმი

                                                    ლელა მენაბდიშვილი 
ილიას სახელმწიფო უნივერსიტეტის 

დემოგრაფიისა და სოციოლოგიის ინსტიტუტის 
მკვლევარი, ეკონომიკის დოქტორი

რეზიუმე
გლობალიზაციის პროცესმა ფართოდ გაუღო კარი ჩვენი საზოგადო-

ებისთვის ადრე მიუღებელ და სამარცხვინი ღირებულებებს. წინა მხარეს გამოვიდა 
პიროვნული თავისუფლება სექსუალურ საკითხებში. ჩვენ საზოგადოებას 
ტრადიციულად, ამ საკითხისადმი უარყოფითი დამოკიდებულება ჰქონდა. ამგვარ 
დამოკიდებულებას ამყარებდა ჩვენი სარწმუნოებაც. დღეს მასობრივი საინ-

ფორმაციო საშუალებებით ხდება სექსუალური თავისუფლების  ღია თუ ფარული 
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პროპაგანდა. რაც ზემოქმედებას ახდენს საზოგადოების ცნობიერებაზე.  ორი 
კვლევის (2004 და 2015 წლები) შედეგების მიხედვით, ნაშრომში განვიხილავთ 
განიცადა თუ არა მართლმადიდებელ მორწმუნეთა დამოკიდებულებამ ტრანს-

ფორმაცია პიროვნების თავისუფალი  სექსუალური ურთიერთობის საკითხებში. 
მონაცენებიდან ნათლად ჩანს, რომ ის პროპაგანდა, რომელიც თითქმის ყოველ-

დღიურად მიდის მასობრივი ინფორმაციის საშუალებებით, მნიშვნელოვან გავ-

ლენას ახდენს მორწმუნე ადამიანის ცნობიებებაზე, ცვლის მის დამოკიდებულებას. 
მართალია, მორწმუნე რესპონდენტებში კვლავ მაღალია მათი რიცხვი, ვისი 
აზრითაც ქალს ქორწინებამდე არ უნდა ჰქონდეს სექსუალური ურთიერთობის 
გამოცდილება, მაგრამ ეს მაჩვენებელი მნიშვნელოვნად ჩამოუვარდება წინა 
კვლევით მიღებულ შედეგებს (2004 – 89,1%, 2015 – 75,2%). შესაბამისად გაიზარდა 
მათი რიცხვი, ვინც იზიარებს (1,6% – 5,3%) ამ მოსაზრებას, ან უჭირს პასუხი (9,3% 
– 19,5%).  2015 წლის გამოკვლევით რესპონდენტთა უმრავლესობა არ ეთანხმება 
მოსაზრებებს, რომ: „წყვილს შეუძლია ქორწინების გარეშეც იცხოვროს ერთად“ 
(60,2%),  „დასაშვებია მარტოხელა ქალის მამაკაცთან სქესობრივი ურთიერთობა“ 
(52,4%). კვლევამ აჩვენა, რომ რესპონდენტთა არც თუ მცირე ნაწილი ლოიალურია 
მარტოხელა ქალის მამაკაცთან სექსუალური ურთიერთობის საკითხში. თუმცა, 
იმისდა მიუხედავად, რომ მორწმუნე რესპონდენტთა უმრავლესობა (82,0%) 
იზიარებს მოსაზრებას, რომ ქალის ყველაზე მნიშვნელოვანი როლი ცხოვრებაში 
დედობაა,  არ გააჩენს შვილს(47,6%) იმ შემთხვევაში თუ ვერ შექმნა ოჯახი. ეს 
მაჩვენებელი მკვეთრად აღემატება 2004 წლის მაჩვენებელს (28,3%). ნათელია, რომ 
მორწმუნე ადამიანის დამოკიდებულება პიროვნების სექსუალური თავისუფლე-

ბისადმი იცვლება, თუმცა ძირითადად,  კვლავ ერთგული რჩება იმ ღირებულების 
რასაც მართლმადიდებლური სარწმუნოება ქადაგებს. რაც იმის მაჩვენებელია, რომ 
ღირებულებები შედარებით ნელა იცვლება იქ, სადაც რწმენა მაღალია. 

THE ATTITUDE OF THE ORTHODOX BELIEVERS TOWARDS THE SEXUAL 

FREEDOM OF A PERSON

Lela Menabdishvili

Summary

The globalization process has widely opened the door to the values, unacceptable and 

shameful  for our society in the past. The personal freedom in the sexual matters has advanced to 

the forefront. Our society traditionally had a negative attitude towards this issue. This attitude was 

strengthened  by the our religion as well. An open or hidden propaganda  of   a sexual freedom by 
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the mass media is taking place today. This  has an influence on the consciousness of the society. 

According to  the results of  two studies (2004 and 2015 years), we are considering the following:   

whether the attitude of orthodox believers has undergone a transformation towards the issues of 

the free sexual relations of the person.  According to the findings of this study,  it can be clearly 

said, the almost daily propaganda by mass media, exerts a  significant influence on the 

consciousness of orthodox believer, changes its attitude. Though,  among the orthodox believers is 

still high  the number of those by the view of:   “ a woman should not have the experience of 

sexual relations before marriage” , but this figure is significantly low than the results of previous 

studies (accordingly, 2004-89,1%, 2015 – 75,2%).    Accordingly, the number of the respondents is 

increased  who shares this idea (1,6%-5,3%), or finds it difficult to answer  (9,3%-19,5%). 

According to the results of study of 2015,  the most of respondents don’t agree with the point of 

view that "a couple can live together without marriage" (60,2%) , " the sexual relations of a single 

woman with a men" is permitted” (52, 4%). The study has shown that much less respondents  are 

loyal to the view of  sexual relations of a single woman with a man ".  Although, despite of the 

fact,  the majority of the respondents (82,0%) agrees on an idea, that the most important role of 

the woman in a life is a maternity, out-of- a wedlock birth is unacceptable for them, in a case of a 

non-marriage, 47,6% are not going to have a child. This figure is sharply exceeds the figure of  

2004 (28,3%).  It’s clear, the attitude of  a believer towards the sexual freedom of a person has 

changed, but on the whole, the devotion to the values the Orthodox religion preaches still 

remains.  It indicates that, the values change have a relatively slow character, where the faith is 

stronger.  

keywords: Orthodox believers, free sexual relationship, consciousness.

Отношение праваславных верующих к сексуальной свобое личности

Лела Менабдишвили

Резюме
Процес глобализаций широко открыл дверь ранее неприемлымим и постидным 

ценностям для нашего обшества. На передный план вышла личностная свобода по 
сексуальным вопросам. Наше общество к этому вопросу имело негативны взгляд. 
Укреплению такого отношения способствовала и наша религия.  На сегоднящный день 
средствамы масовых информаций идет открытая или скрытая пропаганда, что оказивает 
влиание на обшественное сознание. По данным двух исследовании (2004 и 2015гг) в труде 
рассматриваем вопрос – трансформировались или нет взгляды праваславных верующих в 
отношение к свободному сексуальному поведению личности. Из данних очевидно, что та 
пропаганда, которая имеет место почти повседневно средствамы массовой информации, 
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оказывает значительное влияние на сознательность верунещего человека, меняет его 
отрощенние к данному вопросу. Правда, среди верующих ресспондентов еще высок число 
тех, кто считает, что женщина не должна иметь опит сексуалных отношении до брака (75.2% 
-в 2015 г). Но этот показатель значительно меньше аналогичного показателя для 2004г.-
89.1%. Соответственно выросло количество тех респондентов, кто поддерживает 
соображение по поводу данных предидущего обследования (1.6%-2004г. 5.3%-2015г.), или 
не может дать ответ. Большинство ресспондентов не согласен соображеням, что “пара может 
совместню жить и без брака “ (60.2%-2015г.), ”допустимо сексуальные отношения одинокй 
женщины с мужчиной“ (52.4%-2015г.). Исследование показано, что достаточное число 
лояльно относится к вопросу сексуальных отношении одинокой женщины с мужчиной. 
Хотя, не смотря на то что большинство верующих ресспондентов считают, что самая главная 
роль женщины в жизни - материнство, из них 47.6% некогда бы не родили ребенка вне 
брака. Этот показатель намного больше аналогичного показателя 2004г.-28.3%. Очевиден 
факт, что меняется отношение верующих ресспондентов к сексуальной свободе личности, 
хотя, и основном, они остаются вернимы тех ценносям, которых проповедую праваславная 
религия. Что свидетельствует о том, что ценности меняются относительно малимы темпаты 
там, где вера в бога высокая.

Ключевые слова: праваславный верующий, сексуальная свобода, личностная свобода, 
обшественное сознание.

გენდერული პრობლემები სპორტში

ძაგანია ჯემალ, პროფესორი
ძაგანია ნინო, მაგისტრი

საქართველის ფიზიკური აღზრდისა და
სპორტის სახელმწიფო სასწავლო უნივერსიტეტი

საკვანძო სიტყვები: გენდერული თანასწორობა, კონვენცია, გენდერული 
ბალანსი, დისკრიმინაცია, საერთაშორისო ოლიმპიური კომიტეტი, უმაღლესი 
მმართვე-ლობა. ეროვნული სამოქმედო გეგმა.

გენდერული თანასწორობის საკითხები საკმაოდ აქტუალური გახდა
დღევანდელ მსოფლიოში. გენდერული თანასწორობის საკითხების პოპულარობის 
მიუხედავად, ცოტამ თუ იცის გენდერის თანამედროვე გაგება. ის, როგორც
დემოკრატიული ღირებულებების შემადგენელი ნაწილი და როგორც კონცეფცია,
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ახლახანს მოექცა სოციალური მეცნიერების ჩარჩოებში და, შესაბამისად, 
შედარებით ახალი ფენომენია. ამის მიუხედავად დროის მოკლე პერიოდში 
საკმაოდ ბევრი პრობლემა დაგროვდა.

საქართველოს კანონი გენდერული თანასწორობის შესახებ ტერმინ გენდერს 
ასე განმარტავს „გენდერი – სქესთა შორის ურთიერთობის სოციალური ასპექტი, 
რომელიც გამოხატულია საზოგადოებრივი ცხოვრების ყველა სფეროში და 
გულისხმობს სოციალიზაციით განპირობებულ შეხედულებებს ამა თუ იმ სქესზე.“

გენდერული თანასწორობა კი ნიშნავს, რომ ქალსა და მამაკაცს აქვთ თანაბარი
პირობები და ცხოვრებისეული შანსები თავიანთი პოტენციალის სრული
რეალიზაციისათვის. თანაბრად მონაწილეობენ პოლიტიკური, ეკონომიკური, 

სოციალური და კულტურული განვითარების პროცესებში და თანაბრად
სარგებლობენ საზოგადოებრივი სიკეთეებით, შესაძლებლობებითა და რესურ-

სებით.

დღეისათვის, დემოკრატიის ერთ-ერთი უმნიშვნელოვანესი და აქტუალური
შემადგენელი ნაწილია გენდერული ბალანსი. თუმცა ქალისა და მამაკაცის
თანასწორუფლებიანობის დაცვას ხშირად ზღუდავს საზოგადოებრივი აზრი, 

რომელსაც განაპირობებს რელიგია, ტრადიციები და სხვადასხვა სტერეოტიპები.

სხვადასხვა სახელმწიფო განსხვავებულ გენდერულ პოლიტიკას ატარებს, 

ზოგიერთი ხელს უწყობს გენდერული ბალანსის დამკვიდრებას, ზოგიერთი კი
ბიძგს აძლევს ქალისა და მამაკაცის ტრადიციული როლის შენარჩუნებას. აზრთა
სხვადასხვაობა არსებობს როგორც ქვეყნებს შორის, ასევე მათ ფარგლებშიც. 

სხვადასხვაგვარია საზოგადოების რეაქცია, სახელმწიფოს მიერ გატარებულ
გენდერულ პოლიტიკაზე. თუმცა აქვე უნდა აღინიშნოს, რომ საზოგადოება, 
რომელშიც ქალის როლი სათანადოდ არ არის დაფასებული, ჰარმონიულად ვერ 
განვითარდება.

საერთაშორისო არენაზე ქალების თანასწორუფლებიანობის მიზნის მისაღ-

წევად 1979 წლის 18 დეკემბერს გართიანებული ერების ორგანიზაციამ მიიღო 
კონვენცია ქალების მიმართ ნებისმიერი ფორმის დისკრიმინაციის ლიკვიდაციის 
შესახებ (CEDAW). საქართველო ამ კონვენციას 2006 წელს შეუერთდა და აიღო 
ვალდებულება საერთაშორისო ნორმების შესაბამისად, უზრუნველყოს ქალებსა და 
მამაკაცებს შორის თანასწორუფლებიანობა საზოგადოებრივ, კულტურულ, 
ეკონომიურ და სოციალურ სფეროებში, რადგან გენდერული ბალანსის დაცვის
პრობლემა საქართველოშიც არსებობდა და დროთა განმავლობაში მეტ აქტუ-

ალურობასაც იძენდა.

საქართველოს პარლამენტმა 2010 წლის 26 მარტს მიიღო კანონი „გენ-

დერული თანასწორობის შესახებ“ და შეიმუშავა ეროვნული სამოქმედო გეგმა. 
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თუმცა, ბოლო წლებში მიღწეული პროგრესის მიუხედავად, ქალები კვლავ
ნაკლებად მონაწილეობენ გადაწყვეტილების მიღების პროცესებში და ეკონო-

მიკურად არამყარი პოზიციები უჭირავთ. ჩვენს ქვეყანაში საჯარო სამსახურში 
მაღალ თანამდებობებზე 87%  მამაკაცია და მხოლოდ 13% ქალი.

უკანასკნელ პერიოდში საქართველოში გენდერული თანასწორობის
ხელშეწყობის კუთხით მნიშვნელოვანი ნაბიჯები გადაიდგა და თამამად შეიძლება 
ითქვას, რომ გენდერული თანასწორობის დამკვიდრება რეალურ პრიორიტეტად 
იქცა. 

მრავალ სფეროში საქართველოში ნამდვილად არ ხდება ქალთა დისკრიმი-

ნაცია და მათი უფლებების შელახვა. ქალთა უფლებები დაცულია, გენდერული 
თანასწორობის პრინციპი არ არის დარღვეული და მეტიც, ქალები რაოდე-

ნობრივად ჭარბობენ უმაღლეს სასწავლებლებში და შრომით ბაზარზე მათი 
უმუშევრობის პროცენტი გაცილებით დაბალია ვიდრე მამაკაცების. ყოველივე 
ზემოთხსენებულიდან გამომდინარე სტატისტიკური მონაცემები არ იძლევა არა-

ნაირ საბაბს ჩავთვალოთ რომ საქართველოში გენდერული ბალანსი დარღვეულია 
ან რაიმე ფორმით ხდება ქალთა დისკრიმინაცია.

თუ სადმე არის გენდერული ბალანსი დარღვეული ეს საქართველოს 
საკანონმდებლო ორგანო და ქვეყნის მართვის უმაღლესი ორგანოებია. ბოლო ორი
ათწლეულის განმავლობაში დეპუტატ ქალთა რაოდენობა საქართველოს პარლა-

მენტში არასოდეს აჭარბებდა 10 პროცენტს: მხოლოდ ბოლო მოწვევის პარლა-

მენტის 150 დეპუტატიდან 17 ქალია ანუ 11 პროცენტი, და ეს მაშინ, როცა 
მსოფლიოს მასშტაბით საშუალო სტატისტიკური მაჩვენებელი 22 პროცენტი, 
ხოლო ევროპის მასშტაბით 25 პროცენტია. საქართველოს მთავრობის ოცი 
წევრიდან კი მხოლოდ სამია ქალი.

1991 წლის მოწვეწვის პარლამენტში ქალთა რაოდენობა იყო - 6.8%, 1992 

წლის მოწვევის პარლამენტში - 5.6 %;

1995 წლის მოწვეწვის პარლამენტში - 7%;

1999 წლის მოწვეწვის პარლამენტში - 6.4%;

2003 წლის მოწვეწვის პარლამენტში - 9.4%;

2008 წლის მოწვეწვის პარლამენტში - 5%.

თუმცა, ცენტრალური საარჩევნო კომისიის მონაცემებით, საქართველოში 
ამომრჩეველთა საერთო რაოდენობიდან 53 პროცენტი ქალია.

გენდერული თანასწორობის პრობლემები სპორტშიც შესამჩნევია. მაგრამ
დისკრიმინაციული მომენტები აქ გაცილებით ნაკლებია ვიდრე სხვა სფეროში.
როდესაც ჩვენ ვლაპარაკობთ გენდერული თანასწორობის პრობლემებზე სპორტში,
აუცილებელია გავმიჯნოთ ორი რამ:
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1. ქალების მონაწილეობა სასწავლო საწვრთნო პროცესსა და სპორტულ
შეჯიბრებებში;

2. ქალების მონაწილეობა სპორტის მმართველ სტრუქტურებში;
ქალების მონაწილეობა სასწავლო საწვრთნო პროცესში ნებაყოფილობითია

და თავად ქალზეა დამოკიდებული სპორტის რომელი სახეობა აირჩიოს, აქ
არანაირ შეზღუდვას ადგილი არ აქვს. არ ყოფილა შემთხვევა ქალთა სქესის
წარმომადგენელს გამოეთქვას სურვილი რომელიმე სპორტულ სექციაში გაწევ-

რიანების შესახებ და მისთვის უარი ეთქვათ, ერთადერთი დასაშვები იყო, რომ
მწვრთნელს რჩევა მიეცა მისთვის სპორტის სხვა სახეობაში ეცადა ძალები.

თუ გადავხედავთ ოლიმპიური სპორტის ისტორიას, ნათლად ჩანს, რომ
ქალების მონაწილეობა სპორტულ შეჯიბრებებში ოდითგანვე შეიცავდა დისკრი-

მინაციულ მომენტებს. ცნობილია, რომ ძველბერძნული ოლიმპიური თამაშებში, 
რომელიც სათავეს ჩვენს წელთაღრიცხვამდე 776 წლიდან იღებს და თითქმის 12 
საუკუნის მანძილზე უწყვეტად იმართებოდა, ქალებს არათუ საასპარეზოდ არამედ 
მაყურებლადაც ეკრძალებოდათ სტადიონზე ყოფნა.

ოლიმპიური თამაშები ჩვენი წელთაღრიცხვის 394 წელს აიკრძალა. მის 
აღდგენას 1500 წელი დასჭირდა, თუმცა თამაშებზე ქალების არ დაშვების 
ტრადიცია გაგრძელდა და თანამედროვეობის პირველ ოლიმპიურ თამაშებზე 1896 
წელს ქალები არ მონაწილეობდნენ. უკვე ოთხი წლის შემდეგ, ქალებმა, მსოფლიო 
ისტორიაში პირველად, მიიღეს მონაწილეობა 1900 წლის პარიზის მეორე 
ოლიმპიურ თამაშებზე, ისინი ასპარეზობდნენ ცხენოსნობაში, ჩოგბურთსა და 
გოლფში. ამ პერიოდიდან მოყოლებული ოლიმპიურ თამაშებზე მონაწილე ქალთა 
რაოდენობა მუდმივად იზრდება.

ქალები ოლიმპიურ თამაშებზე
1900 წელი, პარიზი, II ოლიმპიური თამაშები - 2.2%

1924 წელი, პარიზი, VIII ოლიმპიური თამაშები - 4,4%

1956 წელი, მელბურნი, XVI ოლიმპიური თამაშები - 13.3%

1980 წელი, მოსკოვი, XXII ოლიმპიური თამაშები - 21, 5%

2004 წელი, ათენი, XXVIII ოლიმპიური თამაშები - 40,7%

2012 წელი, ლონდონი, XXX ოლიმპიური თამაშები - 44,2%

აღსანიშნავია ერთი ფაქტიც, 2012 წლის ლონდონის XXX ოლიმპიურ 
თამაშებზე, პირველად ოლიმპიური თამაშების ისტორიაში, ყველა მონაწილე 
ქვეყნების შემადგენლობაში შედიოდა ქალი. ხოლო ამარიკის შეერთებული 
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შტატების გუნდში ქალები უფრო მეტი იყო ვიდრე მამაკაცები და მათ მედლების 
მეტი რაოდენობა მოიპოვეს. 

საქართველოში პრობლემა არის სპორტის ამა თუ იმ სახეობაში მოვარჯიშე
ქალთა რაოდენობის ზრდა, რადგან კაცებთან შედარებით იგი კატასტროფულად
დაბალია, და ამის მიზეზი ალბათ საუკუნეების განმავლობაში დამკვიდრებული
ტრადიციაა. ჩვენში რატომღაც ჯერ კიდევ მიიჩნევენ, რომ სპორტში ქალის 
ადგილი არაა. ქართული საზოგადოების დიდი ნაწილი ძნელად შორდება 
დამამცირებელ წარმოდგენას იმაზე, რომ  სპორტი - ეს ძლიერთა ანუ მამაკაცთა 
ხვედრია. სიტყვები „ქალი და  სპორტი“ ბევრ ადამიანში იწვევს უარყოფით 
რეაქციას, რომ ქალის ადგილი არა სპორტში, არამედ სამზარეულოშია. 

საინტერესოა იმ მიზეზების ანალიზი, რომელიც განაპირობებს ქალის
სპორტში ჩართულობის მიმართ მსგავს დამოკიდებულებას. გამოიკვეთა
რამდენიმე ფაქტორი, რომელიც განაპირობებს კაცის უპირატესად აღქმას სპორტის
სფეროში და შესაბამისად, ქალისთვის სპორტის ნაკლებად შეთავსებადობას. ეს
ფაქტორებია:

1. ქალის განსხვავებული ბუნება - ქალის, როგორც სუსტი არსების აღქმა
მამაკაცთან შედარებით;

2. ქალის ოჯახში დაკავებულობა;
3. სპორტული საქმიანობის სპეციფიკა;
4. ოჯახის წევრების (განსაკუთრებით მეუღლის) ნეგატიური დამოკიდებულება.

იმისდა მიუხედავად, რომ საქართველოში ჯერ კიდევ ფესვგადგმულია 
აზრი, თითქოს ქალის ადგილი მხოლოდ სამზარეულოშია, დრომ დაამტკიცა, რომ 
ქართველი ქალები სპორტშიც არავის უდებენ ტოლს. ამის დასტურია ის დიდი 
გამარჯვებები, რომლებიც ჩვენს ქვეყანას მოუტანეს ისეთმა სახელოვანმა 
სპორტსმენებმა, როგორებიცაა: მზია ჯუღელი, ნინო დუმბაძე, ელენე გოკიელი. 
ნადეჟდა დვალიშვილი-ხნიკინა, ქეთევან ლოსაბერიძე, ნინო დრონოვა, საიდა 
გუმბა, ლიანა ცოტაძე, ლეილა მესხი, მაია აზარაშვილი, ნინო სალუქვაძე, ნონა 
გაფრინდაშვილი, მაია ჩიბურდანიძე და მრავალი სხვა.

რაც შეეხება ქალების მონაწილეობას სპორტის მმართველ სტრუქტურებში,
ეს საკითხი დღესაც პრობლემატურია და ნამდვილად აქვს ადგილი დისკრი-

მინაციულ მომენტებს. ავიღოთ მსოფლიო ოლიმპიური მოძრაობის მმართველი 
ორგანო, საერთაშორისო ოლიმპიური კომიტეტი (იგი დაარსდა 1894 წელს). მისი 
უმაღლესი მმართველობის შემადგენლობაში 85 წლის განმავლობაში მხოლოდ 
კაცები დომინირებდნენ. ქალი პირველად მხოლოდ 1981 წელს იქნა შეყვანილი 
საერთაშორისო ოლიმპიური კომიტეტის შემადგენლობაში. 
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ვერ ვიტყვით, რომ ანალოგიური სიტუაციაა საქართველოში, რადგან 
დამოუკიდებელი საქართველოს ოლიმპიური კომიტეტის პირველი პრეზიდენტი 
ნონა გაფრინდაშვილი იყო, თუმცა პატრიარქატისაკენ მიდრეკილება აქაც 
შეიმჩნევა და ნონა გაფრინდაშვილის წასვლის შემდეგ საქართველოს ოლიმპიური 
მოძრაობის 25 წლიან ისტორიაში ნინო სალუქვაძე მეორე ქალია ვისაც  ერგო 
პატივი იყოს ეროვნული ოლიმპიური მოძრაობის უმაღლეს მმართველობაში. ამ 
მხრივ საერთოდ მძიმე სურათია საქართველოს  სპორტის სამინისტროს უმაღლეს 
მმართველობაში (მინისტრი ან კომიტეტის თავმჯდომარე და მისი მოადგილეები). 
1945 წლიდან დღემდე მხოლოდ ერთადეთი ქალი იყო, რომელსაც სპორტის 
კომიტეტის თავმჯდომარის მოადგილის თანამდებობა ეკავა წინა საუკუნის 
სამოციან წლებში (თამარ მანაგაძე). 

ამ მიმართულებით საკმაოდ დიდი ნაბიჯია გადადგმული საქართველოს 
ფიზიკური აღზრდისა და სპორტის სახელმწიფო უნივერსიტეტში. 116 კაციან 
კოლექტივში 52 ქალი და 64 კაცია, სადაც პროფესორ მასწავლებელთა 56 კაციან 
შემადგენლობაში 24 ქალია და 32 კაცი. ხოლო ადმინისტრაციულ და დამხმარე 
პერსონალის 60 კაციანი შემადგენლობიდან 28 ქალი და 32 კაცია.

ბოლოს გვინდა მოვიშველიოთ ერთი საგაზეთო სტატია, რომელიც 
რამოდენიმე ხნის წინ გამოქვეყნდა - „ძალიან შემცდარა ის, ვისაც ჰგონია, რომ 
მხოლოდ ქართლის დედისეული „მახვილისა და ფიალის“ სტერეოტიპებით უნდა 
ვცხოვრობდეთ. სულაც არ ვიქნები წინააღმდეგი, თუ მომავალში შექმნილ 
ქართველი ქალის ძეგლს ცალ ხელში კალათბურთის ბურთი ეჭირება, მეორეში კი, 
მაგალითად, პნევმატური იარაღი. ქართველი გოგონა არაფრით ჩამოუვარდება 
თუნდაც რუს თანატოლებს და თუ საჭირო პირობები შევუქმენით, დარწმუ-

ნებული ვარ, მარია შარაპოვას დარი ჩოგბურთელი ქალები  ჩვენც გვეყოლება. 
ქართველ ქალებს თავიანთი სიტყვა ჯერ კიდევ არ უთქვამთ“

ლიტერატურა
1. გაეროს განვითარების პროგრამა. “გენდერის აქტუალური საკითხები, ქალის

უფლებებები ნაბიჯ-ნაბიჯ”. თბილისი, 1998.

2. საკანონმდებლო მაცნე. საქართველოს პარლამენტის 2014 წლის 24 იანვარს
მიღებული დადგენილება „საქართველოში გენდერული თანასწორობის
პოლიტიკის განხორციელების ღონისძიებათა 2014-2016 წლების სამოქმედო
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https://matsne.gov.ge/ka/document/view/2235622.
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წლების სამოქმედო გეგმა”.
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შარვაშიძე. კონვენცია ქალის დისკრიმინაციის ყველა ფორმის ლიკვიდაციის
შესახებ CEDAW-ს აღსრულების კვლევა საქართველოში. ნაწილი პირველი, 
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Women’s Lives. Multicultural Perspectiv, Mayfield Publishing Company, 20-24. 

გენდერული პრობლემები სპორტში

ძაგანია ჯემალ, პროფესორი 
ძაგანია ნინო, მაგისტრი

საქართველის ფიზიკური აღზრდისა და სპორტის 
სახელმწიფო სასწავლო უნივერსიტეტი

რეზიუმე

გენდერული თანასწორობის საკითხები საკმაოდ აქტუალურია დღევანდელ
მსოფლიოში. ის, ახლახანს მოექცა სოციალური მეცნიერების ჩარჩოებში და, 
შესაბამისად, შედარებით ახალი ფენომენია. 

ნაშრომში განხილული და განმარტებულია ტერმინები „გენდერი“, „გენდე-

რული თანასწორობა“ და „გენდერული ბალანსი“. 
ნაშრომში აღნიშნულია, რომ უკანასკნელ პერიოდში საქართველოში გენდე-

რული თანასწორობის ხელშეწყობის კუთხით მნიშვნელოვანი ნაბიჯები გადაიდგა
და რომ გენდერული თანასწორობის დამკვიდრება რეალურ პრიორიტეტად იქცა. 

მოცემულია იმ მიზეზების ანალიზი, რომელიც განაპირობებს ქალის
სპორტში ჩართულობის მიმართ დამოკიდებულებას. 
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Summary

Gender equality issues are very relevant and actual in the modern world. The term

“gender equality” has recently appeared within social sciences, therefore it is relatively

new phenomenon.

In this work are considered and given definitions to such terms as "gender",

"gender equality", "gender issue".

This work also noted that Georgia recently has been taken significant steps in

promoting gender equality  and that the gender equality has become a real priority.

In this work also have been provided the analysis of the causes which determin the

attitude to women's involvement in sport.

Keywords: gender equality, convention, gender balance, discrimination,

International Olympic Committee, the top management.

Гендерные проблемы в  спорте

Дзаганиа Джемал – профессор
Дзагания Нино – магистр

Грузинский государственный учебный университет
физического воспитания и спорта

Резюме
Вопросы гендерного равенства весьма актуальны в современном мире. Термин 

гендерное равенство недавно появился в рамках социальных наук, следовательно, 
сравнительно новый феномен.

В настоящей работе рассмотрены и даны определения таким терминам, как 
«гендер», «гендерное равенство», «гендерный вопрос».
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В настоящем труде также отмечается, что в последнее время в Грузии были
предприняты значительные шаги по улучшению вопроса гендерного равенства, и
что постановка вопросов гендерного равенства стало реальным приоритетом.

Приведен также анализ причин, которые определяют отношение к участию
женщин в спорте.

Ключевые слова: гендерное равенство, конвенция, гендерный баланс, 
дискриминация, Международный Олимпийский Комитет, высшее руководство.

marketingis ganviTarebisadmi axleburi midgomis 

filosofia

xaxutaSvili elisabed, RibraZe nanuli

saqarTvelos teqnikuri universiteti

sakvanZo sityvebi: fokusireba, mizanmimarTuli kvleva, momxmareb-

lis balansirebis modeli, socialuri marketingi, mastimulirebeli.

msoflio ekonomikaSi marketingi ganicdis mniSvnelovan transfo-

rmacias. igi ganixileba ara marto samewarmeo saqmianoba, aramed 

marTvis iseTi orientacia, romelic samewarmeo saqmianobis CarCoebs 

scildeba da formirdeba, rogorc erTiani socialuri procesi axali 

sabazro midgomebiT da SexedulebebiT, sazogadoebrivi normebis, Rire-

bulebebis, kulturis da demografiuli maCveneblebis gaTvaliswinebiT 

[1].

moZvelebuli gaxda marketingis fokusireba mxolod erT rome-

lime aspeqtze (vaWrobaze, produqtis gasaRebaze). amitom Tanamedrove 

marketinguli Teoria moiTxovs bazarze arsebul situaciis mizan-

mimarTul kvlevas, bazarze momxmarebelTa da sxva partniorTa 

qcevebis gaanalizebas.

marketingis axali amocana gaxda ekonomikuri politikisa da 

sazogadoebrivi azris Sejereba bazarze orientirebuli warmoebis 

marTvaze, ramac Tavis mxriv Tanamedrove pirobebma moiTxova marke-

tingis Teoriisa da menejmentis ganviTarebisadmi axleburi midgoma.

warmoebis marTva srul SesabamisobaSi unda iyos momxmareblis 

orientaciaze politikasTan, saWiroa mudmivi kavSiri masTan, sruli 

informaciis floba _ marketinguli kvlevebis Catareba xdeba mene-

jeruli gadawyvetilebis miRebis safuZvelze.
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mniSvnelovania marketingis urTierToba gare samyarosTan, rome-

lic gansazRvravs kompaniis saboloo warmatebas. amitom mas mudmivad 

sWirdeba axali xerxebis SemuSaveba, raTa droulad moaxdinos gare 

samyaros mniSvnelovan cvlilebebze reagireba. socialuri garemos 

kataklizmebi pirdapir aisaxeba biznesis ganviTarebaze. marketologi 

aregulirebs urTierTobas biznessa, momxmarebelsa da sazogadoebis 

wevrebs Soris. sazogadoeba es mniSvnelovani socialuri Zalaa, 

romelic zemoqmedebs samarTlebriv, ekonomikur da socialur gare-

moze, marketinguli gadawyvetilebisas saWiroa aseve marketinguli 

eTikisa da socialuri pasuxismgeblobis ZiriTadi principebis gaTva-

liswineba. gansakuTrebiT didi mniSvneloba eniWeba momxmarebelsa da 

mwarmoeblis urTierTobas, sadac ufro meti upiratesoba mieniWeba 

momxmarebels, misi saWiroebebisa da moTxovnilebis sruli dakma-

yofilebiT, Tanamedrove marketinguli strategiis gamoyenebiT [2].

aqedan gamomdinare, kidev ufro mniSvnelovania marketingisadmi 

axleburi midgomis gageba gansakuTrebiT telekomunikaciis dargisTvis, 

sadac mniSvneloba eniWeba momxmarebels da TviT momsaxurebis brends. 

telekomunikaciis dargi mowodebulia daakmayofilos sazogadoebis 

piradi moTxovnilebebi sxvadasxva saxis informaciaTa gadacemis sakiT-

xebSi da samomxmareblo Rirebuleba, romelic warmoadgens saboloo 

sasargeblo efeqts, radgan telekomunikaciis produqts ara aqvs niv-

Tobrivi forma. is warmoadgens informaciis sivrcobrivad gadacemis 

da gadaadgilebis Sedegad miRebul efeqts, sadac abonenti uSualod 

monawileobs komunikaciaSi.

aseve mniSvnelovania telekomunikaciis dargisTvis 4P–s axleburi 

modeli, romelic asaxavs momxmareblis interesebs. yovelive aqedan 

gamomdinare, sainteresoa (marketingisadmi axali midgoma cnobili mom-

xmareblis balansirebis (Customer Equity) meTodis saxelwodebiT (cno-

bili marketologebis – rolan rastis-merilendis universiteti; 

valari zeitmalis _ CrdiloeT karolinis universiteti da keilemonis 

_ bostonis kolejis mier SemuSavebuli [3].

es meTodi eyrdnoba axal marketingul strategias, kerZod, marke-

tinguli programa efuZneba gaTviTcnobierebul momxmarebels, rome-

lsac aqvs dabalansirebis sami mastimulirebeli Zala: 1. faseulobaTa 

dabalanseba; 2. brendis balansireba; 3. balansirebis dacva.

1. faseulobaTa balansireba momxmareblis obieqturi SefasebiT 

damyarebulia produqtisa da momsaxureobis Secnobisa da sargebelis 

koeficientze, romelsac momxmarebeli aRwevs saboloo moxmarebis 

Sedegad;
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2. brendis balansireba _ xdeba momxmareblis mier brendis subi-

eqturi winaswari SefasebiT garkveuli codnis safuZvelze, produq-

tisa da momsaxurebis Rirebulebis obieqturi aRqmis Sedegad;

3. balansirebis dacva, roca momxmarebeli apriorulia brendis 

mimarT loialobisa da erTgulebis TvalsazrisiT.

moxmarebis balansirebis modeli moiTxovs aseve marketinguli 

instrumentebis daxvewas. momxmarebelTa mudmivad cvladi moTxovnebis 

dakmayofileba mTavari faqtori xdeba marketinguli saqmianobisaTvis, 

rasac xSirad adgili aqvs telekomunikaciaSi, biznesis garemos mni-

Svnelovan tendenciebsa da ganviTarebis dinamikaSi.

marketologis mizania ara marto mogebis miReba, aramed momxma-

rebelTa iseTi moTxovnilebebis dakmayofileba, romelic ar ewina-

aRmdegeba sazogadoebis interesebs.

mogebis maqsimizaciisTvis brZolaSi zogjer firmebis interesebi 

ewinaaRmdegeba sazogadoebis interesebs, ver iTvaliswineben momxma-

rebelTa interesebs. aqedan gamomdinare, marketingis marTva daka-

vSirebulia moTxovnis regulirebasTan. kompaniis moqmedebebi wina-

aRmdegobaSi ar unda Sevides samarTlebriv garemosTan, eTikur da 

usafrTxoebis normebTan. moZvelebuli ideebi adgils uTmobs 

inovaciur ideebs momxmarebelTan grZelvadiani momgebiani urTi-

erTobebis Camoyalibebasa da ndobis mandatis SenarCunebas.

marketingisadmi axleburi midgoma dakavSirebulia aseve marke-

tinguli konpleqsis axlebur midgomasTan. konkretulad igi warmo-

adgens ra mTavar instruments miznobriv bazarze produqtisa da 

momsaxurebis sasurvel mdgomareobis uzrunvelyofisaTvis. marketingis 

tradiciuli 4P-s gamoyeneba saSualebas iZleva efeqturi sawyisi 

nabijebis SemuSavebas socialuri marketingis warmatebulad 

gaansaxorcieleblad.

4P-is koncefcia aris gamyidvelis da ara myidvelis mier aRqmuli 

bazari. marketologebi produqtis gasaRebaze fokusireben, mo-

mxmarebeli faseulobisa da TavianTi problemis gadaWris saSu-

alebebis Sesyidvas cdiloben da amitom maT mier danaxuli bazris 

Camoyalibeba ufro SesaZlebelia 4C saSualebiT: myidvelis (sakiTxis) 

gadaWra _ Customer Solution, myidvelis danaxarji (Customer SolutionCost), 

xelsayreloba (Convenience) da komunikacia (Communication) [4].

4. socialuri marketingis strategiis dros marketingul ko-

mpleqss 4P-s emateba erTi P – politika (policy), socialuri, ekonomikuri 

da politikuri faqtorebi, romlebic zemoqmedeben qcevaze. sazo-
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gadoebrivi Tu saxelmwifo politika unda warmoadgendes axali qcevis 

mastimulirebel organos.

aseve aRsaniSnavia iudis mutis mier, marketingis damatebiTi 4P

gageba, uSualod momxmareblis interesebis gaTvaliswinebiT. mis mier 

mowodebuli 4P –s axali modeli srulyofilad asaxavs momxmarebelTa 

wvlils axali faseulobis SeqmnaSi. axali 4P Sedgeba Semdegi kompo-

nentisagan: personalizacia (Personalization), monawileoba (participation), 

Tanasaqmianoba (peer-topeer). am mimarTulebaSi gaerTianebulia momxmare-

belTa qseli da sazogadoebis interesebi, sadac xdeba momxmarebelTa 

dacva (winaswar modelireba Predictive Modeling).

amrigad, ganxiluli sakiTxis, marketingisadmi axleburi midgomis 

filosofiaSi gamoikveTa mniSvnelovani socialuri problemebi arse-

bul gansakuTrebiT telekomunikaciis sazogadoebaSi, romelic mniSvne-

lovan gavlenas axdens biznesis ganviTarebaze.

momxmareblis balansirebis Teoris Tanaxmad biznesis Semdgomi 

ganviTareba SeuZlebelia momxmareblis dabalansebis mastimulirebeli 

Zalebis gareSe, romlebic faseulobaTa balansirebas warmoadgenen.
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marketingis ganviTarebisadmi axleburi midgomis 

filosofia

xaxutaSvili elisabed, asocirebuli profesori

RibraZe nanuli, profesori

reziume

msoflio ekonomikaSi marketingi ganicdis mniSvnelovan trans-

formacias. ganixileba marTvis erTiani socialuri procesi axali 

sabazro midgomebiT da SexedulebebiT; kulturisa da demografiuli 

maCveneblebis gaTvaliswinebiT.
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marketingisadmi axleburi midgoma moiTxovs bazarze arsebuli 

situ-aciis mizanmimarTul kvlevas, marketingis Teoriisa da menej-

mentisadmi axlebur midgomas, rasac eZRvneba aRniSnuli statia.

ganxilulia cnobili momxmareblis balansirebis meTodi, rome-

lic efuZneba gaTviTcnobierebul momxmarebels, romelsac aqvs 

dabalansebis sami mastimulirebeli Zala; faseulobaTa dabalanseba; 

brendis balansireba da balansirebis dacva.

momxmareblis balansirebis meTodi dabalansebis mastimuli-

rebeli Zalebis gamoyenebiT xels Seuwyobs biznesis ganviTarebas 

telekomunikaciaSi da 21 saukunis bevri problemis gadaWras.

The innovative approach to  the  development of  Marketing Philosophy

Elisabed Khakhutashvili, Nanuli  Gibradze

                                                                                 Georgian Technical University 

Annotation 

In the world economics marketing is experiencing significant transformation. It is 

considered not only as in entrepreneurial activity, but also as unified social process with 

new market approach and views, taking into consideration societal norms, values, culture 

and demographic parameters. To focus marketing only one specific aspect became 

obsolete. Modern marketing theories require concerted research on the current market 

situation, and analysis of behavior of consumers and other partners on market.   

Combination of new economic policy and social opinion on market oriented production 

management became a new task of marketing, that in it turn in modern conditions 

demanded new analysis of marketing theory and management development. In this point 

of view it is interesting American approach to marketing, known as customer balance 

theory, that is expressed in the works of American scientists and Marketing Specialists 

Roland Rusty, Valari Zeitmali and Keilemon. The balancing model of customer requires 

refinement of marketing tools, new understanding of marketing complex. It represents a 

major instrument in providing the desired target market for products and services. The 

use of traditional marketing 4P allows efficient development of initial steps for the 

successful implementation of social marketing. One P-policy is added to 4P policy, which 

is stimulated body of new behavior.

Thus in the philosophy of new approach of marketing of the question is outlined the 

social problems that has significant affect on the development of the business. In 
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accordance with the balance theory of customer the further development of the business 

is impossible without balancing stimulating forces, which values of balance.

Философия новейшего подхода к развитию маркетинга

Елисабед Хахуташвили, ассоциированный профессор
Нанули Гибрадзе, профессор

Грузинский Технический Университет

Резюме

В мировой экономике маркетинг испытывает значительную трансформацию. Этот 
вопрос рассматривается как единый социальный процесс управления с новыми 
рыночными подходами и взглядами с учетом показателей культуры и демографии.

Новейший подход к развитию маркетинга требует целенаправленное иссле-

дование ситуации рынка и его менеджмента чему и посвящается данная статья.
В статье рассмотрен известный балансированный метод потребителя, который 

основан на знающего потребителя с тремя балансированными силами, это: баланси-

рование ценностей, балансирование бренда и защита балансирования.
Итак ,метод балансирование потребителя с употреблением трех стимулированных  

сил, способствует развитию бизнеса и решению множества проблем 21-ого века, что и 
представляет собой философию новейшего подхода к развитию маркетинга.

სატელეკომუნიკაციო ტექნოლოგიების პროგრესი, როგორც ქვეყნის 
სოციალ-ეკონომიკური განვითარების ძირითადი პლატფორმა

ლალი ხუნწარია. სტუ პროფესორი
ირაკლი კუკავა. სტუ დოქტორანტი

საკვანძო სიტყვები: საინფორმაციო, ტექნოლოგიები ,საკომუნიკაციო, 
ეკონომიკა.

თანამედროვე საინფორმაციო საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების (სსტ) 
გამოყენება და განვითარება ნებისმიერი ქვეყნისა და საზოგადოების წარმატებული 
განვითარების აუცილებელ წინაპირობას წარმოადგენს. ნებისმიერი კომპანიის,
ბიზნესისა და შესაბამისად ქვეყნის ეკონომიკური სტაბილურობა და წინსვლა 
მნიშვნელოვნად არის დამოკიდებული სატელეკომუნიკაციო ტექნო-ლოგიების 
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შეუქცევად ზრდაზე. ის წარმოადგენს ქვეყნის პროგრესის, მდგრადობის
ხელშეწყობის, პოლიტიკისა და სოციალურ-ეკონომიკური განვითარების ძირითად
პლატფორმას. ამ მიზეზით,საინფორმაციო კომუნიკაციური ტექნოლოგიები 
დღევანდელ მსოფლიოში ყველაზე სწრაფი ტემპით განვითარებადი სფეროა, 
ნებისმიერ სხვა სფეროსთან შედარებით. საინფორმაციო ტექნოლოგიების 
განვითარებასა და გამოყენებასთან დაკავშირებით ამჟამად მიმდინარე სწრაფი 
ცვლილებები და მასზე დამოკიდებული ეკონომიკური ზრდის ტემპეპი, 
უმნიშვნელოვანეს ფაქტორად გვევლინება მსოფლიოში მიმდინარე სტრატეგიული 
პროცესების აღსაქმელად. იუნესკოს დეფინიციის მიხედვით ინფორმაციული 
ტექნოლოგიები წარმოადგენენ ერთმანეთთან დაკავშირებულ სამეცნიერო 
ტექნოლოგიურ და საინჟინრო დისციპლინების კომპლექსს, რომელიც ადამიანთა 
შრომის ორგანიზაციას შეისწავლის. ინფორმატიზაციის გლობალური პროცესების 
განვითარებასთან ერთად წარმოიშვა ინფორმაციული ეკონომიკა, რომელიც 
გულისხმობს ინფორმაციის გავრცელების საშუალებებს, ინფორმაციულ ბაზარს, 
ინფორმაციული მომსახურებისა და პროდუქციის წარმოების პროცესს. 
ინფორმაციულ ეკონომიკაზე გადასვლა შეინიშნება კაპიტალიზმის კრიზისისა და 
ტექნოლოგიური პროგრესის კვალდაკვალ. ინდუსტრიული ხანის შემდგომ პოსტ-

ინდუსტრიულ პერიოდს ხშირად ინფორმაციულ ხანასაც უწოდებენ. ითვლება, 
რომ ეკონომიკის ზრდა დამოკიდებულია სამ ძირითად ფაქტორზე: პირველი 
გახლავთ მიწა და სხვა ბუნებრივი რესურსები, მეორე არის კაპიტალი , რომელიც 
ძირითადად საწარმოო საშუალებებისგან შედგება, ხოლო მესამე ფაქტორს 
წარმოადგენს შრომა. შეიძლება ითქვას, რომ ჩვენს თანამედროვეობაში ზემოთხსე-

ნებულ ფაქტორებს დაემატა მეოთხე, არანაკლებ მნიშვნელოვანი - ინფორმაცია. 
ინფორმაციული კაპიტალიზმის ეპოქაში ინფორმაციის გავრცელება პირდაპირ-

პროპორციულ დამოკიდებულებაში იმყოფება ეკონომიკის ზრდასთან. შეგვიძლია 
ვთქვათ, რომ ჩვენს ეპოქაში ეკონომიკა გახდა ინფორმაციული და გავრცელდა 
ინფორმაციული მეწარმეობა, რასაც ნათლად ადასტურებენ მასობრივი ინფორ-

მაციის საშუალებები. ნებისმიერი პროდუქტი, სადაც არ უნდა იყოს ის შექმნილი, 
უნივერსალურია და ხელმისაწვდომი ხდება მსოფლიოს ნებისმიერ წერტილში 
მცხოვრები ადამიანისათვის, ხოლო ინფორმაციის დღითიდღე მზარდი რაოდე-

ნობა უპრობლემოდ ინახება და დედამიწის ორი ყველაზე დაშორებული წერტი-

ლიდანაც კი წამებში გადაეცემა ერთმანეთს. ინფორმაციულმა აფეთქებამ დიდად 
შეუწყო ხელი მარკეტინგისა და რეკლამის გავითარებას, რაც პროგრესულად 
მოქმედებს ეკონომიკის პროდუქტიულობაზე. განსაკუთრებით წარმატებული 
განზომილება ამ კუთხით აღმოჩნდა ინტერნეტ სივრცე. ინტერნეტი გახლავთ 
ერთგვარი „თავისუფალი ბაზარი“, რომელიც არ უწესებს შეზღუდვებს მის 
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სისტემაში შემავალ და გამომავალ ფაქტორებს, აქ მოქმედებს საბაზრო კონკუ-

რენციის პრინციპი. ინფორმაციული ტექნოლოგიის ეფექტურობის დაფიქსირებაში 
პროფესიული კვალიფიკაცია გადამწყვეტ როლს თამაშობს, რომელსაც თან სდევს 
ინოვაციურობა და კონკურენციის პირობები. დღეს, განვითარებული სახელმწი-

ფოები თავისი მნიშვნელობის რეალიზებას ახდენენ ელექტრონული მთავრობის
კონცეფციით, როგორიცაა: მომსახურების განხორციელება, მმართველობითი პრო-

ცესი, ანგარიშვალდებულება, ღიაობა, პასუხისმგებლობა, სწრაფი ინტერაქტი-

ულობა, კომუნიკაცია, მყისიერი ინფორმირება, მოქალაქეების ჩართულობა
მართვაში, ციფრული ბიუროკრატიის განხორციელება და სხვა.

დღეს ამერიკა და ევროპა ინტერნეტიზაციისა და ციფრული ტექნოლო-

გიების ფლობის მაღალი მაჩვენებლით გამოირჩევიან,თუმცა ამ კუთხით მათ 
შორის განსხვავება შესამჩნევია.განგაშის მიზეზი ხდება გამოკითხულ კომპანიათა 
1/3 ნაწილის აღიარება იმის თაობაზე ,რომ მათი იკტ-ს სფეროში პროექტების 
თითქმის 50% არ აკმაყოფილებს პროექტის შექმნამდე დასახულ მიზანს, პრობლე-

მებია ორგანიზაციული მართვის, ინფორმაციული ტექნოლოგიების სწრაფი 
ათვისების, ინოვაციური კულტურის ჩამოუყალიბებლობის მიმართულებებით. 
აღნიშნული მიზეზები ევროპელ მწარმოებლებს და მმართველებს უბიძგებს 
მიიღონ სწრაფი ზომები იკტ-ს ეფექტურობის გაზრდის კუთხით. მიმდინარე 
სამუშაოები და შესაბამისი კვლევები, საუბრობენ იმაზე, რომ ციფრული 
მმართველობის განსახორციელებლად, ეფექტური მენეჯმენტის დასაგეგმად, 
ევროპის რეგიონის პოლიტიკურმა მოხელეებმა და ბიზნეს მწარმოებლებმა 
კონცენტრირება უნდა მოახდინონ შემდეგ სამ სფეროზე, როგორებიცაა 
პროფესიული კვალიფიკაცია, ინოვაციური ტექნოლოგიების განვითარება და 
კონკურენცია. ევროპის რეგიონს იკტ-ს სფეროში აუცილებლად სჭირდება უნარ-

ჩვევების გაძლიერებისა და მოხერხებულობის გამყარება მენეჯმენტის კუთხით,
რომლითაც მოხელეები უნდა აღიჭურვონ, როგორც პროფესიული სწავლების 
დახმარებით, ისე განვითარების მომტანი წინასწარ შედგენილი, შეცვლილი და 
ეფექტური პროგრამით. მთლიანობაში, ბიზნეს ხელმძღვანელები უნდა დარწმუნ-

დნენ, რომ მენეჯერები კარგად არიან ინფორმირებულნი პოტენციური სარგებლისა 
და რისკების შესახებ,რომლებიც ინფორმაციული ტექნოლოგიების თანმდევი 
ნაწილია. ამას გარდა პასუხისმგებლობა იკტ-ს მომწოდებლებსაც ეკისრებათ. 
ევროპის რეგიონის სახელმწიფო მოხელეებმა განსაკუთრებული ყურადღება უნდა 
დაუთმონ მწარმოებლურობის კულტურის განვითარებას, რომელიც ახალ 
კომპანიებს დაარსების სტიმულს გაუჩენს, რა თქმა უნდა,თავისი წილი რისკებისა 
და პასუხისმგებლობის მიღების გათვალისწინებით, სადაც არანაკლებ მნიშვნელო-

ვანია მაღალპროფესიონალური კვლევითი სამეცნიერო ცენტრების შექმნაც.
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საქართველოს მაგალითზე ამ საფეხურებიდან სუსტად მაგრამ რამდენიმე 
მაინც სრულდება, რაც გამოჩნდა „მსოფლიო ეკონომიკური ფორუმის“ მიერ 
გამოაქვეყნებულ კვლევაში საინფორმაციო ტექნოლოგიების შესახებ. ფორუმი 
კვლევას ყოველწლიურად INSEAD-თან ერთად ატარებს და მისი მიზანია 
დაადგინოს, რამდენად მზადაა ქვეყანაში ინფორმაციული და კომუნიკაციური 
ტექნოლოგიები იმისათვის, რომ  ეკონომიკური მდგომარეობის გაუმჯებესების 
მიზნით ციფრული ეპოქის შესაძლებლობები გამოიყენოს. კვლევას თან ერთვის 
ქსელის მზაობის მიხედვით მზარდი ქვეყნების სიაც.საქართველომ, 2012 წელთან 
შედარებით, პოზიცია 23 პუნქტით გაიუმჯობესა და 65-ე პოზიცია უჭირავს.
ციფრული ტექნოლოგიების დანერგვა, ქვეყნის ეკონომიკური განვითარება , ერის 
განვითარების საერთო დონე ისეთ მნიშვნელოვან ფაქტორებზეა დამოკიდებული, 
როგორებიცაა:

– ციფრული ტექნოლოგიების ქვეყანაში არსებული საბაზრო ფასი;
– განათლების ზოგადი დონე;
– ინგლისური ენის ფლობის ხარისხი მოსახლეობაში;
– დემოკრატიულობის ხარისხი (გამოხატვის თავისუფლება);
– ინფორმაციული საზოგადოების განვითარების ხელშემწყობი ოფიციალური 

პოლიტიკის არსებობა;
– მოსახლეობაში ინტერნეტისადმი ხელმისაწვდომობის გაზრდისაკენ მიმარ-

თული ღონისძიებები;
– ბიზნეს სფეროების დამოკიდებულება კომპიუტერისა და ციფრული 

ტექნოლოგიებისადმი.
საერთო დასკვნებით, ამჟამად საქართველოში იკტ-ს გავლენა ეკონომიკურ 

დონეზე ჯერ კიდევ მცირეა, მთლიანი შიდა პროდუქტი ინფორმაციულ 
კომუნიკაციური ტექნოლოგიების გავლენის ქვეშ ამჟამად იწყებს მოქცევას, მით 
უფრო რომ სხვადასხვა ბიზნეს სექტორი არაპროპორციულ ზრდას განიცდის, 
ხოლო იკტ-ს განლაგება და გამოყენება კონკრეტულ სფეროებში მხოლოდ 
გარკვეული პერიოდის გასვლისა და ტექნოლოგიის ადაპტაციის შემდეგ იწყებს 
ეკონომიკურ ზრდის მიმართულებით ზემოთ აღნიშნული გავლენების დაფიქსი-

რებას. საქართველოში იკტ-ს ეფექტური განვითარება შეუქცევად პროცესად უნდა
იქცეს. ის ხელს შეუწყობს საზოგადოების უზრუნველყოფას სოციალ-ეკონომიკური
სარგებლით. მისი განვითარებით ფუნდამენტურად შეიცვლება ეკონომიკური
ლანდშაფტი, მოხდება ადმინისტრაციული შესაძლებლობების გაუმჯობესება,

ეკონომიკის ზრდა, სამუშაო ძალის პროდუქტიულობის ზრდა და უმუშევრობის
შემცირება.
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სატელეკომუნიკაციო ტექნოლოგიების პროგრესი, როგორც ქვეყნის სოციალ-

ეკონომიკური განვითარების ძირითადი პლატფორმა.

ლალი ხუნწარია. სტუ. პროფესორი
ირაკლი კუკავა. სტუ დოქტორანტი

რეზიუმე

საინფორმაციო ტექნოლოგიების განვითარებასა და გამოყენებასთან 
დაკავშირებით ამჟამად მიმდინარე სწრაფი ცვლილებები და  მასზე დამოკი-

დებული ეკონომიკური ზრდის ტემპეპი, უმნიშვნელოვანეს ფაქტორად 
გვევლინება მსოფლიოში მიმდინარე სტრატეგიული პროცესების აღსაქმე-

ლად,რისი ასახვა და დამუშავება სამუშაოს მთავარი მიზანი და წინაპირობაა.
იუნესკოს დეფინიციის მიხედვით ინფორმაციული ტექნოლო-გიები წარმოად-

გენენ ერთმანეთთან დაკავშირებულ სამეცნიერო ტექნოლოგიურ და საინჟინრო 
დისციპლინების კომპლექსს, რომელიც განაპირობეს ინფორმაციული ტექნო-

ლოგიების გამოყენების აუცილებლობას.
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Telecommunications technologies progress, as the country's socio-economic development 

of the basic platform 

Lali Khuntsaria. GTU Professor

Irakli Kukava. GTU doctoral

Resume

The main purpose of the article is to describe and portray Correlation between 

economic growth rates and information technology development. According to UNISCO 

definition, informational technologies present scientific technological and engineering 

discipline complex, connected to each other, which studies human labor organization. 

inevitability of quick information spreading, market competition and service Contributing 

to the economy and business activity in the necessity of the use of information 

technology.

Keywords: information, technology, communications, economics.

Прогресс телекоммуникационных технологии, как основная платформа социально-

экономического развития страны

Лали Xунцария. Профессор ГТУ
Ираклий Кукава. Докторант ГТУ

Pезюме
Основная цель статьи состоит в том, чтобы описать и изобразить корреляции 

между темпами экономического роста и развития информационных технологий. 
Согласно определению UNISCO, информационных технологий современного 
научно техноло-гической и инженерной дисциплины комплекса, соединенных друг 
с другом, изучающей человеческую организацию труда. Неизбежность быстрого 
распространения информации, рыночной конкуренции и обслуживания вносит свой 
вклад в экономику и деловой активности в необходимости использования 
информационных технологий.

Ключевые слова: информационные технологии, коммуникации, экономика, 
транспорт.
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CarCoxerxis Wris meqanizmis inerciuli Zalebis

gawonasworeba pnevmaturi amortizatoris

saSualebiT

vaxtang abaiSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

m. kostavas q. # 77,

0175, Tbilisi, saqarTvelo

sakvanZo sityvebi: CarCoxerxi, Wris meqanizmi, gauwonasworebeli 

inerciis Zala, vibracia, dinamikuri datvirTva, pnevmaturi amortize-

tori, sawyisi wneva, dguSis farTobi, haeris kumSvis xarisxi.

vertikaluri CarCoxerxi daniSnulia morebis mocemuli zomebis 

Zelebad da ficrebad da Zelebis ficrebad danawevrebisaTvis. 

CarCoxerxis upiratesoba gamoixateba morebis da Zelebis dana-

wevrebisaTvis erTdroulad 10-12 xerxiT, romlis drosac uzrun-

velyofilia aucilebeli sizuste, zomebi, formebi da daxerxili 

masalebis maRali sasargeblo gamosavali.

CarCoxerxis muSaobisas warmoiqmneba inerciuli Zalebi, romle-

bic aTeuljer aRemateba Wris Zalebs. gauwonasworebeli inerciis 

Zalebi iwvevs CarCoxerxis vibracias (5-7 hc), saZirkvlis vertikalur 

da horizontalur rxevebs da datvirTvebs, meqanizmis cveTis zrdas. 

CarCoxerxebSi inerciis Zalebi aRwevs 25_30 t-s.

warmodgenil samuSaoSi mocemulia CarCoxerxis inerciis Zalebis 

gawonasworeba pnevmaturi amortizatoriT.

pnevmaturi saamortizacio mowyobiloba warmoadgens ormagi 

qmedebis pnevmocilindrs. dguSis gadaadgilebisas cilindrSi erT 

RruSi haeri ikumSeba, meoreSi ki farTovdeba.

haeris wnevaTa sxvaoba gamravlebuli dguSis farTobze warmo-

adgens amortizaciis Zalas, romelic dguSis (2) da Wokis (1)-is saSu-

alebiT moqmedebs saxerx CarCoze.

cilindrSi wnevis cvlilebis saWiro kanonzomierebis misaRebad 

da gadaxurebis Tavidan acilebis mizniT aucilebelia dagegmardes 

pnevmatikuri amortizatori kumSvis dabali xarisxiT.
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nax. 1. pnevmaturi amortizatori 

amortizatoris Siga kedlebis temperatura CavTvaloT mudmivad, 

xolo amortizatorSi mimdinare procesi politropulad. politropiis 

gantolebas aqvs saxe

constPV n  ,                                 (1)

sadac P aris haeris wneva;

       V _ haeris moculoba;

       n _ politropiis maCvenebeli.

(1) miviRebT Semdeg damokidebulebas
n

V

V

P

P






 0

0

,                                  (2)

sadac P0 aris haeris sawyisi wneva;

       V0 _ haeris moculobis sawyisi mniSvneloba.

(2)-dan vRebulobT
n

V

V
PP 






 0

0 .                                 (3)

pnevmocilindris qveda RrusaTvis (3) miiRebs saxes
nn
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,                         (4)

sadac F1 _ pnevmocilindris aqtiuri farTi;

       l1 _ qveda kumSvis kameris sigrZe;

       H _ CarCoxerxis svlis sidide;

       x _ CarCoxerxis (dguSis) mimdinare gadaadgileba.

pnevmocilindris zeda RrusaTvis vRebulobT
n

xHl

Hl
PP 













2

2
02 ,                                (5)

sadac l2 _ zeda kumSvis kameris sigrZe;

P0

l1
l2

x s

1 2

H
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sadac F _ aris pnevmoamortizatoris Rrus ganivi kveTis farTobi.

21 PP  sxvaoba gamravlebuli dguSis farTobze warmoadgens 

amortizaciis Zalas
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sadac  _ pnevmocilindrSi Wokis gavlenis koeficienti

22

2

1 dD

D

F

F


 ,                                 (8)

sadac d aris Wokis diametri;

       D _ pnevmocilindris diametri.

winsvliT-ukusvliT moZravi masebis inerciis Zalebis gavlenis 

acileba SeiZleba Tu daculia piroba

0 ai PP .                                     (9)

inerciis Zala


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


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   sin2coscos2

L

e

L

r
mrPi ,                     (10)

sadac m aris winsvliT-ukusvliT moZravi masa;

       r _ muxla lilvis radiusi;

        _ muxla lilvis brunvis kuTxuri siCqare;

       e _ eqscentrisiteti.

(10) da (7) gaTvaliswinebiT (9) miiRebs saxes









































 

nn

xHl

Hl

xl

Hl
FP

L

e

L

r
mr

2

2

1

1
10

2 sin2coscos  .        (11)

(11) gamosaxuleba zeda kidura mdebareobisaTvis (11) miiRebs saxes
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(12) da (13)-dan vRebulobT 
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kumSvis kameris sigrZeTa jami

SHlll  c21 ,                           (15)

sadac lc aris cilindris sigrZe;

       S _ dguSis sisqe.

(14) da (15) qmnis gantolebaTa sistemas e1 da e2-is mimarT.

(12)-dan vRebulobT sawyisi wnevis mniSvnelobas
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nax. 2-ze naCvenebia winsvliT-ukusvliT moZravi masebis inerciis 

Zalis (1), amortizaciis Zalis (2) da maTi jamuri Zalis (3) cvlilebis 

grafikebi. 

nax. 2. inerciis (1) da amortizaciis (2) da maTi

jamuri (3) Zala

grafikebidan Cans, rom pnevmoamortizatoris gamoyenebiT iner-

ciis Zalebis mavne gavlena arsebiTad mcirdeba.
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CarCoxerxis Wris meqanizmis inerciuli Zalebis

gawonasworeba pnevmaturi amortizatoris

saSualebiT

vaxtang abaiSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

reziume

CarCoxerxis muSaobisas warmoSobili gauwonasworebeli inerciis 

Zala, aTeuljer aRemateba sasargeblo winaRobis Zalebs (Wris da 

miwodebis Zalebi) da warmoadgens im ZiriTad Zalas, romelic iwvevs 

CarCoxerxis vibracias da damatebiT dinamiur datvirTvebs.

CarCoxerxis winsvliT-ukusvliT moZravi masebis inerciis 

Zalebis mavne gavlenis Tavidan acilebis mizniT ganxilulia 

pnevmaturi amortizatori.

amortizatoris Zala damokidebulia cilindrSi haeris sawyis 

wnevaze, dguSis farTobsa da haeris kumSvis xarisxze. naCvenebia, rom 

pnevmaturi amortizatoris gamoyenebiT dinamikuri datvirTvebi Wris 

meqanizmis elementebSi mniSvnelovnad mcirdeba.

BALANCING OF CUTTING MECHANISM INERTIAL FORCES OF 

FRAME SAW WITH PNEUMATIC SHOCK-ABSORBING DEVICE

Vakhtang Abaishvili

Georgian Technical University

Abstract

The unbalanced inertial forces that arise at frame sawmill operation are ten times 

exceed forces of useful resistance (cutting and supply forces), are the main forces that cause 

vibration of frame saw. These forces are external loads that would be taken into account at 



საბუნებისმეტყველო დისციპლინები -  განათლება - GanaTleba - Ганатлеба №2(16) 2016

Естествоведческие дисциплины -

                   Science

188

strength analysis of components. In order to avoid the harmful effects of inertia forces of 

reciprocating moving masses on the cutting mechanism links of frame saw is offered to use a 

pneumatic shock-absorbing device. The damping force will be depended on the initial 

pressure of air supplied to the cylinder, piston area and degree of air compression. It is shown 

that at application of a pneumatic device the dynamic forces are substantially reduced in the 

elements of mechanism.

Keywords: frame saw, cutting mechanism, unbalanced inertia force, vibration, 

dynamic load, pneumatic shock absorber, initial pressure, pneumatic cylinder area, degree of 

air compression.

УРАВНОВЕШИВАНИЕ ИНЕРЦИОННЫХ СИЛ МЕХАНИЗМА
РЕЗАНИЯ ЛЕСОПИЛЬНОЙ РАМЫ С ПНЕВМАТИЧЕСКИМ

АМОРТИЗАЦИОННЫМ УСТРОЙСТВОМ

Вахтанг Абаишвили
Грузинский Технический Университет

Резюме

Неуравновешенные силы инерции, возникающие при работе лесопильной рамы, 
в десятки раз превосходящие силы полезных сопротивлений (силы резания и подачи), 
являются основными силами, вызывающими вибрацию лесопильной рамы. Эти силы 
оказываются внешними нагрузками, которые приходится принимать во внимание при 
расчете деталей на прочность.

С целью исключения вредного влияния сил инерции возвратно-поступательно 
движущихся масс на звенья механизма резания лесопильной рамы предложено 
использовать пневматическое амортизациционное устройство.

Амортизирующее усилие будет зависеть от начального давления воздуха 
подаваемого в цилиндр, площадь поршня и степени сжатия воздуха.

Показано, что при применении пневматического устройства динамические 
усилия в элементах механизма существенно снижаются.

Ключевые слова: лесорама, механизм резания, неуравновешенные силы 
инерции, вибрация, динамическая нагрузка, пневматический амортизатор, начальное 
давление, площадь пневмоцилиндра, степень сжатия воздуха.   
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vertikaluri CarCoxerxis Wris meqanizmis dinamikuri

kvleva pnevmoamortizatoris gaTvaliswinebiT

vaxtang abaiSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

m. kostavas q. # 77,

0175, Tbilisi, saqarTvelo

sakvanZo sityvebi: CarCoxerxi, Wra, meqanizmi, kinematikuri wyvili,

pnevmaturi amortizatori, inerciis Zala, gawonasworeba, dinamikuri 

kvleva, eleqtromeqanikuri sistema, drekadoba.

vertikalur CarCoxerxSi gauwonasworebeli winsvliT-ukusvliT 

moZravi masebis mier gamowveuli inerciis Zalebi aTeuljer aRemateba 

Wris da miwodebis Zalebs, rac iwvevs CarCoxerxis vibracias da mniS-

vnelovnad auaresebs misi muSaobis pirobebs. amitom inerciis Zalebis 

gawonasworebis sakiTxi erT-erTi upirvelesi amocanaa.

naSromSi inerciis Zalebis gawonasworebisaTvis gamoyenebulia 

pnevmaturi amotrizatori da Catarebulia dinamikuri kvleva. am mizniT 

aRebulia sammasiani saangariSo sqema (nax. 1).

nax. 1
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diferencialuri gantolebaTa sistema, romliTac aRiwereba CarCo-

xerxis Wris meqanizmSi mimdinare dinamikuri procesebi pnevmaturi 

amortizatoris, Rveduri gadacemis drekadobis da el. Zravis dina-

mikuri maxasiaTeblebis gaTvaliswinebiT Caiwereba Semdegi saxiT:
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m

fRfR    .

(1) sistemaSi Semavali parametrebi ganmartebulia [2]-Si.

Pa _ aris amortizaciis Zala
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

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
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sadac P0 aris pnevmoamortizatorSi sawyisi wnevis mniSvneloba;

       F1 _ pnevmocilindris aqtiuri farTi;

       l1 _ pnevmocilindris qveda kumSvis kameris sigrZe;

       l2 _ pnevmocilindris zeda kumSvis kameris sigrZe;

       H _ saxerxi CarCos svlis sidide;

       x _ saxerxi CarCos mimdinare gadaadgileba:

       n _ politropiis maCvenebeli;

        _ pnevmocilindris Wokis gavlenis koeficienti.

diferencialur gantolebaTa sistemis (1) amonaxsnebi mocemulia 

nax. 2, 3, 4, 5-ze. 1 mrudebi aris pnevmoamortizatoris gare, 2 mrudebi 

pnevmoamortizatoris gaTvaliswinebiT.

nax. 2. eleqtroZravis momentis cvlilebis grafiki 
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nax. 3. eleqtroZravis rotoris brunvis kuTxuri siCqaris

cvlilebis grafiki

nax. 4. CarCoxerxis muxlalilvis brunvis kuTxuri siCqaris

cvlilebis grafiki

nax. 5. barbacas drekadi deformaciis cvlilebis grafiki

muxla lilvis brunvis siCqaris gazrdis SesaZleblobis 

dadgenis mizniT (1) diferencialur gantolebaTa sistema amoxsnilia 

muxla lilvis sxvadasxva brunTa ricxvisaTvis, romelTa Sedegebi 

naCvenebia nax. 6, 7, 8, 9-ze.
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nax. 6. el. Zravis rotoris kuTxuri siCqareTa cvlilebis grafiki

nax. 7. el. Zravis mbrunavi momentis cvlilebis grafiki

nax. 2, 3, 4, 5-dan Cans, rom pnevmaturi amortizatoris gamoyenebiT 

barbacas drekadi deformaciis muxla lilvi da el. Zravis kuTxuri 

siCqareebis cvlilebis da el. Zravis mbrunavi momentis cvlilebis 

amplitudebis mniSvnelovnad mcirdeba.

nax. 8. muxluxa lilvis brunvis kuTxuri siCqareebis cvlilebis

grafiki
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nax. 9. barbacas drekadi deformaciis cvlilebis grafiki

nax. 6, 7, 8 da 9-dan Cans, rom muxla lilvis brunTa ricxvis 

gazrdiT aRniSnuli parametrebis mniSvnelobebi arsebiTad ar izrdeba. 

muxla lilvis brunTa ricxvebis zrda dakavSirebulia pnevmoci-

lindrSi sawyisi wnevis zrdasTan, rac gaTvaliswinebuli unda iqnas 

pnevmocilindris muSaobis pirobebis gansazRvrisas.

literatura

1. v. abaiSvili. vertikaluri CarCoxerxis Wris meqanizmis dinamikuri 

kvleva barbacas drekadobisa da kinematikur wyvilSi RreCos 

gaTvaliswinebiT. transporti da manqanaTmSenebloba, # 2(14), 2009.

2. Абаишвили В.В. Динамическое исследование некоторых механизмов. Издательство 
Тбилиссского университета. 1981.

vertikaluri CarCoxerxis Wris meqanizmis dinamikuri

kvleva pnevmoamortizatoris gaTvaliswinebiT

vaxtang abaiSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti 

reziume

CarCoxerxis Wris meqanizmis winsvliT-ukusvliT moZravi masebis 

inerciis Zalebis gawonasworebisaTvis gamoyenebulia pnevmoamorti-

zatori.
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naCvenebia, rom pnevmaturi amortizatoris gamoyenebiT meqanizmis 

elementebSi dinamikuri datvirTvebi arsebiTad mcirdeba, rac iZleva 

mwarmoeblurobis zrdis SesaZleblobas da dinamikuri pirobebis gaum-

jobesebas.

DYNAMIC STUDY OF THE CUTTING MECHANISM OF FRAME 

SAW WITH PNEUMATIC SHOCK-ABSORBING DEVICE

Vakhtang Abaishvili

Georgian Technical University

Abstract

In order to avoid inertial forces of reciprocating moving masses is applied pneumatic 

shock-absorbing device. A dynamic study of the cutting mechanism of frame saw with 

pneumatic shock-absorbing device with taking into account the elasticity of coupler and

dynamic characteristics of the motor is carried out. The results of solution of differential 

equations are shown in the form of diagrams. It is shown that at application of a pneumatic 

shock-absorbing device are significantly reduced inertia forces in the elements of mechanism 

that makes it possible to increase productivity and improve the dynamic conditions of their 

operation. 

Keywords: frame saw, cutting, mechanism, kinematics pair, pneumatic shock 

absorber, inertial force, balancing, dynamic study, electromechanical system, elasticity.

ДИНАМИЧЕСКОЕ ИССЛЕДОВАНИЕ МЕХАНИЗМА РЕЗАНИЯ
ЛЕСОПИЛЬНОЙ РАМЫ С ПНЕВМАТИЧЕСКИМ АМОРТИЗАЦИОННЫМ

УСТРОЙСТВОМ

Вахтанг Абаишвили 
Грузинский Технический Университет

Резюме

С целью исключения сил инерции возвратно-поступательно движущихся масс 
применено пневматическое амортизационное устройство.

Проведено исследование механизма резания лесопильной рамы с 
пневматическим амортизационным устройством с учетом упругости шатуна и 
динамической характеристики электродвигателя.

Результаты решения дифференциальных уравнений показаны в виде графиков.
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Показано, что при применении пневматического амортизационного устройства 
динамические условия в элементах механизма существенно снижаются, что дает 
возможность повысить производительность и улучшить динамические условия их 
работы.

Ключевые слова: лесорама, резание, механизм, кинематическая пара, 
пневматический амортизатор, инерционная сила, уравновешивание, динамическое 
исследование, электромеханическая система, упругость.

pnevmaturi amortizatoriT aRWurvili 

CarCoxerxis Wris meqanizmis kinematikur 

wyvilebSi reaqciis Zalebis gansazRvra

vaxtang abaiSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

m. kostavas q. # 77,

0175, Tbilisi, saqarTvelo

sakvanZo sityvebi: CarCoxerxi, Wris meqanizmi, inerciis Zala, 

pnevmaturi amortizatori, kinematikuri wyvili, reaqciis Zala, hodo-

grafi, dinamikuri pirobebi, gaumjobeseba.

CarCoxerxis Wris meqanizmis winsvliT-ukusvliT moZravi masebis 

inerciis Zalebis gawonasworebisaTvis gamoyenebuli pnevmaturi amor-

tizatoris gavlenis mizniT Catarebulia meqanizmis Zalovani analizi. 

gansazRvrulia kinematikur wyvilebSi reaqciis Zalebi.

saxerxi CarCos winsvliT-ukusvliT moZravi masebis inerciis Zala 
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muxla lilvis inerciis Zalis vertikaluri mdgeneli
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barbacas inerciis Zalis momenti
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zemoT naCveneb gamosaxulebebSi

m3 _ saxerxi Carxis masa;

R _ muxla lilvis (mrudmxara) 

radiusi;

 _ muxla lilvis mobrunebis kuTxe;

m2 _ barbacas masa;


2ASl manZili A wertilidan barbacas 

simZi-

     mis centramde;

L _ barbacas sigrZe;

m1 _ muxlalilvis (mrudmxara) masa;

los1 _ 

manZili mrudmxaras brunvis 

centridan 

      

misi simZimis centramde;

I2 _ 

barbacas inerciis momenti masebis 

centrze gamavali da moZraobis 

sibrtyis perpendikularuli RerZis 

mimarT;

 , mniSvnelobebi gansazRvrulia 

CarCoxer-xis Wris meqanizmis amsaxveli diferencia-lur 

gantolebaTa sistemiT amoxsniT [1]. )(1 f , ),(2 f )(3 f , )(4 f , ),(5 f

)(6 f mniSvnelobebi mocemulia [2]-Si.

reaqciis Zalebis vertikaluri mdgenebi ganisazRvreba yvela 

Zalebis gegmilebis jamidan vertikaluri RerZis mimarT, xolo 

horizontaluri mdgenebi ki barbacaze moqmedi yvela Zalebis 

momentebis jamidan B da A mimarT.

barbaca-saxerxi CarCo kinematikur wyvilSi reaqciis Zala
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mrudmxara-barbaca kinematikur wyvilSi reaqciis Zala
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sadgari – mrudmxara kinematikur wyvilSi reaqciis Zala
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nax. 2. barbaca-saxerxi CarCo 

kinematikur wyvilSi reaqciis 

Zalebis hodografi

nax. 3. mrudmxara-barbacas 

kinematikur wyvilSi reaqciis 

Zalebis hodografi
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nax. 4. sadgari – mrudmxara kinematikur wyvilSi reaqciis

Zalebis hodografi

kinematikur wyvilebSi reaqciis Zalebis mniSvnelobebi hodogra-

febis saxiT mocemulia nax. 2, nax. 3 da nax. 4-ze. naxazebze 1 mrudebi 

Seesabameba meqanizms pnevmoamortizatoris gareSe 2 mrudebi ki Wris 

meqanizms pnevmoamortizatoris gaTvaliswinebiT.

hodografebidan Cans, rom pnevmaturi amortizatoris gamoyenebiT 

kinematikur wyvilebSi reaqciis Zalebis mniSvneloba mniSvnelovnad 

mcirdeba, rac iZleva meqanizmis muSaobis dinamikuri pirobebis 

gaumjobesebis saSualebas.
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pnevmaturi amortizatoriT aRWurvili CarCoxerxis Wris meqanizmis 

kinematikur wyvilebSi reaqciis Zalebis gansazRvra

vaxtang abaiSvili

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

reziume

inerciis Zalebis gawonasworebisaTvis CarCoxerxis Wris meqa-

nizmSi gamoyenebulia pnevmaturi amortizatori.

       gansazRvrulia pnevnaturi amortizatoriT aRWurvili CarCoxerxis 

Wris meqanizmis kinematikur wyvilebSi reaqciis Zalebi. kinematikur 

wyvilebSi reaqciis Zalebis mniSvnelobebi warmodgenilia hodogra-

febis saxiT.

       hodografebidan Cans, rom pnevmaturi amortizatoris gamoyene-

biT reaqciis Zalebis mniSvnelobebi arsebiTad mcirdeba, rac iZleva 

misi muSa-obis dinamikuri pirobebis gaumjobesebis saSualebas.
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DETERMINATION OF THE REACTION FORCES IN THE KINEMATIC 

PAIRS OF THE CUTTING MECHANISM OF FRAME SAW WITH

PNEUMATIC SHOCK-ABSORBING DEVICE

Vakhtang Abaishvili

Georgian Technical University

Abstract

In order to determine the effect of pneumatic shock-absorbing device on reactions 

forces in the kinematic pairs is carried out force analysis of the cutting mechanism of frame 

saw with pneumatic shock-absorbing device. The values of the reaction forces in kinematic 

pairs are represented as loci. From the locus is clear that the reaction forces at application of 

pneumatic shock-absorbing device are significantly reduced that gives the possibility to 

improve the dynamic conditions of their operation.

Keywords: frame saw, cutting, mechanism, kinematic pair, pneumatic shock absorber, 

inertial force balancing, dynamic study, locus, reaction force.

ОПРЕДЕЛЕНИЕ СИЛ РЕАКЦИИ В КИНЕМАТИЧЕСКИХ ПАРАХ
МЕХАНИЗМА РЕЗАНИЯ ЛЕСОПИЛЬНОЙ РАМЫ С

ПНЕВМАТИЧЕСКИМ АМОРТИЗАЦИОННЫМ УСТРОЙСТВОМ

Вахтанг Абаишвили 
Грузинский Технический Университет

Резюме
С целью определения влияния амортизационного устройства на силах реакций в 

кинематических парах проведен силовой анализ механизма резания лесопильной рамы 
с пневматическим амортизационным устройством.

Значения сил реакции в кинематических парах мпредставлены в виде годо-

графом.
Из годографов видно, что силы реакции при применении пневматического 

амортизационного устройства значительно уменьшаются, что дает возмоность 
улучшить динамические условия их работы.

Ключевые слова: лесорама, механизм резания, инерционная сила, пневма-

тический амортизатор, кинематическая пара, сила реакции, годограф, динамическое 
условие, усовершенствование.
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uwonadi mdgomareoba da misi gavlena adamianis 

janmrTelobaze

m. gigineiSvili, o. keTilaZe, m. CixlaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

informatikisa da marTvis sistemebis fakulteti,

sainJinro fizikis departamenti

saaqcio sazogadoeba „kuracio“

sakvanZo sityvebi: transmularuli wneva, baroreceptoruli 

sistema, vestibularuli aSliloba, osteoporozi.

dedamiwis gravitaciulma velma umniSvnelovanesi roli Seas-

rula ara marto adamianis da cocxali organizmebis evoluciis 

procesSi, aramed aucilebel bunebriv faqtors warmoadgens maTi 

arsebobisTvis. adamiani imdenad adaptirebulia dedamiwis gravitaciul 

velSi, rom verc amCnevs mis gavlenas. Tumca misi arseboba ,,gaTvalis-

winebulia“ organizmis yvela funqcionalur doneze – ujredidan 

dawyebuli ConCxamde. gravitaciisadmi erT-erTi yvelaze mgrZnobiare 

nawilia gul-sisxlZarRvTa sistema. adamianis sisxlZarRvSi wneva 

aRemateba gare wnevas. am sxvaobis, anu transmularuli wnevis, 

            gareSiga ppp    )( atmgare pp         

mniSvneloba gamoxatavs organizmSi mimdinare 

sasicocxlo procesTa mimdinareobas. ტransmu-

laruli wnevis sidideze mniSvnelovan gavlenas 

axdens simZimis Zala. warmovidginoT, rom fexze 

mdgomi adamianis gulma (sisxlis tumbom) SeaCe-

ra muSaoba. maSin simZimis Zalis moqmedebiT 

sisxlZarRvTa sistemaSi sisxli daeSveboda 

qvemoT da Seavsebda sistemis mxolod nawils. 

misi zedapiri daaxloebiT adamianis gulis doneze aRmoCndeboda (nax. 

1), sadac sisxlis Siga wneva gautoldeboda atmosferuls atm.Siga pp  , 

Sesabamisad 0p . am donis qvemoT ki ,ghpp  atm.Siga anu transmura-

luri wnevis mniSvneloba ganisazRvreboda mxolod hidrostatikuri 

wneviT ghp  . 

cxadia hidrostatikuri wneva aseve gavlenas axdens cocxal 

organizmSi sisxlis ganawilebaze. hidrostatikuri wneva gh sxeulis 

h

ρgh=0

nax. 1
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zeda nawilSi ufro naklebia, vidre qvedaSi. magram cocxal orga-

nizmSi fexze mdgomi adamianis sisxlis Camodenas zeda nawilidan 

qvemoT ewinaaRmdegeba gulis muSaoba, baroreceptoruli sistema (baro-

receptorebi iseTi ujredebia, romelTa nerviuli daboloebebi reagi-

rebs wnevis cvlilebaze – wnevis Semcirebisas isini rTavs wnevis 

Semakavebel sistemas) da sxva fiziologiuri faqtorebic. mag. dgomisas 

fexis venuri sisxlZarRvebis refleqsuri SekumSva xels uSlis maT 

gafarToebas − sisxlis dagrovebas da xels uwyobs venuri sisxlis 

ukan – gulisken dabrunebas. 

bunebriv pirobebSi adamianis simZimis Zala gmP


 da sayrdenis 

reaqciis Zala N


sididiT tolia da mimarTulebiT sapirispiro. Tumca 

yoveldRiur cxovrebaSi gvxvdeba iseTi mcire periodebi roca es 

mdgomareoba icvleba.

ganvixiloT liftSi zambaraze Camokidebuli tvirTi (nax. 2a). Tu 

lifti uZravia, an moZraobs Tanabarwrfivad, maSin .0 NP


radgan 

sxeulis wona (Zala, romliTac sxeuli moqmedebs sayrdenze an saki-

delze) *P


da reaqciis Zala qmedeba-ukuqmedebis Zalebia .*PN




amitom mocemul SemTxvevaSi PP


* (wonisa da simZimis Zalis toloba 

maT igivobas ar niSnavs, isini sxvadasxva sxeulzea modebuli). Tu 

lifti moZraobs vertikalurad a


aCqarebiT, maSin amNP


 . davuSvaT 

aCqareba mimarTulia vertikalurad qvemoT (nax. 2b). e.i. lifti moZra-

obs an zemoT TanabarSenelebulad, an qvemoT TanabaraCqarebulad. 

dagegmilebiT vRebulobT

 agmmaPP *

Tu ga  , maSin sxeulis wona nuls utoldeba. am 

mdgomareobas uwonobas uwodeben, xolo Tu ga 

sxeulis wona naklebi aRmoCndeba simZimis Zalaze 

– nawilobriv uwonobas. nawilobriv uwonad mdgo-

mareobaSi imyofeba paraSutisti paraSutis gaxsnam-

de vardnis dawyebidan mcire droSi. radgan haeris 

winaaRmdegobis Zala (sveli xaxunis Zala) siCqaris 

proporciulia, amitom dasawyisSi, Tu vardna 

usawyiso siCqariT xdeba ga  , faqtiurad sruli uwonadi mdgomare-

obaa. SemdgomSi siCqaris zrdasTan erTad izrdeba haeris winaaRmde-

gobis Zala )()( ttF 1xax , mcirdeba vardnis aCqareba da sxeuli 

nawilobriv uwonad mdgomareobaSi gadadis. Tu vardna paraSutis 

a.
nax. 2.

b.
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gareSe gagrZelda, didi siCqaris ganviTarebis gamo )()( ttF
2

2xax , 

sxeulis aCqareba nuls gautoldeba 02

2  mg da vardna grZeldeba 

damyarebuli siCqariT 
2


mg

dam . saSualo masis (70-80)kg adamianisTvis 

202 , kg/m da 60dam m/wm. am dros adamiani imyofeba sruliad buneb-

riv mdgomareobaSi da diskomforts aRar grZnobs. nawilobriv uwonad 

mdgomareobaSi imyofeba mgzavri TviTmfrinavSi daSvebisas, avtomo-

bilis mkveTri damuxruWebisas an ferdobidan aCqarebiT daSvebisas. 

gansakuTrebiT xangrZlivad (ramodenime dRe-Rame da zogjer Tveebic 

ki) uwonobis mdgomareobaSi imyofeba kosmonavtebi frenisas.

uwonobisas organizmSi sisxli Tanabrad gadanawildeba, rac imas 

niSnavs, rom sxeulis zeda nawili Cveulebriv mdgomareobasTan Seda-

rebiT gadavsebulia sisxliT. es iwvevs TavSi simZimis SegrZnebas, saxis 

SeSupebas. uwonobis mdgomareobaze vestibularuli aparati ise reagi-

rebs, TiTqos ar arsebobs gravitaciuli veli, warmoiqmneba vestibula-

ruli aSliloba. aseT mdgomareobebs adamiani uZlebs friad SezRu-

dul droSi. 

adamianis kosmosSi gafrenamde mecnierebi ver aTviTnocnobiereb-

dnen, rom organizmis mier siTxis Semadgenlobis da moculobis 

SenarCuneba gravitaciazea damokidebuli. aRmoCnda, rom nawilobriv 

uwonad an uwonad mdgomareobaSi xangrZlivad yofnisas (mag. kosmosSi) 

adamianis organizmi cdilobs adaptacias, kerZod amcirebs siTxis 

moculobas sisxlZarRvebsa da ujredsgare areSi, radgan aseTi mdgo-

mareoba uiolebs arsebobas da muSaobas aRniSnul realobaSi. xan-

grZlivi frenis Semdeg dedamiwaze dabrunebisas ki misi janmrTeloba 

uaresdeba, radgan guls aRar SeuZlia sisxliT normalurad moamara-

gos tvini. es gamowveulia ara marto kunTebis tonusis daqveiTebiT, 

aramed zogadad siTxis dakargvis gamo sisxlis moculoba gul-

sisxlZarRvTa Sesavsebad arasakmarisi xdeba.

garda amisa Zvlebze bunebrivze naklebi datvirTva iwvevs 

Zvlebis mineraluri simkvrivis Semcirebas, rac Zalian waagavs 

osteoporozs (daavadeba, romlis drosac mcirdeba Zvlovani qsovilis 

masa, Zvlebi myifdeba, rac zrdis motexilobis risks). Zvlebi 

araTanabrad kargavs kalciums. is intensiurad gamoirecxeba Zvlebis im 

ubnebidan, romlebic saxsrebis formirebas axdens, xolo Tavis qalaSi 

xdeba misi daleqva. kalciumis dakargvis procesi qveda kidurebSi 

ufro Zlierad vlindeba, vidre zedaSi. rogorc kvlevebma aCvena 
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normaluri mineraluri simkvrivis aRdgenis process 2-3-jer meti dro 

sWirdeba, vidre kosmosur eqspedicias. 

uwonadi mdgomareoba da misi gavlena adamianis 

janmrTelobaze

m. gigineiSvili, o. keTilaZe, m. CixlaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti, informatikisa da 

marTvis sistemebis fakulteti, sainJinro fizikis departamenti

saaqcio sazogadoeba „kuracio“

reziume

naSromSi ganxilulia nawilobriv da srul uwonad mdgomare-

obaSi yofnisas adamianis wonis cvlileba da misi gavlena organizmSi 

transmularuli wnevis sidideze. am ukanasknelis cvlilebiT irRveva 

sisxlis bunebrivi gadanawilebis kanonzomiereba. Sesabamisad, icvleba 

sasicocxlo procesebis mimdinareoba. am mdgomareobaSi xangrZlivi 

yofnisas organizmSi iwyeba Seuqcevadi cvlilebebi, rac seriozul 

safrTxes uqmnis mis sicocxlisunarianobas.

State of the weightlessness and its influence on the health of a human being

M. Gigineishvili, O. Ketiladze, M. Chikhladze

Georgian Technical University. Faculty of Informatics and control systems, 

Department of Engineering Physics

Joint-Stock Company “Curatsio”

Summary

The work deals with the change of the human‘s weight in partial and full weightless 

state and its influence on the size of transmular blood pressure in the body. By change of the 

latter the regularity of natural distribution of blood is violated. Correspondingly, the running 

vital processes are changed, too. Being in this state for a long time causes the irreversible 

changes in the body which threatens seriously his viability.

Keywords: transmular pressure, baroreceptoral system, vestibular disorder, 

osteoporosis. 
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Cостояние невесомости и её влияние на здоровье человека

М. Гигинеишвили, О. Кетиладзе, М. Чихладзе
Грузинский Технический Университет, 

Факультет информатики и систем управления
Департамент Инженерной физики
Акционарное Общество «Курацио»

Резюме
В труде рассматривается изменение веса человека в состоянии частичной или 

полной невесомости и её влияние на величину трансмулярного давления в организме. 
Изменением этого последного нарушается закономерность естественного перераспре-

деления крови. Соответственно, меняется течение жизненных процессов. При длитель-

ном пребыванием в таком состоянии в организме начинаются необратимые изменения, 
что создаёт серъёзную угрозу для его жизнеспособности.

Ключевые слова: трансмулярное давление, барорецепторная  система, 
вестибулярное расстройство, остеопороз.

arawrfivi, arastacionaluri, dinamikuri obieqtebis 

identifikacia funqcionaluri mwkrivebis saSualebiT

nino varZiaSvili, elguja kurcxalia 

ganvixiloT arawrfivi, arastacionaluri  marTvis obieqti, 

romelic xasiaTdeba funqcionaliT: 

     TtttxFty  0;0,,  ,

sadac  tx da  ty Sesabamisad Semavali da gamomavali signalebia. 

ganvixilavT SemTxvevas, roca   txF , funqcionali SesaZlebelia 

warmodgenili iqnas namravlis saxi: 

       tFxFtxF 21,   .

obieqti iseTia, rom SesaZlebelia   txF1 funqcionali 

warmodgenili iqnas volteras mwkrivis saSualebiT:

          


 


1 0 0 1

11 ,,
i

t t i

k

kki

i dttxttttgtxF  ,                (1)  

xolo  tF2 iSleba t cvladis mimarT xarisxovan mwkrivad:
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  ...
2

2102  tataatF                          (2)

maSasadame, marTvis obieqtis maTematikuri modelisaTvis gveqneba:

          i

i

t t i

k

ki

i dtdttxttttgtataaty  1

1 0 0 1

1

2

210 ,,...   


 



           (3)      

(aq  ty


modelis gamosasvleli signalia, anu  ty -s Sefaseba) 

identifikaciis amocanas mdgomareobs, gavigoT impulsuri    i

i
ttg ,,1 

funqciebi da  ...;;; 210 aaa koeficientebi mocemuli  tx -s da  ty -s 

mniSvnelobebis saSualebiT.

vTqvaT, N fiqsirebuli ricxvia.  T;0 Sualedi davyoT N tol 

nawilad, NTh / . SemovitanoT mravali cvladis maxasiaTebeli 

funqcia Semdegi saxiT [1]:

 
       
       










hmhmxxhmhmtt

hmhmxxhmhmtt
tt

ijiji

ijiji

imm i 11,,,0

;11,,,1
,,

111

111

11 




roca

roca

aRvniSnoT:

 

 

 

 




hm

hm

i

i

hm

hm

n

i

mm

i

j

i
dtdtg

h
g

1

1

1

1

1

1

1
                        (4)

maSin    i

i
ttg 1

funqciisaTvis SeiZleba daiweros Semdegi 

aproqsimaciuli toloba:

       imm

N

m

N

m

i

mmi

i ttgttg
i

i

i
  ,,, 1

1 1

1 1

1

1
 

 

                  (5)

zogadobis SeuzRudavad (1) tolobis marjvena mxareSi aviRoT 

mxolod ori Sesakrebi, xolo (2) tolobis marjvena mxareSi n

Sesakrebi da am SemTxvevisaTvis amovxsnaT identifikaciis amocana [2].

Canaweris gamartivebis mizniT yvelgan miviRoT, rom      tgtg 1 , 

xolo      .,, 2121

2 ttGttg  zemoaRniSnulidan gamomdinare, (3) gamosaxu-

leba miiRebs Semdeg saxes: 

              







  



 t tt

n

n dtdttxtxttttGdttxttgtataaty
0 0

212121

0

11

1

110 ,...    (6)

Tu np ,1 , maSin  Sualedi   phhp ;1 (roca 1p , maSin  h;0

Sualedi) davyoT 2p tol nawilad, xolo Tu Nnp ,1 , maSin  

Sualedi   phhp ;1 davyoT 1p tol nawilad da ganvixiloT yoveli 

miRebuli Sualedis maxasiaTebeli funqcia:

 
 
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



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ttt
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sadac   h
p

q
hpt pq

2
1


 , 2;1  pq , roca  np ,1 , da   h

p

q
hpt pq

1
1


 , 

1;1  pq , roca Nnp ,1 .

cxadia Semdegi tolobis marTebuloba:

   tt
m

r

mrm 





1

1

 .

SemoviRoT aRniSvnebi: 

 
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2
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2

1
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
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p
y

pqnpdttx
h

p
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 
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1
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1

1
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
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h

p
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p
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t

t

pq
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Tu gaviTvaliswinebT (7) da (8) tolobebs, maSin gveqneba Semdegi 

aproqsimaciuli tolobebi:

     
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                           (9)

Cveni amocanis gadasawyvetad vipovoT    tt mrpq   naxvevi. 

            ddtdtt
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
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


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1

10

.

radgan 
pqmrmrpq   , amitom zogadobis SeuzRudavad 

SegviZlia vigulisxmoT, rom mp  da naxvevi CavweroT ufro 

moxerxebuli formiT [3]:

 

 





































.                           ,0

;          ,

;                    ,
1

;   ,

;                           ,0

1

11

11111

11

mrpq

mrpqmrpqmrpq

mrpqmrpq
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Tu gaviTvaliswinebT (5) da (9) tolobebs, maSin (6) gamosaxuleba 

Caiwereba Semdegi saxiT:
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amitom (7)-is ZaliT    ,0 ijpqmr t roca ,1 im es ki niSnavs, rom 

  ,0m

ijA roca 1 im . am SeniSvnis gaTvaliswinebiT (12)-dan gveqneba:
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gantolebaTa pirvel sameulSi gvaqvs  n2 ucnobi: 

10111 ,...,,, naaGg . gantolebaTa Semdeg oTxeulSi Semodis sami axali 

ucnobi: 2g , 2G da  2112 GG  (es jami SegviZlia ganvixiloT rogorc 

erTi ucnobi), da ase Semdeg,  n2 gantolebaSi (gantolebebSi, 

romlebSic monawileoben 2,21 ,...,, 



nnnn yyy sidideebi) Semodis  n1

axali ucnobi: ng ,  nn GG 11  ,  nn GG 22  , ... ,  nnnn GG ,11,   , nnG . 

maSasadame, gantolebaTa ricxvia:   n
n

n 



2

5
2...43 , xolo 

ucnobTa ricxvia:    n
n

n
n

nnn 






2

5

2

3
1...32 .

gantolebaTa ricxvi tolia am gantolebebSi Semaval ucnobTa 

ricxvis, amitom zogadad SesaZlebelia vipovoT am gantolebaTa 

sistemis amonaxsni (SevniSnoT, rom es araa wrfiv gantolebaTa sistema, 

amitom zogadad mas eqneba ara erTaderTi amonaxsni).

danarCen gantolebebSi Semodis imdeni axali ucnobi ( Nn gg ,...,1 , 

    NNnnnnnnnn GGGGGG ,...,,,..., ,11,1,11,1   ) ramdeni gantolebacaa, amasTan es 

gantolebebi arian wrfivi gantolebebi am axali ucnobebis mimarT, 

rac niSnavs imas, rom am sistemas eqneba ZiriTadad erTaderTi 

amonaxsni.

rogorc zemoT aRvniSneT, zogadad, sistemas eqneba ara erTi 

amonaxsni. imis gasarkvevad, Tu romeli amonaxsni unda avirCioT maTgan, 

saWiroa maTematikuri modeliT miRebuli monacemebi (amonaxsnTa yvela 

simravlisaTvis) SevadaroT realur monacemebs da avirCioT is 
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amonaxsni, romlisTvisac sidide 
2







 



yyM iqneba umciresi (aq M

maTematikuri lodinis simboloa).
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arawrfivi, arastacionaluri, dinamikuri obieqtebis identifikacia 

funqcionaluri mwkrivebis saSualebiT

n. varZiaSvili, e. kurcxalia

reziume

statiaSi ganxilulia arawrfivi, arastacionaluri dinamikuri

obieqtebis identifikacis sakiTxi funqcionaluri mwkrivebis safuZ-

velze.

obieqtis dinamikuri maxasiaTeblebi warmodgenilia volteras 

funqcionaluri mwkrivis saSualebiT, xolo obieqtis arastacionalu-

roba ki drois mimarT mwkrivis saSualebiT.

miRebulia iteraciuli algoriTmi, romelic saSualebas gvaZ-

levs avagoT adapturi marTvis sistemebi.

sakvanZo sityvebi: identifikacia, arawrfivi obieqtebi, funqci-

onaluri mwkrivebi.
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Идентификация  нелинейнных, нестационарных, динамических объектов 
управляемые с  помощью функциональных рядов

Н. Вардзиашвили, Э. Курцхалия

Резьюме

В статье рассмотривается метод идентификации нелинейного, нестационарного 
динамического объекта управления с помощью функционального ряда Вольтерра, и 
функционального ряда по времени.

Получен итерационный алгоритм вычисления коеффициентов модели, 
позволяющи построить адаптивные системы управления.

Ключевые слова: Идентификация. Нелинейные объекты. Функциональные 
ряды.

infrastruqturis SerCevisa da programuli saSualebebis

gamoyenebis optimaluri gadawyvetebi korporaciuli

qselebisaTvis

natroSvili oTar, robitaSvili aleqsandre

sruli profesorebi.

saqarTvelos teqnikuri universiteti

sakvanZo sityvebi: korporaciuli qseli, infrastruqtura, program-

muli saSualebebi, optimaluri gadawyvetebi

Sesavali

bolo periodSi korporaciul qselebs, romlebsac kompaniis

TanamSromlebi TavianTi saqmianobis operatiulad warmarTvis mizniT

xSirad iyeneben biznes-partniorebs Soris, didi mniSvneloba eniWeba maTi

monacemebis swrafad da maRali saimedoobiT miReba-gadacemebis warmo-

ebas. aseTi korporaciuli qselebi, organizebuli globaluri qselebis

funqcionirebis sazRvrebSi, teqnikur literaturaSi xSirad moixsenieba

isini rogorc kompiuteruli intra da eqstra qselebi [1]. aseT qselebSi

gansakuTrebul interess iwvevs maTi infrasqtruqturebis optimaluri

Sedgena da programuli saSualebebis efeqturi gamoyeneba. 
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perspeqtiul qselur garemod amgvari qselebis infrastruqturis

Sesaqmnelad, rogorc cnobilia, amJamad miCneulia Internet – globaluri

kompiuteruli qseli. am ukanasknelis farTo gamoyenebam gansakuTrebiT

didi gavrceleba hpova Tanamedrove telesakomunikacio sivrceSi. 

infrastruqturis rogori tipi unda SeirCes, an rogori progra-

muli saSualebebi unda gamoiyenebodes zemoTxsenebuli saxis kompiute-

rul qselebSi? am kiTxvebze pasuxebis gacema ainteresebT, rogorc

dasawyisSi SevniSneT, qselis momxmareblebs, pirvel rigSi ki maT

korporaciul biznes-partniorebs. 

vinaidan isini moiTxoven TavianTi monacemebi gadascen maRali

siCqariTa da gazrdili saimedoobiT, aseT SemTxvevebSi aucilebeli

xdeba qselis proeqtirebisas yovelmxriv gaanalizdes da gamokvleuli

iqnes qselis rogorc mTliani infrastruqtura, ise fizikur garemoSi

misi Tanmxlebi Siga atributebis maxasiaTeblebi. rac Seexeba TviT intra 

da eqstra qselebSi uSualod gamoyenebul teqnologiebs (mxedvelobaSi

gvaqvs monacemebis urTierTgacvlis iseTi qseluri meqanizmebi, 

rogoricaa Ethernet-Si, Token  Ring an  FDDI-Si), yuradRebis meore planze

gadadis. 

zogadad Tu vimsjelebT, kompiuteruli qselis proeqtireba, iseve, 

rogorc sxva danarCeni qseluri sistemebis ageba, metad rTuli, 

sapasuxismgeblo da Sromatevadi saqmianobaa. mas axasiaTebs qseluri

sistemebis mravalwliani bunebrivi ganviTareba, dafuZnebuli maTi

ganviTarebis rogorc koncefciis, ise mTeli rigi arqteqturuli

gadawyvetis Taviseburebebze. aqedan gamomdinare Tanamedrove telesa-

komunikacio kompiuteruli qselis SemuSaveba specialistebis mxridan

moiTxovs maRal kvalifikacias, masTan erTad metad seriozuli

SemoqmedebiTi da inteleqtualuri samuSaoebis Sesrulebas. 

qselur teqnikaSi amJamad mkveTrad gamokveTilia ori sarealizacio

midgoma: lokaluri qselebis sawyisi, SedarebiT martivi forma LAN

(inglisurenovani Semoklebidan gamomdinare Local Area NetWork) da 

globaluri qselebi WAN (Wide Area NetWork). maT gaaCniaT rogorc saerTo, 

ise ganmasxvavebeli niSnebi.

ZiriTadinawili

korporaciuli intraqselebi warmoadgenen Tavisi arsiT srul

funqcionalur qselur realizaciebs, daqvemdebarebuli SedarebiT mcire

zomebTan. isini maTi praqtikuli gamoyenebis TvalsazrisiT

gansakuTrebiT bolo wlebSi Zalze farTod inergeba. maT ganStoebebs
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warmoadgenen eqstra qselebi, romlebic axorcieleben saqmian urTier-

Tobebs minimum orze met kompaniebs Soris, amitom moTxovnebi qseluri

infrastruqturisa waeyenebaT maT upirveles yovlisa am mosazrebidan

gamomdinare. igive iTqmis programul moTxovnebze, romlebic unda

daakmayofilon qselSi ama Tu im gadawyvetilebis mimRebma specialistebma. 

monacemTa daCqarebuli gadacemebis srulyofisaken swrafvas

korporaciul qselebSi mivyavarT imisken, rom paketebis komutacias 

intra da eqstra qselebSi upiratesi roli eniWebaT komutaciis sxva

principebTan SedarebiT (magaliTad, arxebis komutaciebTanSedarebiT). 

paketebis komutacia upirveles yovlisa aadvilebs marSrutizaciis

meSveobiT damyardes pirdapiri kavSirebi sxvadasxva mowyobilobebs

Soris (mxedvelobaSi gvaqvs pirvel rigSi qselis muSa sadgurebi da 

serverebi). aseTi SeerTebebi Zalze mniSvnelovania, vinaidan warmoiqmneba

teqnikuri SesaZleblobebi kavSiris erTi seansis farglebSi movemsa-

xuroT monacemTa sxva bitebis damuSavebas, ar davelodoT ra maTze

winmswrebi bitebis formirebis damTavrebas (Cveulebriv, rogorc es

xdeba xolme arxebis komutaciebis dros). komutaciebis aseTi

teqnologiuri SesaZleblobebis arseboba Zalze mniSvnelovania qselis

administratorebisaTvis. kidev erTi SesaSuri gansakuTrebuloba am 

teqnologiisa mdgomareobs sakomutacio aRWurvilobis gawyobis (insta-

laciis) simartive. saWiroa minimaluri Zalisxmeva programistebis

mxridan konfiguraciis infrastruqturis mosamarTad (zogjer ki amis

aucileblobac ar aris saWiro), vinaidan komutatorebi faqtiurad

warmoadgenen TviTgawyobad mowyobilobebs (Plug and Play). monacemTa

marSrutizaciis swrafi cvla aseT dros moiTxovs gakeTdes reali-

zaciebis umniSvnelo cvlilebebi. 

rac Seexeba programul saSualebebs, Zalze perspeqtiulia opera-

ciuli sistemebidan upiratesoba mieniWos Windows NT-s, an masTan erTad

sxva operaciuli sistemebis kombinaciebis gamoyenebas (magaliTad Novell-

is NetWare-s, UNIX an OS/2-s da a.S.). NetWare-operaciuli sistemis

programuli saSualebebi, rogorc [2]-Sia naCvenebi, kargad muSaoben

intra qselebis serverul mowyobilobebTan. igi metad efeqturia mcire

korporaciul garemoebebSi (sadac qselis abonentebis raodenoba ar

aRemateba 100 momxmarebels). saSualo qseluri garemosaTvis, sadac

momxmarebelTa raodenoba SeiZleba gaizardos 1000-mde, umjobesia

dayendes Microsoft-is programuli saSualebebi, xolo did korporaciul

garemoebebSi (sadac momxmarebelTa ricxvi mkveTrad aRemateba 1000-s), 

upiratesoba eniWeba Windows NT-s operaciuli sistemis gamoyenebas, 
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romelic bolo periodSi karg Sedegebs iZleva maTi NetWare programul

saSualebebTan kombinirebuli gamoyenebebic. 

daskvna

amgvarad, korporaciuli daniSnulebis intra da eqstra qselebSi

metad sapasuxismgeblo saqmianobaa qselis rogorc infrastruqturis

SerCeva, ise maTSi gamoyenebuli programuli saSualebebis optimaluri

gadawyvetebis Ziebis sakiTxebis efeqturi warmarTvac. aseTi qselebis

praqtikul realizaciebSi didi roli akisria finansuri sakiTxebis

mogvarebas, vinaidan isini xSir SemTxvevebSi gadamwyvet rols asru-

leben qselebis formirebisas. qselis administratorebisaTvis metad

arasasurvelia qselebis gatarebis zolis dayofisa da agregirebis

xSiri procedurebis Catarebis saWiroebebic korporaciuli

monacemebis intraqselebSi miReba – gadacemebis sawarmoeblad.
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infrastruqturis SerCevisa da programuli saSualebebis

gamoyenebis optimaluri gadawyvetebi korporaciuli

qselebisaTvis

natroSvili oTar, robitaSvilia leqsandre,

profesorebi. საqarTvelos teqnikuri universiteti

reziume

ganxilulia korporaciuli qselebis infrastruqturis SerCevis

optimaluri gadawyvetebi globaluri qselebis funqcionirebis

sazRvrebSi organizebuli intra da eqstra qselebisaTvis. miTiTebulia

operaciuli sistemebis gamoyenebis saxeebi mcire, saSualo da didi

qseluri garemoebebisaTvis. 
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Резюме
Рассмотрены оптимальные решения выбора инфраструктуры корпоративных 

интра и  екстрасетей, организованные в пределах глобальных компьютерных сетей. 
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თორიუმის  d3 –გარდამავალ ლითონებთან ( NiCoFe ,, ) 

ინტერლითონური ნაერთების მაგნიტური თვისებები და 
ელექტრონული სტრუქტურა 

ზ. ჩაჩხიანი, სტუ პროფესორი
ე. ზერაგია, სტუ, პროფესორი

ლ. დარჩიაშვილი, სტუ პროფესორი

საკვანძო სიტყვები: თორიუმი, კრისტალი, მაგნიტური თვისებები, კობალტი

თორიუმის ნაერთები ბორთან, ალუმინთან, სტიბიუმთან, ფოსფორთან და 
გოგირდთან, აქვთ რა იზომორფული და სხვადასხვაგვარი კრისტალური 
სტრუქტურები, თავისი მაგნიტური თვისებებით არსებითად არ განსხვავდებიან. 
მოცემული ნაერთების ეს თვისებები აიხსნება ზონური მოდელის –

კოლექტივიზირებული ელექტრონების მოდელის საფუძველზე.  
სტატიაში განხილული იქნება თორიუმის d3 –გარდამავალ NiCoFe ,,

ლითონებთან ინტერლითონური ნაერთების მაგნიტური თვისებები და 
ელექტრონული სტრუქტურა, რომლებიც, როგორც ცნობილია, წარმოადგენენ 
ფერომაგნიტურ ლითონებს მაღალი ტემპერატურებით. ძირითადი ყურადღება აქ 
ეთმობა ერთნაირი სტექიომეტრიული შემადგენლობის და მსგავსი პარამეტრის და 
ელექტრონული უჯრედის იზომორფულ კრისტალურ სტრუქტურების მქონე 
თორიუმის ნაერთებს. კვლევის ობიექტები იყო ,5ThFe 5ThCo , 5ThNi , ThCo და ThNi

ნაერთები. 
1:5 შემადგენლობის ნაერთებს აქვთ მესერის ძალიან მსგავსი პარამეტრების 

მქონე სტრუქტურა, ხოლო 1:1 ნაერთებს შესაბამისად ორთორომბული და 
რომბული და გააჩნიათ განსხვავებული პარამეტრები. ვინაიდან ეს ნაერთები 
ძალიან იჟანგება ოთახისაზე მაღალ ტემპერატურაზე და 10–3მმ ვერცხლ. სვ. 
(ვერცხლისწყლის სვეტი) ვაკუუმზე, რომელიც შექმნილი დანადგარში, აღმოჩნდა 
არასაკმარისი დაჟანგვის აცილებისთვის, ყველა ნიმუშის შედუღება ხდებოდა 
თხელკედლიან მოლიბდენის მინის ამპულებში. ამბულები ამოიტუმბებოდა 10–5–

10–6 მმ ვერცხლ. სვ.–ის ვაკუუმამდე, სადაც იყო საკვლევი ნაერთის ცნობილი მასა 
და ხდებოდა შედუღება. სურ. 1–ზე წარმოდგენილია თორიუმის d3 – ლითონებთან 
ნაერთების მაგნიტური თვისებების კვლევის შედეგები. სურათიდან ჩანს, რომ 

5ThFe და 5ThCo ნაერთები ოთახის ტემპერატურაზე არიან ფერომაგნეტიკები. 
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ამ ნაერთების კიურის პარამაგნეტიკური ტემპერატურები შესაბამისად 
ტოლია 640°Κ და 443°Κ–ისა, და d3 – გარდამავალი ლითონის ატომზე მოსული 
ეფექტური მაგნიტური მომენტები 3,2 და 3-ია. როგორც ჩანს, მიღებული ეფექტური 
მომენტების მნიშვნელობა განსხვავდებიან ამ ელემენტების იზოლირებული 

იონების მომენტებისგან ( ,9,53 Fe 9,43 Co ). 

სურ. 1. I/X-ის დამოკიდებულება Τ–ზე 
1. 5ThCo   2. 5ThFe   3. 5ThNi ნაერთებისთვის

სურ. 2. I/X-ის დამოკიდებულება Τ–ზე 
1. ThNi 2. ThCo   ნაერთებისთვის

ეს განპირობებულია უპირველეს ყოვლისა იმით, რომ ჩვენს მიერ 
შესწავლილ ნაერთებში მოხდა d3 გარდამავალი ლითონის ზონის ნაწილობრივი 
შევსება. ასევე აღსანიშნავია, რომ  5ThCo და 5ThFe –ისთვის ფერომაგნიტური 

გარდაქმნის ტემპერატურის მნიშვნელობა განსხვავდება მონაცემებისგან, რომლებ-

იც მოყვანილია [1] შრომაში დაახლოებით 30–40°–ით. ასეთი შეუსაბამობა, როგორც 
ნაჩვენებია [1] შრომაში, შეიძლება აიხსნას კობალტის და რკინის სხვადასხვა 
კონცენტრაციით. აღმოჩნდა, რომ CaCu ტიპის ნაერთების ახლოს, არსებობს 
ჰომოგენურობის სფეროები, ამასთანავე შემადგენლობის გაზრდით, მაგალითად, 
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f 2%  ტემპერატურა ორმაგდება. როგორც ჩანს ამით არის გამოწვეული 

სხვადასხვა ავტორების მიერ მიღებული 
f –ის წინააღმდეგობრივი შედეგები. რაც 

შეეხება 5ThNi ნაერთს, მას აქვს ტემპერატურისგან დამოუკიდებელი სუსტი 

პარამაგნეტიზმი ( 316
107,0 smg X ).ThCo და ThNi ნაერთები ასევე 

წარმოადგენენ პარამაგნეტიკებს, თუმცა, მათი მაგნიტური ამთვისებლობა 
გამოკვლეული ტემპერატურულ ინტერვალში, მისდევს კიური–ბეისის კანონს.

)(/1 TX –ის ღერძისადმი წრფივი დამოკიდებულების ექსტრიპოლაციის 

მივიღებთ კიურის K310 და 1. эффM –ის ეფექტური მომენტის 

პარამაგნიტური ტემპერატურის მნიშვნელობას ThNi ნაერთისთვის. 

ამგვარად, შესწავლილი ნაერთებისგან განსხვავებით, Th –ს იზომორფული 
ნაერთები d3 –ლითონებთან, ავლენენ სხვადასხვაგვარ მაგნიტურ თვისებებს. ერთ–

ერთი მათგანი წარმოადგენს ტემპერატურისგან დამოუკიდებელ პარამაგნეტიკებს, 
ხოლო მეორე – ფერომაგნეტიკებს. შეგახსენებთ, რომ 1:5 შემადგენლობის Th

ნაერთებში, NiNi  , CoCo , FeFe ახლო მეზობლებს შორის მანძილი თითქმის 
ერთნაირია. აქ მიღებული შედეგების ასახსნელად გამოვიყენებთ ,,ხისტი ზონის“ 
მოდელს, რომელიც პირველად გამოყენებული იყო ბეიტსის მიერ [2] აქტინიდის 
შენადნობების მაგნიტური თვისებების ინტერპრეტაციისას. ურანის პალადიუმთან 
მყარი ხსნარების სისტემისადმი მიძღვნილ თავის შრომაში, ურანის შემცველობის 
გაზრდით შენადნობების ამთვისებლობა შემცირება მან ახსნა პალადიუმის d –

ზონის ურანის ვალენტური ელექტრონებით შევსებით. დავუშვათ, რომ 
ანალოგიური სიტუაცია შეინიშნება თორიუმის d3 –ლითონებთან ნაერთების 
წარმოქმნისას, კერძოდ, თორიუმის ვალენტური ელექტრონები ავსებენ რკინის 
ჯგუფის  ლითონის d3 –ზონას.  ამასთანავე, თუ d3 –ზონა აღმოჩნდება სრულად 
შევსილი, მაშინ ნაერთმა არ უნდა გამოავლინოს ძლიერი მაგნიტური თვისებები. 
როდესაც d3 –ზონაში რჩება თავისუფალი ადგილები, შეიძლება ნაერთში გაჩნდეს 
მაგნიტური რიგი. თორიუმის ატომს შეუძლია გასცეს არა უმეტეს ოთხი 
ელექტრონისა. თუ დავუშვებთ, რომ შენადნობის d3 –ზონის ფორმა რჩება 
უცვლელი, ან თითქმის უცვლელი, ანუ ჰგავს რკინის ჯგუფის  საწყისი ლითონის 

d3 –ზონას, ჩავთვალოთ, რომ შენადნობის d3 –ზონაში ელექტრონების რაოდენობა, 
განპირობებული გარდამავალი d –ლითონის ელექტრონებით, რჩება ისეთივე, 
როგორც სუფთა ლითონში. ვინაიდან d3 –ზონის ლითონის კობალტში არსებობს 
ატომზე 1,7 თავისუფალი ადგილი [3], 5ThCo მოლეკულაში ის უკვე 8,5–ია. 

თორიუმს შეუძლია გასცეს არა უმეტესი 4 ელექტრონისა. ამგვარად, 5ThCo
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ნაერთში თავისუფალი ადგილები უნდა იყოს d3 –ზონაში, რაც თანხმობაშია 
ექსპერიმენტულ შედეგებთან – ამ ნაერთში არსებობს ფერომაგნეტიზმი. 

ასეთივე სიტუაციაა 5ThFe ნაერთშიც, სადაც ნაერთის მოლეკულაზე მოდის 

13 თავისუფალი ადგილი (რკინის ატომზე დაახლოებით 2,6) [4]. ასევე შეიძლება 
აიხსნას სხვა ნაერთების მაგნიტური თვისებებიც, რომლებიც შესწავლილი იყო 
ბლოუს შრომებში [4] მესბაუერის ეფექტის დახმარებით. აღვნიშნავთ, რომ ბლოუ, 
მის მიერ მიღებულ შედეგებს ხსნიდა მხოლოდ კრისტალური სტრუქტურის 
მიხედვით მიღებული მონაცემების გამოყენებით, ადარებდა რა მანძილს რკინის 
უახლოეს მეზობლებს შორის, ხოლო ურანის ატომების როლი დაჰყავდა მხოლოდ 
მათ მიერ გაცვლითი ურთიერთქმედების შემცირებამდე. თუმცა, როგორც ჩვენმა 
ექსპერიმენტებმა აჩვენა, შედეგების ასეთი ინტერპრეტაცია არ არის სწორი, 
რამეთუ არ შეიძლება ნაერთების წარმოქმნაში თორიუმის ატომების როლის 
სრულიად გამორიცხვა. ასე მაგალითად, ბლოუს პოზიციიდან, შეუძლებელია 
განვასხვავოთ ერთის მხრივ 5ThNi ნაერთის მაგნიტური თვისებები და მეორეს 

მხრივ 5ThCo და 5ThFe ნაერთებისა, რომელთაც მაგნიტური ატომების უახლოეს 

მეზობლებს შორის მანძილი თითქმის ერთნაირი აქვთ. 
ThNi და ThCo ნაერთებში, ჩვენი განმარტების გამოყენებით, d3 –ზონები 

უნდა იყოს შევსილი, რაც შეინიშნება კიდევაც ცდაში. ორივე ეს ნაერთი 
წარმოადგენს პარამაგნეტიკებს. 

ამგვარად, პარამაგნიტურ სფეროში თორიუმის d3 –ლითონებთან ბინარული 
ნაერთების მაგნიტური თვისებების კვლევების შედეგების შეჯამებისას, შეიძლება 
ითქვას, რომ აღმოჩენილი ამ ნივთიერებების განსხვავებული მაგნიტური 
თვისებები შეიძლება დამაკმაყოფილებლად ახსნილი იყოს ,,ხისტი“ ზონის 
მოდელის პოზიციიდან, ამასთანავე უნდა დავუშვათ, რომ თორიუმს შეუძლია 
გასცეს ყველა თავისი ვალენტური ელექტრონი შენადნობის d3 –ზონაში.      
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თორიუმის  d3 –გარდამავალ ლითონებთან ( NiCoFe ,, ) ინტერლითონური 

ნაერთების მაგნიტური თვისებები და ელექტრონული სტრუქტურა 

ზ. ჩაჩხიანი, სტუ პროფესორი
ე. ზერაგია, სტუ პროფესორი

ლ. დარჩიაშვილი, სტუ პროფესორი

რეზიუმე

თორიუმის ნაერთები ბორთან, ალუმინთან, სტიბიუმთან, ფოსფორთან და 
გოგირდთან, აქვთ რა იზომორფული და სხვადასხვაგვარი კრისტალური 
სტრუქტურები, თავისი მაგნიტური თვისებებით არსებითად არ განსხვავდებიან. 
მოცემული ნაერთების ეს თვისებები აიხსნება ზონური მოდელის –

კოლექტივიზირებული ელექტრონების მოდელის საფუძველზე.  

The transition metals (Fe, Co, Ni)  of thorium 3d compounds inter metallic magnetic 

properties and the electronic structure

Z.Chachkhiani, GTU, Professor

E. Zeragia, GTU, Professor

L.Darchaishvili, GTU, Professor

Abstract

Compounds with thorium of boron, aluminum, antimony, phosphorus and with 

sulfur to, have which isomorphic and different crystalline structures, her magnetic 

properties do not differ from essentially. These can be explained by the properties of the 

compounds with a zone model – the collectivized electron based on a model.

keywords:  thorium, crystal, the magnetic properties, cobalt
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Тория 3d- переходные металлы (Fe, Co, Ni) соединений между металлическими 
магнитными свойствами и электронная структура

З.Б. Чачхиани, ГТУ, Профессор
Е.М. Зерагиа, ГТУ, Профессор

Л.К. Дарчиашвили, ГТУ, Профессор

Резюме

Соединения с торием бора, алюминия, сурьмы, фосфора и с серы, у которых 
изоморфными и различные кристаллические структуры, ее магнитные свойства не 
отличаются от сути. Они могут быть объяснены свойствами соединений с моделью 
зоны - на основе модели коллективизированного электрона.

Ключевые слова: торий, кристалл, магнитные свойства, кобальт

Rerovani sistemis dinamikuri gaangariSeba

inJinruli xerxiT

xabeiSvili anzori, xabeiSvili nino

saqarTvelos teqnikuri universiteti

sakvanZo sityvebi: sistemis sixistis koeficienti wertilSi.

drekadi sistemis dinamikuri gaangariSebis siZnelis gamo, sain-

Jinro praqtikaSi, iyeneben energiis Senaxvis kanonze dafuZnebul ener-

getikul meTods.

am meTodiT vardnili tvirTis mier dagrovili kinetikuri ener-

gia mTlianad gadadis deformaciis potencialur energiaSi (Telvaze 

da xaxunze energiis kargvas ugulvebelyofen) [1]:

                                ܶ = ܷ                           (1)

inJinruli xerxis mixedviT, drekadi sistemis dartymaze gaangari-

Sebis dros, potencialuri energia		ܷ ganisazRvreba Siga drekadi Za-

lovani faqtorebis saSualebiT, romelic dartymis wertilSi mode-

buli ucnobi		 დܲ		ZaliT aris aRZruli, 
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ganvixiloT drekadi sistema, romelic Sedgenilia wriuli ganiv-

kveTis mqone foladis Reroebisagan (nax.1,a).

nax. 1

igi ganicdis		ܪ	simaRlidan vardnili ܳ	tvirTis dartymas qveda 

Reros boloze damagrebul diskoze.

ganxilul amocanaSi potencialuri energia ganisazRvreba mxo-

lod normaluri ZalebiT:

                    ܷ = ∑ ∫ ே೔మଶா ி௟೔଴ ݀х௡௜ୀଵ                       (2)

davadginoT ReroebSi maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabvebi 

da SevamowmoT simtkicis piroba Tu:		݈ଵ = ݈ଶ = 1,5	მ, ܳ = 50	ნ, ܪ = 0,1	მ, 		݈ଷ = 1,0	მ, 		݀ଵ = ݀ଶ = 6	მმ, 		݀ଷ = 8	მმ,ߙ = 30଴, [ߪ] = 125	ნ/მმ	ଶ.
normaluri Zalebi gamovsaxoT dartymis ܤ		wtrtilSi modebuli 

ucnobi dP ZaliT.

gamoviyenoT kveTis meTodi [4]: ܤ kvanZisaTvis (nax.1,b). წოnaswo-

robis gantolebis gamoyenebiT ∑ܺ = ଷܰ − დܲ = 0,  ଷܰ = დܲ.ܣ kvanZisaTvis (nax.1,g) ki gveqneba:

           ∑ܼଵ = − ଵܰ sin ߙ + Nଶ sin ߙ = 0, aqedan  	 ଵܰ = ଶܰ.
           ∑ܺ = ଵܰ cos ߙ + ଶܰ cos ߙ − დܲ = 0,

saidanac

                    ଵܰ = ଶܰ = N = Pდ/2 cos ߙ = დܲ/√3.
inJinruli xerxis mixedviT miRebul dinamikuri Zalis saangariSo 

formulas aqvs saxe [2]:
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                         დܲ = ܳ (1 +ඥ1 + ܪ2 ܭ /)ܳ                (3)
sadac ܭ aris sistemis sixistis koeficienti, romelic ricxobrivad 

dartymis wertilSi erTeulovani gadaadgilebis gamomwvevi Zalis to-

lia. is damokidebulia drekadi sistemis Semadgeneli elementebis 

SeerTebis (paraleluri, mimdevrobiTi da Sereuli) saxeze [2].

sistemis drekadi elementebis mimdevrobiTi SeerTebis dros si-

xistis koeficienti ganisazRvreba formuliT:

                            

 


n

i iC

K

1

1

1
                           (4)

sadac ܥ௜ᇱ aris sistemis Reroebis sixiste dartymis wertilSi.

radganac					 ଵܰ = ଶܰ = ܰ = დܲ/√3,  ݈ଵ = ݈ଶ = ݈ , ଵܨ		 = ଶܨ =  ,ܨ
(2)-is gamoyenebiT ܣ kvanZSi sistemis deformaciis potencialuri 

energiis gamosaxuleba miiRebs saxes:ܷ = ଵܰଶ݈ଵ/2ܧ ଵܨ + ଶܰଶ݈ଶ/2ܧ ଶܨ = დܲ
ଶ݈ ܧ3/ ܨ 				           (5)

meores mxriv potencialuri energia tolia [1]:

                          ܷ = დܲߜ஺/2                     (6)

sadac			ߜ஺ aris	ܣ kvanZis vertikaluri gadaadgileba.

(5) da (6)-is SedarebiT miviRebT:

஺ߜ                          = 2 დ݈ܲ ܧ3/ (7)      ܨ

pirveli da meore Reros sixiste ܣ da ܤ wertilSi erTmaneTis 

tolia. amitom gveqneba:

ܥ                           = ܧ3 ܨ /2݈                    (8)

mesame Reros absoluturi wagrZeleba hukis kanonis Tanaxmad ga-

nisazRvreba formuliT:

                         ∆݈ଷ = ଷ݈ܰଷ/ܧ ଷܨ = დ݈ܲଷ/ܧ ଷ           (9)ܨ

e, i. mesame Reros sixiste dartymis ܤ wertilSi ganisazRvreba 

gamosaxulebiT:

ଷܥ                          = ܧ                                         ଷ/݈ଷ        (10)ܨ

ganxilul magaliTSi Reroebi mimdevrobiT arian SeerTebuli, 

amitom (4)-iT gveqneba:

ܭ            = ܥ ∙ ܥ/ଷܥ + ଷ            (11)ܥ

pirveli da meore Reroebis ganivkveTis farTobi erTmaneTis to-

lia: ܨଵ = ଶܨ = ܨ = 3,14 ∙ 6ଶ/4 = 28,26მმ	ଶ
mesame Rerosi ki  ܨଷ = 3,14 ∙ 8ଶ/4 = 50,24მმ	ଶ;
(8) da (10)-Si cnobili sidideebis CanacvlebiT miviRebT:
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ܥ              = 3 ∙ 2 ∙ 10ହ ∙ 28,26/2 ∙ 1,5 ∙ 10ଷ = 5652	ნ/მმ,
ଷܥ                      = 2 ∙ 10ହ ∙ 50,24/10ଷ = 10048	ნ/მმ		 ∙

(11)-is mixedviT sistemis sixistis koeficienti ܤ 	dartymis wer-

tilSi tolia: ܭ =ହ ଺ ହ ଶ ∙ଵ ଴ ଴ ସ ଼ହ ଺ ହ ଶ ା ଵ ଴ ଴ ସ ଼= 3617 ნ
მმ

(3)-is mixedviT dinamikuri Zalis sidide iqneba :

დܲ = 50ቆ 1 +ට1 + ଶ ∙ଵ ଴ ଴ ∙ଷ ଺ ଵ ଻ହ ଴ ቇ = 6064	ნ
viciT ra dinamikuri Zalis sidide, SegviZlia davadginoT sxva-

dasxva dinamikuri maxasiaTeblebi.

maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabvis sidide pirvel da

meore ReroSi erTmaneTis tolia:

ଵდߪ                   = ଶდߪ = ଵܰ/ܨଵ = დܲ/ܨଵ√3 ≈ 124	ნ/მმ	ଶ		,
mesame ReroSi ki gveqneba:ߪଷდ = დܲ/ܨଷ = 6064/50,24 ≈ 121	ნ/მმ	ଶ ∙
miRebuli Sedegebi emTxveva dinamikurobis koeficientis saSuale-

biT dadgenil Zabvebs [1], [3] da akmayofileben simtkicis pirobebs:124 ნ
მმ	మ < 125 ნ

მმ	మ ,				121 ნ
მმ	మ < 125 ნ

მმ	మ
Cvens mier gamoyenebuli inJinruli xerxis upiratesoba imaSi 

mdgomareobs, rom ufro martivia da sxvadasxva sixistis mqone elemen-

tebisagan Sedgenili drekadi sistemis dinamikuri gaangariSebis dros 

efeqturia;

misi gamoyeneba ar moiTxovs dinamikurobis koeficientis dadge-

nas, rac ზოგიერთ SemTxvevaSi SeuZlebelia.

niSandoblivia isic, rom am xerxiT SeiZleba gaviangariSoT dre-

kadi sistemebi, ganivi, RunviTi, grexiTi da sxva saxis dartymis 

SemTxvevaSi.
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Dynamical Calculation of the Rod System on the shock, by the 

Engineering Method  

Khabeishvili A.D., Khabeishvili N. A.

Georgian Technical University

Abstract

The Article discusses a dynamical calculation of the rod system on the shock, by the 

Engineering Method.

According to this method, a unknown dynamical load is applied at the point of the 

shock and, a potential energy is determined by help of the internal elastic force factors.

A dynamical force is determined by rigidity of the system in the point of shock.  

Key words: Coefficient of  rigidity of the system in the point.       

Динамический расчет стержневой системы инженерным способом

Хабеишвили А. Д., Хабеишвили Н. А.
Грузинский технический университет

Резюме

В статье рассматривается динамический расчет стержневой системы инженер-

ным способом, на удар. По етому способу, в точке удара прикладивается 
неизвестный динамический груз и определяется потенциалная енергия при помощи 
внутренных упругих силавых факторов динамическая сила определяется с помощю 
жесткостъю системы в точке удара. С помощью динамической силы определяются 
динамические напряжения.

Ключевые слова: коефициент жесткости системы в точке. 
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ავტოსატრანსპორტო-ტრასოლოგიური ექსპერტიზა, როგორც 
კრიმინალისტიკური ინფორმაციების ექსპერტული 

კვლევის ობიექტი

არჩილ ჯანელიძე, ტ.მ.კ. აკად. დოქტორი;
გოდერძი  ჯანელიძე, ტ.მ.კ. ასოც. პროფ-რი;   

ბესიკ ოსიაშვილი, ხატია მაწიაშვილი, მარი წიკლაური
სტუ-ს მაგისტრანტები

საკვანძო სიტყვები: ინტელექტუალური სისტემები; გეო ინფორმატიკა; 
კრიმინალისტიკა .

„ავტოსატრანსპორტო - ტრასოლოგიური ექსპერტიზა, როგორც კრიმინა-

ლისტიკური ინფორმაციების ექსპერტული კვლევის ობიექტი" კვლევის მრავალ-

ფაქტორიანი სისტემაა რომელიც აერთიანებს ერთის მხრივ ფიზიკო-ტექნიკური 
ექსპერტიზის, სასამართლო-საექსპერტო საქმიანობის, ტრასოლო-გიური კვლევისა 
და მეორეს მხრივ კრიმინალისტიკური ინფორმაციების კვლევის ტექნოლოგიების, 
გეოინფორმატიკის მიღწევათა პრაქტიკული გამოყენების მეთოდებსა და ხერხებს. 

იგულისხმება ისეთი სისტემები, რომლებიც მოიცავენ იმ პირველად მონაცემებს, 
რომლებიც მიუთითებენ სატრანსპორტო საშუალებათა ტექნიკურ გამართუ-

ლობაზე, დამრღვევი პირის ფიზიკურ და ფსიქიკურ მდგომარეობაზე, გარემო 
სივრცის, გზის ზედაპირისა და სხვა გარე ფაქტორებზე. მეთოდიკა განსაზღვრავს 
სატრანსპორტო დანაშაულთა ავტოტექნიკური ექსპერიმენტალური კვლევის 
სამართლებრივი რეგულირების საკითხებს. მეთოდიკის საკითხები მოიცავს 
როგორც ტრანსპორტის მოძრაობის უსაფრთხოებისა და ექსპლუატაციის წესების 
დანაშაულებრივი დარღვევის ასევე მათი ჩადენის ხერხებისა და საშუალებების 
განსაზღვრასა და ანალიზს. სატრანსპორტო დანაშაულთა სისხლის სამართლის 
კანონმდებლობა კი არეგულირებს იმ პირთა სამართლებრივ მხარეს, რომლებიც 
არღვევენ ტრანსპორტის მოძრაობის უსაფრთხოებასა და ექსპლუატაციის კანონით 
დადგენილ წესებს. კვლევის მიზნობრივ ფუნქციას წარმოადგენს ავტოსატრან-

სპორტო ტექნიკური ექსპერტიზის ნორმატიული ამოცაანების მანქანური  მოდერ-

ნიზაციის,  დიაგნოსტიკური მეთოდოლოგიისა  და ალგორითმიზაციის საფუძ-

ველზე კვლევათა სისტემის ავტომატიზაციის  სრულყოფის საკითხების კვლევა. ამ 
სახის ამოცანების მიზანია დადგენილ იქნას იმ პიროვნებების  ქმედების 
შესაბამისობა სპეციალური წესების მოთხოვნებთან. ასეთი ამოცანების გადაწყვეტა 
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მიმართულია სპეციალური ნორმატიული წესებისაგან გადახრასა და მომხდარ 
ნეგატიურ მოვლენას შორის „მიზეზ - შედეგობრივ“ კავშირის დადგენაზე.   

თანამედროვე გამოკვლევები, რომლებიც სატრანსპორტო ობიექტების 
რეალურ რეჟიმში მართვის მოდელირების საკითხებს ეხება, მიეკუთვნება ექსპერ-

ტული კონტროლის სისტემათა ერთობლიობას, რომლებიც მონაცემთა ბაზებს 
იყენებენ. 
 ინფორმაციული ტექნოლოგიების სპეციფიკა ისაა, რომ შესაბამისი სისტემები

განხილული უნდა იქნას როგორც სპეციფიკური პროგრამული უზრუნ-

ველყოფა და სპეციალურად ორგანიზებული (ექსპერტული) მონაცემთა
ერთობლიობა.

 ადგილობრივი რელიეფური ანალიზის ადგილმდებარეობის რელიეფური
ანალიზის ქვესისტემა გამოიყენება სატრანსპორტო ქსელებისა და საგანგებო
მდგომარეობათა ანალიზისა და ოპტიმალური მართვის ამოცანების გადასაჭ-

რელად.

 სატრანსპორტო საშუალებების მართვის ქვესისტემა აანალიზებს სატრან-

სპორტო საშუალებებს, განსაზღვრული მახასიათებლების მქონე გზების ქსელს
(საშუალო სიჩქარე, სარემონტო და შემოსასვლელი უბნები, „საცობების
ადგილები“, საზღვრები, საბაჟო პუნქტები და ა.შ ) და გაუთვალისწინებელი
სიტუაციების წარმოქმნის შემთხვევაში ახდენს მის კორექტირებას).

 სივრცითი საინფორმაციო სისტემა - მონაცემების სივრცეში განლაგებას
წარმოადგენს. უმარტივესი ინფორმაციული სისტემა - ესაა დიალოგურ
რეჟიმში, დროის რეალურ მაშტაბში, ავტომობილების დისპეჩერული მართვის
მოდელი. (სამედიცინო თუ სატრანსპორტო მომსახურების ქსელები)

ინტელექტუალური ტექნოლოგიების გამოყენება სატრანსპორტო საშუალე-

ბების მართვის აუცილებლობას უკავშირდება. ტრანსპორტის სფეროში რეალურ 
მაშტაბში მომუშავე მართვის სხვადასხვა სისტემამ შემთხვევითი ფაქტორების 
ზემოქმედების პირობებში თავის თავზე უნდა აიღოს მართვის ფუნქციები არა 
მარტო იმ ჩვეულებრივ სამუშაო პირობებში, არამედ სატრანსპორტო კომპლექსის 
მუშაობის გარკვეული მტყუნების დროსაც. უსაფრთხოების მართვის სისტემე-

ბისათვის ინტელექტუალურ ტექნოლოგიებს სხვა თვისებებთან ერთად  კრიტი-

კული სიტუაციების პროგნოზირების თვისებებიც უნდა გააჩნდეს. 
ინტელექტუალური უსაფრთხოების სისტემები ერთ სივრცეში განიხილავს 

ადამიანზე ზემოქმედების ფიზიკურ-ქიმიურ, ფსიქოლოგიურ, ბოოლოგიურ, 
ნარკოტიკული თუ გენმოდიფიცირებული სურსათის ზემოქმედების ფაქტორებს, 
რის შედეგადაც ხორციელდება ადამიანის ქცევის წესების პროგნოზირების 
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განსაზღვრა. სატრანსპორტო დანაშაულთა განსაზღვრა და კრიტიკული სიტუ-

აციების პროგნოზირება წარმოებს პრინციპით: ტექნიკა _ ადამიანი _ გარემო 
სივრცე, რომელიც ობიექტის კვლევის მიმართ ითვალისწინებს შემდეგ კარდი-

ნალურ პრინციპებს:
 შემთხვევის ადგილზე ფიქსირებული კვლები დიდი ინფორმაციის მატარე-

ბელია;
 დაფიქსირებული კვლები ექვემდებარება მანქანურ ანალიზს; 
 ვერბალური ინფორმაციები - ჩვენებები მომხდარი მოვლენის შესახებ -

ექვემდებარება პროგრამულ - იმიტაციურ   მოდელირებას, რაც ჭეშმარიტების 
დადგენის ერთ-ერთი გადამწყვეტი ფაქტორია. 

ავტოსატრანსპორტო - ტრასოლოგიურ დანაშაულთა გახსნის მეთოდიკის 
საკითხები მოიცავს ტრანსპორტის მოძრაობის უსაფრთხოებისა და ექსპლუ-

ატაციის წესების დანაშაულებრივი დარღვევის ხასიათის პირველადი მინაცემების, 
ასევე მათი ჩადენის ხერხებისა და საშუალებების განსაზღვრასა  და ანალიზს. 
კერძოდ: რაში გამოიხატება ტრანსპორტის მოძრაობის უსაფრთხოების წესების 
დარღვევა, როგორ და რა სახის მართლაწინააღმდეგო ბრალეული ქმედება იქნა 
ჩადენილი, ადგილი ჰქონდა ტრანსპორტის მოძრაობის უსაფრთხოების თუ 
ექსპლუატაციის წესების დარღვევას, ადგილი ხომ არ ჰქონდა სატრანსპორტო 
საშუალებების შეგნებულად გაუვარგისებას, მის დაზიანებას ან განადგურებას, რა 
იყო უშუალოდ მომხდარი მოვლენის მიზეზი ან მიზანი და სხვ. ავტო 
სატრანსპორტო ექსპერტიზის ნორმატიული ამოცანები ჩვეულებრივ ფორმულირ-

დება შემდეგნაირად: ქონდა თუ არა ადგილი სპეციალური ნორმების მოთხოვ-

ნებიდან გადახრებს იმ მოქმედების შესრულების დროს, რომლის მიმდინა-

რეობისას მოხდა შემთხვევა. ამასთან დაკავშირებით ბრალდებულების, ეჭვმიტა-

ნილების და დაზარალებულების დაყოფა პირობითად შესაძლებელია სამ 
ჯგუფად: პირველი ჯგუფი - შემთხვევის უშუალო მონაწილეები, რომელთა 
მოვალეობაში შედის თავიანთი საქმიანობის შესაბამისობის უსაფრთხოების 
უზრუნველყოფა იმ სამუშაოების ტექნოლოგიების მარეგლამენტებელი წესების 
დაცვა, რომლებიც ეხება მათ პროფესიას და შემუშავებულია შესაბამისი ტიპიური 
ინსტრუქციების საფუძველზე. მეორე ჯგუფი - პირები, რომელთა მოვალეობაა 
განსაზღვრულ უბანზე შრომის უსაფრთხო პირობრბის შექმნა. მესამე ჯგუფი -

პირები, რომლებიც ქმნიან საავარიო სიტუაციებს ტექნიკისა და პირადი ქმედებით.

ამ სახეობის ამოცანების გადაწყვეტა ემყარება დადგენილი ექსპლუატაციის 
წესებისაგან გადახრასა და მომხდარ ავტო შემთხვევის გამომწვევი მიზეზების 
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სახეობის დადგენას. დანაშაულებრივი ფაქტების გამოძიების დროს შეიძლება 
წამოყენებულ იქნას ანალოგიური სახის საგამოძიებო ვერსიების მთელი ციკლი.

საგზაო სატრანსპორტო შემთხვევების კვლევა და დანაშაულის კრიმინალის-

ტიკური კლასიფიკაცია ექვემდებარება საგზაო სატრანსპორტო შემთხვევების 
კომპიუტერული მოდელირების ერთიან ციკლს.

ავტოსატრანსპორტო შემთხვევის სიმულაციური მოდელირება

დასკვნის სახით: თემის აქტუალობა განაპირობა იმ ფაქტორმა, რომ 
ავტოსატრანსპორტო - ტრასოლოგიურ ექსპერტიზაში თავმოყეილია როგორც 
ტექნიკური უსაფრთხოების პრობლემები, ასევე ემოციური, ფსიქოლოგიური და 
ქცევის თავისებურებებიც. ქცევის პროგნოზირების საწყის ინფორმაციას შეადგენს 
ინფორმაცია გარემოებებზე, რომელთა დადგენა დაკავშირებულია ტრანსპორტის 
უსაფრთხო მოძრაობისა და ექსპლუატაციის წესების დარღვევასთან, იმ პირის 
მოქმედებასთან, ვისაც ევალებოდა ტრანსპორტის უსაფრთხო მოძრაობა და 
ექსპლუატაციის წესების დაცვა. საკითხთა ის წრე, რომელთა დადგენა უშუალოდ 
დაკავშირებულია სატრანსპორტო შემთხვევების ინსცენირებულ გარემოებებთან -
საფინანსო დანაშაულის კვალის დასაფარავად. კომპიუტერული მოდელირების 
გამოყენებით კი ვახდენთ როგორც საგზაო-სატრანსპორტო შემთხვევათა სიმულა-

ციას მოძრაობაში, ასევე ვაანალიზებთ ვერბალურ და არავერბალურ ინფორმაციის 
მანქანურ ანალიზს, რომელიც დასკვნის სახით ფორმირდებ აექსპერტულ დოკუ-

მენტაციაში.  

ლიტერატურა

1. The Nano-sensing systems as a system of simulation modeling means of informational  

teqnologies.  International Conference Nanosensory systems and Nanomaterials GTU 

2011 

2. რ. გაფრინდაშვილი და სხვ. გამოყენებითი ფსიქოლოგია 1- 90 გვ 201
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ავტოსატრანსპორტო - ტრასოლოგიური ექსპერტიზა, როგორც 
კრიმინალისტიკური ინფორმაციების ექსპერტული კვლევის ობიექტი

არჩილ ჯანელიძე ტ.მ.კ აკად. დოქტორი
გოდერძი ჯანელიძე ტ.მ.კ ასოც.პროფ

ბესიკ ოსიასვილი, ხატია მაწიაშვილი, მარი წიკლაური
სტუ მაგისტრანტები:

რეზიუმე

საგზაო სატრანსპორტო შემთხვევების კვლევა და დანაშაულის კრიმინალის-

ტიკური კლასიფიკაცია ექვემდებარება საგზაო სატრანსპორტო შემთხვევების
კომპიუტერული მოდელირების ერთიან ციკლს. თემის აქტუალობა კი განაპირობა 
იმ ფაქტორმა, რომ ავტოსატრანსპორტო - ტრასოლოგიურ ექსპერტიზაში 
თავმოყრილია როგორც ტექნიკური უსაფრთხოების პრობლემები, ასევე  პერსო-

ნალის ემოციური, ფსიქოლოგიური და ქცევის თავისებურებების კვლევის 
საკითხებიც. 

Auto-technical – trasology examination, as object of 

mathematical modeling

A.Janelidze, G.Janelidze ,

Besik  Osiashvili, Xatia Matsiashvili, Mari  Tsiklauri

Abstract

Modern researches concerning to modeling questions in a real mode transporting 

objects divd to three groupe: Expert  systems, Systems cogitative managements, Expert  

control systems Experimental analysis of the (transport –Trace Evidence Examination) is 

defined by a combination of factors: response faqtors, fatigue, mood and emotion factor, 

which has been developed on the basis of the findings and recommendations.
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არქიტექტურა – Архитектура - Architectura

„კედელი“

ნინო იმნაძე, სრული პროფესორი
სტუ. არქიტექტურის, ურბანისტიკის 

და დიზაინის ფაკულტეტი
მიხეილ ჯინჭარაძე, არქიტექტორი 

საკვანძო სიტყვები: დეკონსტრუქცია, პოსტმოდერნიზმი, არქიტექტურა, 
ქანდაკება, ფორმა.

„კედელი“ თითქოს არ მიეკუთვნება მრავლის მომცველ სიტყვებს. და 
პირველი რის ასოციაციასაც ის არქიტექტორში იწვევს, ეს არის შემომსაზღვრელი 
კონსტრუქცია, რომელიც გარკვეულ სივრცეს იცავს, კლიმატური , თუ სხვა მავნე 
ზემოქმედებისაგან. ვიყენებთ აბსტრაქტული მნიშვნელობითაც: „ორ ადამიანს 
შორის უხილავი კედელი აღიმართა“. არქიტექტურული თვალსაზრისით კედელი 
შეიძლება იყოს  არა ობიექტი, არამედ წაშლილი ადგილიც, ახლახან შექმნილი 
სიცარიელე. კულჰაასის „ბერლინის კედლის“ მნიშვნელობა იმაშია, რომ 
არქიტექტურაში შემოიტანოს შინაარსის გადმოცემის ახალი მეთოდი, რომელსაც 
ფორმასთან კავშირი არა აქვს. რითაც ის უარს ამბობს არქიტექტურის ჩვეულ 
სახეზე და პროექტი იქცევა „არაარქიტექტურის“ პირველ მაგალითად. 165 კმ. 
სიგრძის ნაგებობა აღწერილი, გაანალიზებული, კოლაჟების და სკეჩების სახით 
წაკითხული იქნა მის მიერ როგორც „ტექსტი“.

საფორთიფიკაციო კედელზე, ფუნქციური დატვირთვის მიუხედავად 
ხვდებით შემოქმედებითობას. ეს არ არის მხოლოდ სადა, მტკიცე ზღუდე, 
რომელიც ქალაქს, თუ ქვეყანას იცავს გარე მტრისაგან, სათვალთვალო კოშკებისა 
და სათოფურების რიტმულობა, მხატვრულობა და არაერთგვაროვნება გასაოცარ 
ემოციებს ბადებს.

და უბრალოდ კედელი ....
ფერთა გამა დარღვეული ფერწერა.
წინამდებარე სტატიის მიზანია „კედლის“ ევოლუციური განვითარების 

რეტროსპექტული ანალიზი. არქიტექტურის განვითარების მთელი ისტორიის 
მანძილზე „კედელი“, როგორც არქიტექტურული ფორმა მუდმივად იცვლიდა 
თავის სახეს. ჯერ იყო მხოლოდ „კედელი“ ფუნქციური დატვირთვით, შემდეგ 



arqiteqtura/Архитектура/Architectura     განათლება - Ganatleba - Ганатлеба № 2(16) 2016

232

ორნამენტმა იგი მხატვრულ ნაწარმოებად გადააქცია, ორნამენტი გახდა „კედლის“ 
მთავარი ატრიბუტი და კედელი თავად გააორნამენტდა და ბოლოს გარდაქმნა 
„კედელი“ ქანდაკებად. ესთეტიკა, სილამაზე, მრავალფეროვნება, მიიღწეოდა 
ორნამენტით, დეკორით, ქანდაკებით.„კედელ“ განვითარდა, როგორც კონსტრუქ-

ციული ელემენტი, სხვადასხვა პერიოდში კედლის სიმძიმე შემსუბუქდა, 
თაღოვანი თუ შეისრული ჭრებით, და ა.შ. ეპოქებმა შვა კედელი, როგორც 
არქიტექტურული სტილების განმსაზღვრელი საშუალება.დეკონსტრუქტივიზმმა 
კი ის ქანდაკებად აქცია.

არა აქვს მნიშვნელობა, როგორაა დამუშავებული, ბრტყელ კედელზეც 
შეგიძლიათ შეამჩნიოთ გარკვეული, ზოგჯერ უმნიშვნელო განსხვავებაც კი, 
ჩრდილს შეუძლია დაარღვიოს ერთფეროვნება კედლის ზედაპირზე.გლუვი ქვის 
კედლები გვხვდება როგორც ბერძნულ და რომაულ, ასევე რენესანსის არქი-

ტექტურაში. თუმცა ჯერ კიდევ ადრეულ ბერძნულ არქიტექტურაში ცდილობენ 
კედლის გამრავალფეროვნებას სხვადასხვა ხერხებით: ორნამენტი, დეკრი, ნიშა, 
თაღი, შუქ-ჩრდილი.რენესანსის პერიოდში ზოგჯერ რუსტირებულია მთელი 
კედელი,ზოგჯერ მხოლოდ ქვედა სართულები, რათა შეინარჩუნონ სიმტკიცე. 
ფასადის ასეთი რუსტირება გვხვდება ფლორენციაში, ამიტომ ამ სტილს 
ფლორენციული სტილი ეწოდება.კედლის სრულყოფისათვის ადრეული 
რენესანსის პერიოდში ხდებოდა I სართულის კედლის უფრო მასიური და 
რელიეფურირუსტირება, რაც ამცირებდა მშენებლობის ხარჯებს, რადგან რთულია 
მიიღო ერთი და იმავე სისქის ქვები.რენესანსის პერიოდში ფართოდ გამოიყენება 
კედლის რუსტრირება, თუმცა მაღალირენესანსის დროს უკვე ნელ-ნელა ქრება 
კედლის ასეთი დამუშავება.

ერთ-ერთი ყველაზე ეფექტური და ძვირადღირებული გახდა კედლის 
მარმარილოს ფილებით მოფირკეთება. მოსაპირკეთებელი ფილები კეთდება მცირე 
სისქის, მაგრამ თუ შესაძლებელი იყო დიდ ზედაპირზე, ამასთან სხვადასხვა ფერს. 
არჩევდნენ: მწვანეს, წითელს,ყვითელს, ცისფერის, ნათელ მწვანეს (მალაქიტი) -

იქმნებოდა მრავალფეროვანი და საინტერესო ნიმუშები.კედლის ფერადი 
ფილებით მოპირკეთება განვითარდა არა იმდენად ძველი რომისგავლენით, 
არამედ ისლამური ხელოვნების ზემოქმედებით. აღზევების პერიოდში დატოვა 
კედლის გასაოცარი ნიმუშები: ყვავილებით დაფარული ფერადი მარმარილოს 
ხალიჩები, ფერადი მაიოლიკები და მხატვრულიქარგა, რომელიც დღესაც დიდ 
შთაბეჭდილებას ახდენს მნახველზე.

ფასადის დამუშავებასთან ერთად მრავალფეროვნდებოდა შიდა კედელი, 
ბრუნდებოდა ფრესკული მხატვრობა, გათხრების შედეგად აღმოჩენილი პომპეის 
კედლები რენესანსის მხატვერ-არქიტექტორთა შთაგონების წყაროა. იქმნება 
პერსპექტიული ფერწერა. ყველაზე ნათელი მაგალითია 1519 წელს რაფაელის მიერ 
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შესრულებული ვატიკანის ლოჯია რომში. ფრესკული მხატვრობა არ გამოიყენება 
გარე მოპირკეთებისთვის, რადგან საღებავზე ცუდად მოქმედებს წვიმა, ქარი და 
მზე. გარე კედლის შესამკობად შემუშავდა ახალი მეთოდი „sgraffito“, რომელიც 
იტალიურიდან მომდინარეობს და ნაკაწრს ნიშნავს. ამ მეთოდის გამოყენებით 
ვიღებათ ორ სხვადასხვა ტონს კედელზე.მაღალმხატვრულ, მონუმენტურ, 
მსოფლიო მნიშვნელობისა და მრავალსაუკუნოვანი არსებობისათვის განკუთვნილ
შენობებში, ფრესკისა და sgraffito-ს ნაცვლად გამოიყება სპეციალური სახის 
მონუმენტური მხატვრობა - მოზაიკა.

თუკი ძველი ბერძნები მოზაიკას იყენებდნენ იატაკის მოპირკეთებისათვის, 
რომაელებმა ის წარმატებით გამოიყენეს კედელზე. ქრისტიანული სამყარო 
მოზაიკის ენით ქადაგებდა. მოზაიკას ახალ სიცოცხლეს სძენს „ოქროს“ ნატეხები. 
გასაოცარ შთაბეჭდილებას ახდენს ოქროსფერზე არეკლილი სხვადასხვა 
ფერი.თუმცა XIX – XX საუკუნეში მოზაიკა თანდათან კარგავს თავის 
მნიშვნელობას და მონუმეტური ხელოვნების ხასიათს.

კედლის დამუშავებისას მნიშვნელოვან ელემენტს წარმოადგენს ქანდაკება, 
მკაცრად გაწერილი პროპორციებით. მთელი ტანით გამოსახული ადამიანის 
ფიგურები მასშტაბურს ხდიდა კედელს, ხოლო მარტო გამოსახული თავი 
ორნამენტად აღიქმებოდა.რენესანსის ეპოქისათვის მნიშვნელოვანი მოტივია ნიშა, 
რომელმაც უფრო გვიან პერიოდში - კლასიციზმისა და ამპირის ეპოქაში ჰპოვა 
განვითარება. ნიშაში ხვდებით ქანდაკებებს, ლარნაკებს, ან ისინი ცარიელია. 
მშენებლობისას ვერ მოხერხდა მათი შევსება, შემდეგ კი გემოვნება შეიცვალა და 
ნიშა დავიწყებას მიეცა.რომანული კედლის მშვენებას წარმოადგენდა სპეციაურ
ნიშაში მოთავსებული მარმარილოს, ბრინჯაოს, ან რკინის დაფები, რომლებიც 
არამხოლოდ დეკორაციას წარმოადგენდა, ხშირად მასზე გადმოცემული იყო 
მშენებლობის მიზეზები, სამშენებლო წლები და მშენებლის სახელი.

არქიტექტურის მრავალსაუკუნოვან ისტორიაში დგება „სწორხაზოვნების“ 
უარყოფის პერიოდიც. ელასტიური მრუდები ხვიარებივით ედება ფასადს და 
უწყვეტად გადაინაცვლებს ინტერიერში. არასოდეს ყოფილა ხაზი ასეთი მრავლის-

მთქმელი, ჩრდილი ერთდროულად ასეთი დინამიურიც და ემოციურიც.ხედავ 
ფასადს და წარმოიდგენ ინტერიერს, ექსტერიერის გამოძახილს, თუმცა ხვდები 
სრულიად სხვა სამყაროში, აბიჯებ მხატვრულ მრავალფეროვნებაში, კედლის 
ხვეული მხატვრობა, სკულპტურული ჩანართები, არასწორხაზოვნება გწყვეტს 
გარესამყაროს. ინტერიერის დატოვების შემდეგ კი აღმოაჩენ, რომ ექსტერიერია 
გარსამყაროს ერთფეროვნებისაგან გაუფერულებული ინტერიერის გამოძახილი.

საუკუნეების მანძილზე ევოლუციას განიცდიდა „ქართული კედელი“. ერთი 
და იგივე ფასადები, ერთი და იგივე ხუროთმოძღვრული დეტალები, რომლებიც 
არსებით როლს თამაშობენ ფასადთა სახის შექმნაში, ხშირად ათეული წლების 
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მანძილზე გვხვდება ხანდახან ძველი ნიმუშები დიდი ინტერვალის შემდეგ 
ამოტივტივდება განვითარების სხვა, ახალ ეტაპზე.ევროპისა და აზიის გასაყარზე 
მდგომი საქართველო,როგორც აღმოსავლური, ისე დასავლური კულტურების 
გავლენებს განიცდიდა, ამიტომ მეტ-ნაკლებად ყველა ეპოქაზე მოგითხრობთ 
„ქართული კედელი“, ნამდვილი სული და ორნამენტი მხოლოდ ტაძრების 
ფასადზე, ან ხის „მოცვეთილ“ აივნებში იკითხება. უნდა აღინიშნოს, რომ 
ორგანულად შეითვისა გოთიკა, ეკლექტიზმი და სხვა არქიტექტურული სტილები, 
მუდმივად ეროვნულობის ძიებაში.

ეკლექტიზმი (ბერძნულიდან ekiektikos - ოსტატურად შერჩეული, რჩეული 
ხელოვნება) აკავშირებს განსხვავებულ ხელოვნების კომპონენტებს ერთმანეთთან. 
ეკლექტიზმში აქტიურად ირეოდა და ერწყმოდა ერთმანეთს ევროპიდან, 
ბერძნულიდან, ეგვიპტურიდან ან აზიურიდან ნასესხები ელემენტები. 
ეკლექტიზმი სწრაფად განვითარდა XIX საუკუნის მეორე ნახევარში, კედელი ახალ 
სიცოცხლეს სძენდა გოთიკას, რენესანსს, ბაროკოს, როკოკოს.... 

ეკლექტიზმის „ფასადურმა“ არქიტექტურამ, კედელი გახადა რელიეფური 
და შემოქმედებითი, რუსტირებით, ორდერულიგაფორმებით,მდიდრულად 
მორთული სარკმლებით.დეკორის სტრუქტურაში ძლიერი პლასტიური აქცენტები 
შეიტანა ერკერის გამოჩენამ.

ქანდაკება,ორნამენტი, ორდერი, ვარდული ფანჯარა, კოშკი ორგანულად 
ერწყმის და ერთ მთლიანობად აღიქმება. თითქოს ეკუთვნის ყველა პერიოდს და 
ამავე დროს არც ერთს. სტილების ამ სინთეზმა შეძლო ეკლექტიზმის სახელით 
დამკვიდრებულიყო არქიტექტურის ისტორიაში. გასაოცარია, მაგრამ სწორედ 
ასეთმა თავისუფალმა არჩევანმა დამოქმედებამ  მისცა ბიძგი არტ - ნუვოს 
(მოდერნის) განვითარებას.

„შეერწყას საგრძნობლად განსხვავებული არომატები. ერთსა და იმავე 
ქუჩაზე წამოიმართოს პირქუში გოთიკური, დიდებულად მორთული 
აღმოსავლეთი, უზარმაზარი ეგვიპტური და სიზუსტით გამსჭვალული ბერძნული 
... იშვიათად გვხვდებოდეს ერთფეროვანი კედელი. ნ.ვ. გოგოლი - არსებული 
პერიოდის არქიტექტურის შესახებ - 1831 წ.

პოსტმოდერნიზმის თავისებურებას წარმოადგენს მისი ეკლექტურობა. 
რომანტიულ, რეალისტურ და თანამედროვე (მოდერნისტულ) მხატვრულ 
მეთოდების საფუძველზე იგი აყალიბებს თავის სტილს. პოსტმოდერნიზმის 
რეალობაა „სამყარო როგორც ტექსტი“ და „ტექსტი როგორც სამყარო“. პოსტმო-

დერნიზმის მნიშვნელოვან პრინციპს წარმოადგენს ციტატა: „ ჩვენ ვცხოვრობთ 
ეპოქაში, როცა ყველა სიტყვა უკვე ნათქვამია“ - ავერინ-ცევი.პოსტმოდერნიზმი 
აქცენტს აკეთებს „გაშიფვრაზე“ და ორაზროვნებაზე. იმის ნაცვლად ისწრაფიდეს 
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სტილისტური ორგანულობისაკენ, ის მხარს უჭერს წარსული სტილების 
ელემენტების გამოყენებას.

ფუნქციური დატვირთვისა და ძირითადი ფორმების მაქსიმალური 
გამარტივების გარდა პოსტმოდერნისტი არქიტექტორები შეეცადნენ არქიტექ-

ტურაში შემოეტანათ მათი ფანტაზია, თეატრალური თამაშები, ასოციაციების 
რთული მაგალითები. კიდევ ერთ თვისება, რაც განასხვავებს პოსტმოდერნისტულ 
არქიტექტურას არის კონტექსტურობა.ფასადი იყოფა კლასიკური ორდერის 
კანონებით. თუმცა არსად ჩანს ორდერი, კედელი სრულიად ბრტყელი და 
ერთფეროვანია, მოსაწყენია ჰორიზონტალური და ვერტიკალური ხაზების 
წესრიგი გლუვ ზედაპირზე. 

პოსტმოდერნისტ არქიტექტორთაგანს უწოდეს „პოეტი,რომელიც გახდა 
არქიტქტორი“. ფუნქცია, კონტექსტი, ფორმების მასიურმა გამარტივებამ რაც ამ 
მიმდინარეობის ძირითად პრიციპებს წარმოადგენდს მოგვცაეკლეკტიზმთან 
შედარებით უსახო კედელი. რთულა ამ არქიტექტურულ ნაწარმოებში პოეზია 
წაიკითხო.

ცხოვრების, ესთეტიკისა დაგნოსეოლოგიის ფილოსოფია დეკონსტუქციულ 
„უღმერთოებად“ გადაიქცევა. დეკონსტრუქტივიზმი მიწასთან ასწორებს 
არქიტექტურულ ჭეშმარიტებას, არანაირი ცენტრი და ფიქსირებული კოორ-

დინატთა სისტემა. მახვილი კუთხეები ემოციურად ზემოქმედებს გრძნობებზე, 
ქმნის დინამიურ და დეფორმირებულ შთაბეჭდილებას. იქმნება ახალი სამყარო, 
რომელიც არღვევს ფიზიკის კანონებს, ადამიანურ აზროვნებას და პრაგმატიზმს. 
გააზრებულად იქმნება კონფლიქტი კედლის არსსა და მის ინტერპრეტაციას 
შორის. 

შესაძლებელი გახდა კედელი მოწყდეს ტექტონიკის ფუნდამენტალურ 
პრინციპებს, ვერტიკალებისა და ჰორიზონტალების წონასწორობას უფუნქციო 
საყრდენების კუთხეებში „დაბრეცილი’’ ფანჯრები ბუნდოვან ვარაუდებს 
ასხივებენ ჯოჯოხეთზე. ეს არის მეტალსა და მინას შორის განცხადებული 
აპოკალიფსი.

განვითარების პერიოდში ამ სამმა მიმდინარეობამ წარმოშვა აბსოლიტურად 
განსხვავებული კედელი.ეკლექტიზმმა იგი არქიტექტურული სტილების ერთგვარ 
პოლიგონად აქცია სადაც „საგრძნობლად შეერწყა განსხვავებული არომატები". 
ცხოვრების, ესთეტიკისა და გნოსეოლოგიის ფილოსოფიამ კედელი ერთფეროვან 
ჰორიზონტალებად და ვერტიკალებად დაანაწევრა. წესრიგის შედეგია ამ 
ფილოსოფიის 25 წლიანი არსებობაც.

ორნამენტი და მასთან ჭიდილი წარმოშობს აბსოლიტურად „დინამიურ 
ქანდაკებას" დეკონსტრუქციულ კედელ, რომელიც გააზრებულ კონფლიქტს ქმნის 
კედლისს არსსა და მის ინტერპრეტაციას შორის.
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„კედელი“

ნინო იმნაძე, სრული პროფესორი, 
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

მიხეილ ჯინჭარაძე, არქიტექტორი

რეზიუმე

წინამდებარე სტატიაში განხილულია არქიტექტურული სტილების გავლე-

ნით, კედლის სახეცვლილებაზე, არა როგორც უბრალოდ შემომზღუდავ 
კონსტრუქციაზე, არამედ როგორც მეტყველ ორგანიზმზე.

გაანალიზებულია, საუკუნეების მანძილზე ამ არქიტექტურული ფორმის 
ტრანსფორმაცია დროში და სივრცეში. როგორ გახდა ორნამენტი კედლის ატრი-

ბუტი და როგორ გაორნამენტდა თავად, როგორ გარდაიქმნა ფასადი ქანდაკებად.
კონკრეტულად განხილულია სამი არქიტექტურული სტილის ეკლექ-

ტიზმის, პოსტმოდერნიზმისა და დეკონსტრუქტივიზმის შედარებითი ანალიზი. 
როგორ იკითხება დეტალებში სტილი, ემოცია, ეროვნულობა, იდეოლოგია, 
სწრაფვა სიმძიმიდან და მრავალფეროვნებიდან სიმსუბუქისა და სიმარტივისაკენ.

„The Wall“

Nino Imnadze, Georgian Technical University

Mikhael Djincharadze, architect

Abstract

The report deals with the influence of architectural styles, modification of the wall, not 

just on  filler structure but on  expressive body. 

In the past centuries  is briefly discussed  about  architectural form transformation. How to 

become the ornament wall attribute and how to become the ornament itself, how transformed the 

facade as a statue. 

Specifically is discussed three architectural styles Eclecticism, Postmodernism and 

comparative analysis of deconstructivism. How to read the style in details, emotion, nationality, 

ideology, aspiration from heaviness and diversity to easiness and  simplicity.

Key words: deconstruction, post-modernizm, architecture, sculpture, form
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“Стена”

Нино Имнадзе, профессор,
Грузинский технический университет

Михаил Джиджарадзе, архитектор

Резюме

В данной статье рассмотрено развитие архитектурыстены. Подвлиянием 
архитек-турных стилей, видоизминениястены рассматриваются не как несущая 
конструкцыя а как выразительный художественый организм. В течение веков эта 
архитектурная форма трансформируется во времени и пространстве.Для нас 
интересна некторые вопросы: Как стал орнамент главнымэлементом стины и как 
стена сама стала орнаментом и как фасад стал скульптурой. Конкретно рассмотрен и 
зделан сравнительный анализ трех архитектурных стилей: эклектизм, 
постмодернизм и деконструктивизм.Анализ выявил особенности стины в каждой 
детале читаетса стил, эмоцыя,национальность, идеология и переход из тяжести и 
сложностей на более упращенную художественную форму.

Ключевые слова: деконструкция, пост-модернизм, архитектура, скульптура, 
форма.

თანამედროვე არქიტექტურა ისტორიულ გარემოში (თბილისის 
მაგალითზე)

ნინო იმნაძე, პროფესორი
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

თეა ჩუბინიძე, არქიტექტორი

საკვანძო სიტყვები: ქალაქგეგმარება, დიალოგი, რელიეფი, სტრუქტურა, 
მასშტაბი.

რამდენიმე ხნის წინ სულ, რაღაც 25 წლის ახალგაზრდის სიტყვები 
ამოვიკითხეთ: "ქუთაისი გრძნობაა". წინამდებარე სტატიის თემა, რომელიც
თანამედროვე არქიტექტურის ისტორიულ გარემოსთან ურთიერთობას ეხება, 
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თბილისის მაგალითზე, ამ სიტყვებით დაწყება პარადოქსია, მაგრამ ფაქტია.

არქიტექტორები თენგიზ გოგოლაშვილი, ან ნინო იმნაძე, როდესაც ძველ
თბილისზე საუბრობენ, მათ თვალებში ამოიკითხავთ, რომ "თბილისი გრძნობაა". 

„იარეთ,  გადაიღეთ, დაინახეთ, შეაფასეთ... აქედან ყალიბდება არქიტექტორის
ხედვა, გემოვნება და კრიტიკული აზროვნება.“განსახილველი საკითხი არ ახალია. 

თუმცა დღემდე არ დაუკარგავს აქტუალობა.
კონკრეტულად არქიტექტურაზე....

ვიარეთ, გადავიღეთ, დავინახეთ....

ქალაქგეგმარებითი მიმართულება გეხმარებათ ნათლად ხედავდეთ ისეთ 
სიღრმეებს, რომელთა არსებობას ვერც კი წარმოიდგენდით. შენობა შეიძლება 
არსებობდეს თავისთავად და არაჩვეულებრივიიყოს, მაგრამ „დიალოგი’’- სიღრმე, 

რასაც ქალაქგეგმარებითი მიმართულება გაჩვენებს: თანაარსებობა ასივრცესა და 
დროში.

მარტოობის მშვენება...

ინტერნაციონალური არქიტექტურა, რომელმაც ფეხი მოიკიდა დღევანდელ 
მსოფლიოში, გლობალიზაციის გავლენით თბილისშიც შემოდის და 
არაორგანულად ეწერება ურბანულ ქსელში, რომელიც მკვეთრი საკუთარი სახისა 
და უნიკალური სივრცითი სტრუქტურის მქონეა. წარმატებული ქალაქგეგმარება 
ყურადღებას ამახვილებს „შინაურ’’ ხასიათზედა „ადგილის შეგრძნებაზე’’,

ბუნებრივი, ხელოვნების და ისტორიული მემკვიდრეობის პატივისცემაზე.

ყოველთვის, როდესაც ახალ ქალაქში ხვდებით, პირველ რიგში მიიჩქარით 
მსოფლიოში ცნობილი ღირსშესანიშნაობების სანახავად. ამის შემდეგ კმაყოფილი 
ხართ საკუთარი თავით: საქმე გაკეთებულია, ახლა უკვე შეგიძლიათ მეგობრებს 
დამაჯერებლად მოუყვეთ მოგზაურობის შესახებ. თქვენთვისაც საკუთარი ქალაქი 
ხშირად UNESCO-ს გზამკვლევით შემოიფარგლება. ბევრი თქვენგანი ტურისტია 
საკუთარ ქალაქში. ამჩნევთ, როგორ იხურება საყვარელი რესტორანი, ან რაღაც 
ოფისის შენობა გადაინაცვლებს გარეუბანში, მაგრამ რამდენად აკვირდებით, 

მოგწონთ, თუ არა არსებული არქიტექტურა? სწორედ შენობა, ხიდები, გზები 
აყალიბებენ ურბანულ სივრცეს, გაწვდით მოძრაობის მიმართულებას და 
მოქმედებენ თქვენს განწყობაზე. დღეს აშენებენ ყველგან და ყველაფერს: მცირედ 
გარეუბნებში და ცენტრის პატარა ხეივნებშიც. რეალურად დრო განსაზღვრავს 
გახდება თუ არა შენობა ღირსშესანიშნაობა.

2000-იანი წლებიდან ქალაქში მრავალსართულიანი საცხოვრებელი, თუ 
საოფისე შენობების მასიური მშენებლობები დაიწყო. მინა-ბეტონის ჯუნგლები 
ერთმანეთს ფარავდნენ, ირღვეოდა ურბანული ქსელი, მხოლოდ ტრანსპორტით 
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მოძრაობისას შეინიშნებოდა „ჩიხური’’ საცობები, თითქოს ერთიანი სივრცე არ 
ირღვეოდა. მაგრამ მრავალსართულიანობა და ინტერნაციონალიზმი მიუღებელი 
გახდა ძველი თბილისისათვის, როცა დაიკარგა ქალაქის ერთიანი სილუეტი 
მთაწმინდაზე, დაირღვა მასშტაბი და „აივნების ქალაქმა“ სახე იცვალა.

ურთიერთობა „დიალოგია’’, ან „პროცესი’’- „მოძრაობა’’. ხშირად თუ
ჩაივლით ძველი თბილისის აივნებთან, მოგეჩვენებათ, რომ ისინი არ არიან
უბრალო უსულოს ხეულები. თავად ჰგვანან აივანზე გადმომდგარ „ჭორიკანა
ქალბატონებს’’, თითქოს განაპირა სახლმა, რაღაც სიახლის შესახებ შეიტყო და ეს
სიახლე თქვენთან ერთად მოძრაობს, გადადის სახლიდან სახლში, აივნების
საშუალებით.

„ჭორიკანა აივნები’’

აივნების ღიაობა, როგორც თბილისელი იტყვის: „ადამიანის ხასიათის
ღიაობაა’’, ანუ ძველ თბილისში „ხასიათს’’ ქმნიდნენ. ურთიერთობა დიალოგია
სახლებს შორის, ხმაური, ჩურჩული, სიცილი, თითქოს გელაპარაკებიან, გიყვებიან, 

ყოველ გავლაზე ახლად თხზავენ თბილისის ისტორიას. ეს თითქოს რაღაც
წარმოდგენაა, მოძრაობა, რომელიც ახალ თბილისში უნდა გაგრძელდეს და
საშუალება ამ „გაგრძელებისა’’ უნდა გამხდარიყო მშვიდობის ხიდი, რომელიც
თავადაა დაბრკოლება ახლისა და ძველის ურთიერთობში. ხშირად გსმენიათ
მოსაზრება, „შენობა თავისთავად არაა ცუდი’’- ეს სულაც არ არის იმის მტკიცება, 

რომ ის კარგია. შენობისთავის თავადობა კავშირს მოკლებულია და ამიტომაცაა, 

რომ იუსტიციის სახლი, მშვიდობის ხიდი და საკონცერტო დარბაზიც კი ვერ
ურთიერთობენ. ვერ წარმოიდგენთ ვერც ერთ გარემოს, სადაც სიახლე ორგანულად
გადავა ერთიდან მეორეში.

ქალაქი ორგანიზმია, პატარ-პატარა მიკრო ორგანიზმებისაგან შემდგარი, 

სადაც რიტმი, პროპორცია, მასშტაბი, ფერი, მასალა ორგანულია და მთლიანი, ჩვენ
აღარ გვახსოვს თბილისი ამ ახალი შენობების გარეშე, თუმცა მანამდე იგი იყო
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უზარმაზარი ცარიელი სივრცე, რომელიც „არქიტექტურულ ზეიმის“ მოლოდინში
იყო. ვფიქრობ ამ სამი უზარმაზარი მოცულობით ირღვევა მთლიანობა და
ნაცვლად იმისა შეივსოს სივრცე, ის როგორღაც „ცარიელდება’’, ჩვენთვის.

არშემდგარი დიალოგი

რადგან არქიტექტურაზე საუბრობენ, არა აქვს არსებითი მნიშვნელობა, 

როგორია, კარგი, თუ ცუდი, ე.ი. პოპულარულია. ხშირად შეამჩნევთ ტურისტებს, 

ძველთბილისში, რომ გადაადგილდებიან, ტკბებიან „ჭორიკანა’’ აივნებით და იქვე
დიდი ინტერესით აღბეჭდავენ ფოტოფირზე ხიდს, რომელიც ერთად-ერთი
ადგილი დარჩა, საიდანაც აღიქმება ძველი თბილისის სილამაზე.

რელიეფი - ურბანული ქსელის ერთ-ერთი მაფორმირებელი „სტრუქტურა’’ 

ნელ-ნელა კარგავს თავის მნიშვნელობას, იგლიჯება უკონტექსტო შენობებით და
ერთიანი სილუეტის ნაცვლად აღიქვამთ უსახურ ფრაგმენტებს. დღესდღეობით
იშვიათად გეგმარდება ქალაქები, მეტწილად „გადაგეგმარდება’’, რეკონსტრუქცია
უტარდებათ შენობებს ან კონკრეტულ უბნებს. ახლად წარმოიშობა „ეკლექტიზმი“, 

ხანდახან „კიჩი’’ (ზოგჯერ გასაოცრად ორგანული), ან “გამოცარიელებული’’ 

სივრცე ინთქება ინტერნაციონალიზმში. ახალი არქიტექტურა ყოველთვის არ
გეგმარდება ნულიდან, ხშირად ახლის ფუნდამენტი ძველი შენობაა, რომელიც
შესაძლოა შენარჩუნდეს, მოხდეს მისი რეკონსტრუქცია, ან რეაბილიტაცია, 

შენარჩუნდეს თუნდაც ფასადის ნაწილი, როგორც ისტორიზმის მემკვიდრეობა.

შენობის ახალი მასშტაბი ირჩევა მისი ახალი ფუნქციის მიხედვით, 

რესტრუქტურიზაციის მთავარი მიზეზი ხშირად გაფართოებაა, ამიტომ ძველ
ნაგებობებს შეიძლება დაემატოს რამდენიმე სართული, მანსარდი, ან მინის
გუმბათი. რამდენიმე წელია რეკონსტრუქცია ჩაუტარდა (ნაციონალურ-
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ტრადიციული მეთოდით - მთავარ ქუჩაზე გამავალი ფასადები შეიფუთა
სხვადასხვა სტილით) აღმაშენებლის გამზირს, ფეხით მოსიარულეა რა არქიტექ-

ტორიც (რომელსაც წარმოდგენა არა აქვს არქიტექტურულ სტილზე) შენიშნავს
მრავალფეროვნებას და რადგან ყველაფერი მეტნაკლებად მასშტაბურია, თვალს
აღარ აღიზიანებს. რესტრუქტურიზაციას აქაც მოჰყვა დამატებითი სართულები, 

მასშტაბის თვალსაზრისით ისინი ეწერებიან გარემოში, თუმცა ზოგჯერ ფერთა
შეხამება არღვევს „დიალოგს’’. მასიური ფრანგული მანსარდი ერთგვაროვანს ხდის
შენობებს, იკარგება ძველი ფასადი, სივრცულ - მოცულო-ბითი წყობა, როგორც
ისტორიული მემკვიდრეობა და იქმნება „თეატრალური წარმოდგენა’’ 

არქიტექტურული სტილებისა, რომელიც არ არის ოცდამეერთე საუკუნე, აქ არ
იქმნებ აახალი, ეპოქა არ ტოვებს თავის ხელწერას, ასეთი არქიტექურა
განწირულია ახალი რესტრუქტურიზაციისათვის. თბილისის არქიტექტურაში
შედარებით ახალი სიტყვაა ჟანგისფერი და თეთრი ფასადები, სიხისტე და
დინამიზმი, ფერთა კონტრასტი, მხოლოდ მასშტაბის საშუალებით ურთიერთობენ.

მსოფლიო მასშტაბით ხდება ისტორიულ სივრცეში ახლის შეტანა, მხოლოდ
თბილისისაგან განსხვავებით, ყოველ ახალ წამოწყებას უწესდება გარკვეული
შეზღუდვები, რომელთაგან ერთ-ერთ მნიშვნელოვან ფაქტორს მასშტაბი
წარმოადგენს. კრისტალური სამკუთხედებით არა მხოლოდ ფასადს, შენობას
არღვევ სლიბესკინდის კონტრასტი. ცხადია, აზრთა სხვადასხვაობას გამოიწვევდა
არქიტექტორ, თუ არა არქიტექტორ ტურისტში, მაგრამ მასშტაბით „ჩაეწერა’’ ეს
„გახლეჩა’’ისტორიზმში და ამჯერად რესტრუქტურიზაციამ თავისი ხელწერა
დატოვა. კრიტიკის ქარ-ცეცხლს მხოლოდ იმიტომ არ გაუძლო ჰანს ჰოლაინის ჰაას
ჰაუსმა, რომ მის მინებში საოცრად აირეკლება მოპირდაპირედ მდგომი ქალაქის
მთავარი ტაძარი. ის არ წარმოადგენს სივრცის დომინანტს და მასშტაბურად
ეწერება გარემომცველ სივრცეში.

ამრიგად, ახლისა და ძველის ურთიერთობა ყოველთვის ბადებს კითხვას: 

აღარ ვაშენოთ? ცხადია უნდა ვაშენოთ, მაგრამ საჭიროა შენარჩუნება, რადგან ეს 
არის ჩვენი ისტორიული და კულტურული მემკვიდრეობა, ეს არის თბილისის 
განუმეორებელი სახე, რომელიც განარჩევს მას ყველა დანარჩენი ქალაქებისგან, ეს 
არის უნიკალური ურბანული ქსოვილი, ურბანული სტრუქტურა, რომელიც 
განლაგებულია რთულ რელიეფზე და რომელიც მოიცავს სხვადასხვა ისტორიულ 
და კულტურულ ფენებს. ასეთი სიმდიდრე ძალიან ფაქიზი მოსავლელია. ეს 
კულტურული მემკვიდრეობა თავის თავად ღირებულია, ეს აჩვენებს ჩვენი ერის 
სულიერ სიმდიდრეს. თუ არ დავიცავით და არ შევინარჩუნეთ, შეიძლება
თბილისელებს მოსწყინდეთ ჭორაობა, დასრულდეს ღიაობა და ფერადი
ჩუქურთმები მეტალის გისოსებმა (ჩაკეტილობამ) შეცვალოს, ქალაქი კონსტრუქ-

ციის ტყვედ გადაიქცეს, ახალი პროპორცია და მასშტაბი გახდეს ორგანული, ეს ხომ
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ის ქალაქია სადაც სიახლე მოდური ხდება და ამ სიახლეს (სამწუხაროდ) არათბი-

ლისელები ქმნიან.

თანამედროვე არქიტექტურა ისტორიულ გარემოში (თბილისის 
მაგალითზე)

ნინო იმნაძე, სტუ. პროფესორი 
თეა ჩუბინიძე, არქიტექტორი 

ანოტაცია
წინამდებარე სტატიაში, ჩვენს მიერ განხილულია არქიტექტურის ისტო-

რიის და თეორიის ერთ-ერთი ყველაზე აქტუალური პრობლემა, როგორიცაა 
ურთიერთობა ახალსა და ძველს შორის - თუ როგორ უნდა მოხდეს ისტროიულად 
ჩამოყალიბებულ არქიტექტურულ გარემოში თანამედროვე ნაგებობის შეტანა ისე, 
რომ არ დაირღვას მთლიანობა, ჩნდება კითხვა:  საჭირო თუ არა ერთიანობის 
შენარჩუნება? 

კვლევის მიზანია არსებული მსოფლიოს და საქართველოს გამოცდი-ლების  
ანალიზით, კონკრეტული არქიტექტურული ობიექტების  განხილვით,  გამოვავ-

ლინოთ ძველსა და ახალს შორის ურთიერთობის თავისებურებანი, ისეთი 
როგორიცაა: რამდენად შენარჩუნდა ან დაირღვა ძველის იდენტობა ახალი 
ორგანიზმის შეტანით; შედგა თუ არა დიალოგი ძველსა და ახალს შორის; 
რამდენად ორგანულად ჩაეწერა ან პირიქით დაუპირისპირდა ახალი შენობა 
ჩამოყალიბებულ გარემოს. როგორ შეცვალა თვითდამკვიდრებისა და ახალი 
სიტყვის თქმის სურვილმა გარემო. სწორედ ამ კუთხით არის დანახული ძველი და 
ახალი თბილისი, როგორც ტრადიციულ  და ინტერნაციული არქიტექტურას 
შორის ურთიერთობა.

Modern architecture in the historical environment (in the example of Tbilisi)

Nino Imnadze, GTU.prof. 

Tea Chubunidze, Architect 

Abstract

In this report, we discussed about one of the most problematic and important 

issue of the history and the theory of architecture – relationship between the old and 

the new architectural environment. How formed the integrity modern building in to 

the historical architectural environment and that does not violate the integrity. 
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The aim of the research is analysis of the world and Georgian experience, in 

specific architectural objects discussion to show the relationship peculiarities between 

the old and the new, such as: How is persisted or broken old identity to implement 

new organism, carried out or not dialogue between new and old; How the new 

building record organically or vice versa challenged in environment, how changed 

exists environment to say new word. New and old Tbilisi is seen in this light, 

communication between the national and modern architecture.

Key words: urban planing, dialog, landscape, structure, scale.

Современная архитектура в исторической среде

Нино Имнадзе, ГТУ.Проф. 
Теа Чубинидзе, Архитектор 

Резюме
В данной статье, рассмотрена одна из актуальных проблем теории и истории 

архитектуры отношения между новым и старым – как можна внести  в 
историческуюсреду новое, современное здания так чтобы не нарушилось единствто 
и гармония между старым и новым. Возникает вопрос нужна ли сохранять единство?

Цель данной статьи анализ зарубежной и отечественой практики.На 
примере конкретных объектов выявить особенности отношений между новым и 
старым,такие как диалог между старым и новым, сохронение или разрушения 
идентичность при внедрении новой архитектуры в историческую среду, На 
сколько органически вписалас новая архитектура в старом или наабарот не 
вписалас.

Ключевые слова: градостроительство, диалог, релиеф, структура, масштаб
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არქიტექტურა არის სინამდვილის შემეცნების 
სპეციფიკური ფორმა

მ. მელქაძე
არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და დიზაინის ფაკულტეტი, 

საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი 
77 კოსტავას ქ., თბილისი, 0175, საქართველო, avtori@gtu.ge

პრეამბულა

სტატიის მიზანი დუალისტურია - გაშუქდეს ის პრობლემები, რომლებიც 
მთელი არქიტექტუტული საზოგადოების განსჯის საგანია, თუმცა უფრო მეტად 
კულუარებში, და აგრეთვე, ოფიციოზისა და საზოგადოების არაარქიტექტურული 
ნაწილის თვალთახედვის ცენტრში მოხვდეს პროფესია, რომელიც მთელ 
მსოფლიოში არსებულ პროფესიათა ტრიუმვირატის - იურისპრუდენცია, მედი-

ცინა, არქიტექტურა - გამორჩეულ წევრს წარმოადგენს. მოყვანილი მსჯელობიდან 
ბევრი რამ, ალბათ, გამოიწვევს აზრთა პოლარიზებას, რაც ჩატარებული აქციის 
საბოლოო მიზანსაც წარმოადგენს.

ქართველ არქიტექტორთა დღევანდელი მდგომარეობა, ჩვენი ზოგიერთი 
პროვინციული აზროვნების მქონე ფუნქციონერის ხელშეწყობით, დასავლეთის 
ბიზნესმენებს უქმნის ილუზიას, თითქოს საქართველოში არ არის მაღალი რანგის 
არქიტექტურული კადრები, რაც მათთვის ხდება საფუძველი თავს ნება მისცენ 
მოურიდებლად შემოვიდნენ ჩვენთან საკუთარი, ხშირ შემთხვევაში, საეჭვო დონის 
არქიტექტურული კადრებითა და აზრებით.

უნდა ავღნიშნოთ, საყოველთაოდ ცნობილი ჭეშმარიტება: არქიტექტურა 
ეფუძნებოდა და ეფუძნება ქვეყნის სოციალურ და ეკონომიკურ ფაქტორებს და 
ყოველი პოლიტიკური კატაკლიზმი პოულობს ასახვას ხუროთმოძღვრებაში, რის 
გამოც არქიტექტურა საზოგადოების სარკეს წარმოადგენს.

დღეს კარგ ტონად ითვლება აუგად მოიხსენიონ ყოველივე ის, რაც 
კეთდებოდა ე.წ. სოციალიზმის დროს, მათ შორის არქიტექტურაც. ერთ კალათში 
უყრიან თავს დადებითსა და უარყოფითს. აპრიორი, დადებითი ნიშნით მიიღება 
ყოველივე დასავლური, უარყოფითით კი საკუთარი. ეს იგივე მაქსიმალიზმია, 
რასაც ადგილი ჰქონდა ჩვენს არც თუ ისე შორეულ წარსულში. საბჭოთა 
ხელოვნებისა და არქიტექტურის კრიტიკოსები და საბჭოთა ოფციოზი მინუს 
ნიშნით დაღავდა ყოველივე დასავლურს, და დადებითი ნიშნით საბჭოურს, 
მეთოდი იგივეა - მსჯელობა აბსოლუტური კატეგორიებით. ამ დროს კი, 
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მსჯელობის აბსოლუტური და კატეგორიული ტონი მიუღებელი უნდა იყოს 
შემოქმედებისა და კერძოდ არქიტექტურის ანალიზისას.

ისტორიული ექსკურსი

XX საუკუნის 20-30-იან წლებში, საბჭოეთისა და დასავლეთის 
პროფესიონალურ წრეებში, არქიტექტურული აზრის განვითარება მიდიოდა 
პარალელურად და ძირეულ საკითხებში ადგილი ჰქონდა კონცეპტუალურ 
თანხვედრასაც.

1932 წლის სტალინის ცნობილი დადგენილების შემდეგ (შემოქმედებითი 
კავშირების შექმნის შესახებ) ადგილი აქვს სიტუაციის დიამეტრალურ ცვლილებას. 
ეს დადგენილება გახდა რუბიკონი, რომლის გადალახვამ საბჭოური ხელოვნება და, 
კერძოდ არქიტექტურა ჩააგდო დადგენილებებისა და რეზოლუციების კლანჭებში. 
ერთდოულად გაქრა ჭეშმარიტი კრიტიკა და აზრი, რომელთა ადგილი დაიჭირა 
მიმიზირებულმა, შტამპურმა კრიტიკამ, რომლის მსხვერპლი სამუდამოდ 
დამღადასმული, განადგურებული, უკეთეს შემთხვევაში, შემოქმედების აქტიური 
ასპარეზიდან განდევნილი ხდებოდა.

ლოგიკურად ისმება კითხვა: შემოქმედება დადგენილებით, მზა რეცეპ-

ტებით კეთდება, თუ ის, მაინც, თავისუფალი პიროვნების, თავისუფალი ნებისა და 
შემოქმედების აქტს წარმოადგენს?

პასუხად შეიძლება მოვიყვანოთ ხრუშჩოვის, 1955 წ. სკკპ მინისტრთა საბჭოს 
დადგენილება „პროექტირებასა და მშენებლობაში ზედმეტობების ჩამოცილების 
შესახებ“, რაც არის ბრწყინვალე მაგალითი იმისა, თუ სხვადასხვა ქვეყნებში ერთი 
და იგივე აზრი როგორ ხდება საფუძველი ზოგჯერ აბსოლუტურად პოლარული 
ქმედებისა, როგორც გლობალური პოლიტიკის, ასევე კერძო გადაწყვეტილებების 
სფეროში.

ტექსტი: "საბჭოთა არქიტექტურისათვის უნდა იყოს დამახასიათებელი 
სისადავე, ფორმათა სიმკაცრე, გადაწყვეტილებათა ეკონომიურობა. შენობათა 
მიმზიდველობა უნდა იქმნებოდეს არა ძვირადღირებული, დეკორატიული 
მოკაზმულობის ხარჯზე, არამედ შენობის დანიშნულების ორგანულ კავშირზე 
არქიტექტურულ ფორმასთან. . . მასალის, კონსტრუქციებისა და დეტალების სწორი 
გამოყენებისა და შესრულების მაღალი ხარისხის ხარჯზე“. ეს დადგენილება 
სიტყვასიტყვით იმეორებს ლე კორბუზიეს მიერ 1924 წ, სორბონაში წაკითხული 
ლექციის „ახალი სული არქიტექტურაში“ არსს, სადაც დიდმა შვეიცარიელმა 
ჩამოაყალიბა თანამედროვე არქიტექტუის ხუთი პოსტულატი და იქვე დაახასიათა 
მე-19 და მე-20 საუკუნის დასაწყისის არქიტექტურა, ილაპარაკა სტილების აღრე-

ვისა და გაუმართლებელი მოკაზმულობის უსაფუძვლობასა და მიუღებლობაზე.
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სხვაგან აანალიზებდა რა რკინა-ბეტონის, როგორც მასალის თვისებებს, 
ასკვნიდა, რომ რკინა-ბეტონი, როგორც მასალა 5 პოსტულატში ჩამოყალიბებულ 
კონსტრუქციულ სქემაზე დაყრდნობით, მოიცავს არქიტექტურული გადაწყვეტი-

ლებების რაციონალურობასა და შედეგად მატერიალური საშუალებების დიდ 
ეკონომიას. 

ლე კორბუზიეს პოსტულატები თავისი დროის ეტაპური მოვლენა იყო და 
მას არა რეცეპტის, არამედ სააზროვნო სახელმძღვანელოს როლი ჰქონდა. მაშინ, 
როდესაც ნებისმიერი დადგენილება და, კერძოდ, ხრუშჩოვისა, რეცეპტის, პანაცეის 
- პრეტენზიის მატარებელია.

სორბონაში ლექცია შედგა 1924 წელს. ხრუშჩოვის დადგენილება გამოვიდა 
1955 წელს. ადგილი აქვს აზრის თანხვედრას, მაგრამ თავს იჩენს დროში 
შეუსაბამობა, ინტერვალი 31 წელი, და შედეგის დიამეტრული სხვაობა. 

ერთის მხრივ შემოქმედებითი აზროვნების ლოგიკით მიღწეული სრულყო-

ფილება ლე კობრუზიესა და სხვა დიდ არქიტექტორთა შემოქედებაში და მეორეს 
მხრივ დადგენილების მიერ შექმნილი ფურნიტურა - უსულო საგნობრიობა 
ჩვენთან. მაგ.: ახალი უბნების არაესთეტურობა. - მიზეზი? - ალბათ ერთი - არ 
კეთდება შემოქმედება ბრძანებებითა და დადგენილებით.

არქიტექტურის ნებისმიერი სფეროს - ეს იქნება მოცულობითი, თუ ქალაქ-

გეგმარებითი პრობლემატიკა - ამოსავალი იყო, არის და იქნება - ადამიანი. მისი 
კეთილდღეობა, რაც, ალბათ, ნებისმიერი ჩვენგანის, და განსაკუთრებით -

სახელმწიფოს ზრუნვის საგანი უნდა იყოს („მე მუდამჟამ მოცული ვყევარ ადამი-

ანის პრობლემას. მე ყოველთვის ვთვლიდი ადამიანის ფაქტორს საკითხის 
გადაწყვეტის გასაღებად“ - ლე კორბუზიე, [1] (ღია წერილი პარიზის პრეფექტს 
07.02.1955).

თუ ეს პრობლემატიკა წინა საუკუნეებშიც ესმოდათ ქვეყნის მმართველთ, 
დღეს მით უფრო უპრიანია, რომ ყველა დროისა და ქვეყნის პირველი პრობლემა -
არქიტექტურა და აღმშენებლობა, ადამიანი და მისი კეთილდღეობა - დადგეს ჩვენი 
სახელმწიფოს ინტერესების სფეროში. არქიტექტურას ისტორიული მაგალითე-

ბიდან გამომდინარე, გააჩნია უნარი იმოქმედოს საზოგადოებრივი აზრის ჩამოყა-

ლიბებაზე. საჭიროა გავიხსენოთ, რომ წინა საუკუნის 20-იანი წლების ხუროთ-

მოძღვრებს სჯეროდათ არქიტექტურის სოციალ-რეფორმატორული იდეების 
ქმედითუნარიანობისა. ამ პერიოდის ბევრი წამყვანი არქიტექტორი თვლიდა, რომ 
ხუროთმოძღვრების პროგრესული გზით განვთარება, შესაძლებელია, გახდეს 
საზოგადოების განახლების მამოძრავებელი ძალა, და თავისი პროფესიის დანიშ-

ნულებად მიაჩნდათ „ცხოვრების მშენებლობა“. მაგრამ საბჭოთა და ზოგიერთი 
დასავლეთის კრიტიკოსები აფასებდნენ ამ პერიოდის ხუროთმოძღვართა დამო-

კიდებულებას არქიტექტურის პოტენციალისადმი, როგორც „უტოპიურს“, მიუხე-
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დავად იმისა, რომ ამ „უტოპიურ“ აზრზე იდგნენ გროპიუსი, კორბუზიე და ბევრი 
სხვა.

ავტორის აზრით, არქიტექტორული ლოგიკა დაფუძნებული შენობის არსზე, 
ტექნოლოგიურ რევოლუციაზე, საზოგადოების სოციალურ სტრუქტურაზე, 
ადამიანის ფსიქოლოგიაზე, ადამიანის საარსებო გარემოს სწორ მოწყობა-

დაგეგმვაზე და მის ბუნებრივ გარემოსთან ჰარმონიულ თანაარსებობაზე, არის ის 
ძალა, რომელსაც შეუძლია ჩამოაყალიბოს მწყობრი დასაბუთება, თუ როგორი 
უნდა იყოს სრულყოფილი საზოგადოება - სახელმწიფო - სახელმწიფოთა 
ერთობლიობა, სადაც ადამიანი იარსებებს ჰარმონიაში თავისნაირებთან და 
გარემოსთან.

ეს ლოგიკა ყველა ქვეყნისათვის ერთნაირი უნდა იყოს და შესაბამისად, არ 
შეიძლება რეგიონალური თავისებურებების დავიწყება და გვერდის ავლა.

მსოფლიო მაგალითებიდან გამომდინარე, შეიძლება ითქვას, რომ ყველგან, 
და კერძოდ, საქართველოში არსებულ კონფლიქტს - საზოგადოებრივ ინტერესებსა 
და კერძო სექტორს შორის, ეწირება საღი აზრი არქიტექტურაში. სახეზეა ქალაქების 
კრიზისის გაღრმავება და რაც ყველაზე ნიშანდობლივია, კორუმპირება - საზოგა-

დოების ყველა ფენაში, დაწყებული ქვედა ეშელონებიდან, დამთავრებული სახელ-

მწიფოს პირამიდის ზედა სტრუქტურებით. მიწით სპეკულაცია ეს არის მიზეზი და 
შედეგი იმ ქაოსისა, რომელმაც დიდი ხანია დაისადგურა საზოგადოებაში და 
კერძოდ დღევანდელ საქართველოში.

სწრაფად განვითარებად ტექნოლოგიებს ფეხს ვერ უბამს ისეთი სტრუქტუ-

რული გიგანტი, როგორიც ქალაქია. პრობლემის ყოველმხრივი დეტალური და 
სისტემური შესწავლის საფუძველზე ნათელი გახდა, რომ ქალაქების კრიზისიდან 
გამომყვანი ყოველი არქიტექტურული იდეა პოლიტიკურ გადაწყვეტილებებს 
ეღობება და ხელს უშლის ქვეყნების სოციალური მოწყობის საფუძვლები. 
პრობლემის ქვაკუთხედია მიწაზე კერძო მფლობელობის საკითხი.

შესაძლებელია გაისმას მართებული კითხვა: თუ სსრკ-ში არ იყო მიწაზე 
კერძო მფლობელობა, რატომღაა ჩვენი ქალაქებიც იგივე სენის მსხვერპლი, რომელ-

მაც დააავადა კაპიტალისტური გიგანტები?
პასუხი შესაძლებელია იყოს ასეთი:
აქ სწორედაც თავს იჩენს დადგენილებების დამღუპველი არსი. 30-იან 

წლებში საბჭოთა არქიტექტურამ რადიკალურად იცვალა განვითარების მიმარ-

თულება. ქალაქგეგმარებითი სიღრმისეულ-ურბანისტული გადაწყვეტა გადავიდა 
მხოლოდ ფასადური მხარის პრობლემაზე. პრიორიტეტი მიეცა ე.წ ქუჩა -

კორიდორის - დერეფნის ცნებას. ქალაქის პრობლემები წყდებოდა არა სივრცობ-

რივად, არამედ სიბრტყობრივად -  ფასადებზე აქცენტის გადატანით.
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ყურადსაღებია ო. ნიმეირის აზრი ამ პრობლემისადმი „...უნდა აღვნიშნოთ, 
რომ ჩვენი პროფესია იფარგლება ცალკეული შენობის აგებით, რაც ლოგიკით აღარ 
უნდა იყოს ასე. ადგილი უნდა დაეთმოს ერთიან სახელმწიფოებრივ გეგმას, 
რომელიც მიმართული იქნება ჩვენი ქვენის ყველა არქიტექტურული პრობლემის 
გადაწყეტისაკენ... ასეთი გეგმის უქონლობა ხსნის ჩვენი ქვეყნის ქალაქების 
უწესრიგო ზრდას და სოფლისა და ქალაქის მოსახლეობის მძიმე მდგომარეობას... 
ჩვენი ქალაქგეგმარებითი პროექტები შეზღუდულია დრომოჭმული სოციალური 
სტრუქტურით, სადაც ინდივიდუალური ინტერესები სჭარბობენ საზოგადოებ-

რივს. დღეს არქიტექტურა უნდა გახდეს საზოგადოების აქტიური ძალა". [2]
ალბათ საჭირო იქნება ფიქრი, თუ რა სახე უდა მიიღოს კანონმა, რომ შემ-

დგომ იგი არ გახდეს სახელმწიფოს მტერი და დამანგრეველი. სახელმწიფოს უნდა 
ჰქონდეს ხელთ ის ბერკეტები, რომლებიც სწორი არქიტექტურული პოლტიკის 
მეშვეობით შეძლებენ საზოგადოების გაჯანმრთელებას. ქალაქგეგმარებითი 
პრობლემის ჯანსაღი გადაწყვეტა უნდა გახდეს გასაღები სოციალური პრობლე-

მატიკის გადაწყვეტისას და გამჟღავნდეს არქიტექტურის სოციალური როლი.  

ბიბლიოგრაფია

1. Ле Корбузье. "Архитекткра ХХ века". Москва. Издательство прогресс. Прогресс 
1977 г. Париж. 07.02.1955 г. стр. 271

2. Оскар Нимейер. "Архитектура и общество". Москва "Прогресс" 1975 г. 

არქიტექტურა არის სინამდვილის შემეცნების 
სპეციფიკური ფორმა

მ. მელქაძე
არქიტექტურის, ურბანისტიკისა და დიზაინის ფაკულტეტი, 

საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი 

რეზიუმე
სტატიის არსი მდგომარეობს იმაში, რომ არქიტექტურული აზროვნება არის 

თუ არა კონკრეტული რეზოლუციებისა და დადგენილებების (მაგ. ნ.ს. ხრუშჩოვის 
განკარგულება "არქიტექტურული ზედმეტობების" შესახებ) სივრცე. თუ იგი არის 
თავისუფალი ადამიანის, პიროვნების თავისუფალი შემოქმედების შედეგი, 
როგორც იყო XX საუკუნის დიდი არქიტექტორების: ლე კორბუზიეს, ნიმეიერის, 
რუსი ავანგარდისტების და სხვათა შემოქმედებაში. 
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The architecture is a specific form of knowledge of the validity

M. Melkadze

Georgian Technical University,

Faculty of architecture, urbanistics and design

Summary

The essence of the present paper is that architectural cogitation may be the result of 

the proper resolutions or voluntary decisions of the state officials, as N.S. Khrushchev’s 

order “On Excessiveness in Architecture ” or to be the display of free creator’s thinking as 

it was in creative work of the greatest architects of the XXth century – Le Corbusier, 

Niemeyer, Russian avant-garde members or others.

Архитектура – это специфическая форма познания действительности

М. Мелкадзе
Грузинский Технический Университет,

Факультет архитектуры, урбанистики и дизайна

Резюме

Суть данной статьи в том, что архитектурное мышление может быть ли итогом 
конкретных резолюции и волевых установок государственных чинов, к примеру как 
указ Н.С. Хрущева об "Излишествах в архитектуре", или оно является изявлением 
полета архитектурной мысли свободного творца, как это было в творчестве великих 
архитекторов ХХ века, буть то Ле Корбузье, Нимейер, русские авангардисты или 
другие.  
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ავტორთა საყურადღებოდ!

საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტის ჟურნალი „განათლება“ რეცენ-

ზირებადი და რეფერირებადი სამეცნიერო ჟურნალია. რეფერირებულია საქარ-

თველოს ტექინფორმის ქართულ რეფერატულ ჟურნალში.
სტუ-ს სასწავლო და სამეცნიერო ლიტერატურის სარედაქციო-საგამომ-

ცემლო საბჭოს (დადგენილება №3, 30.04.3008) და სტუ-ს აკადემიური საბჭოს 
(დადგენილება №5 „სადისერტაციო საბჭოს შესახებ“) მიერ დამტკიცებულ 
სამეცნიერო ჟურნალების ნუსხის თანახმად ჟურნალში გამოქვეყნებული სტატია 
ჩაითვლება დისერტაციისათვის გამიზნულ სამეცნიერო ნაშრომად.

ჟურნალი მიეწოდება საქართველოს სახელმწიფო უმაღლესი სასწავლებ-

ლებისა და კვლევითი დაწესებულებების თითქმის ყველა ბიბლიოთეკას, საქარ-

თველოს მეცნიერებათა აკადემიის ბიბლიოთეკას, ტექინფორმს და სხვ.

გამოსაქვეყნებელი ნაშრომი უნდა აკმაყოფილებდეს შემდეგ მოთხოვნებს:
 სამეცნიერო სტატია შეიძლება დაწერილი იყოს ქართულ, რუსულ, ან ინგლი-

სურ ენაზე;

 ნაშრომს უნდა ახლდეს რეზიუმე (მინიმუმ 150 სიტყვა) სამ ენაზე (ქართული, 

რუსული, ინგლისური). სამივე ენაზე უნდა ითარგმნოს ავტორის სრული
სახელი, გვარი და ნაშრომის სათაური;

 ნაშრომი უნდა იყოს აწყობილი Microsoft Word-ში;

 ქართული ნაშრომი იწყობა sylfaen, AcadNusx შრიფტებით;

 რუსული და ინგლისური ნაშრომები იწყობა sylfaen, Times New Roman შრიფ-

ტებით;

 შრიფტის ზომა უნდა იყოს 12, ინტერვალი - 1,5; ველის ზომა მარჯვენა მხარეს -

30 მმ, მარცხენა, ზედა და ქვედა ველი უნდა იყოს 20-20 მმ.

 ნაშრომის მოცულობა ხუთ და ზოგ შემთხვევაში მეტ ნაბეჭდ A4 ზომის გვერდს
წარმოადგენს;

 ნაშრომს ცალკე ფურცელზე უნდა დაერთოს ავტორის რეკვიზიტები: მისა-

მართი (სახლის, სამსახურის, სასწავლებლის), სამეცნიერო ხარისხი და წოდება, 

თანამდებობა, ტელეფონის ნომერი, ფაქსი, ელ-ფოსტა;

 ნაშრომი უნდა მოგვაწოდოთ CD დისკით და ამობეჭდილი სახით ერთ
ეგზემპლარად A4 ზომის ქაღალდზე;

 ნაშრომში გამოქვეყნებულ მასალაზე პასუხისმგებელია თავად ავტორი.


